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NEUE DESIGNWELTEN

entdecken
DISCOVER NEW WORLDS OF DESIGN/ DÉCOUVREZ DE NOUVEAUX UNIVERS DE DESIGN

Little cloud, Big impact    Petit nuag, Grand effet

Unsere Mustertafterei in Bremen

Design fürs Leben
Schon früh haben wir den Wunsch vieler Kunden nach einem einheitlichen Design quer durch 
alle Bestandteile der Badausstattung erkannt. Unser Designteam und die Produktentwicklung 
in Bremen arbeiten deshalb Hand in Hand und fassen große Teile unseres Sortiments in 
Designwelten zusammen. So können Kunden ihr ganzes Bad und auch angrenzende 
Wohnräume mit ihren Lieblingsfarben oder -motiven ausstatten.

Everything from one design world
We recognised early on the desire of many customers for a design that provides a uniform impression 
across all elements of bathroom furnishings. Our design team and product development in Bremen the-
refore work hand in hand and compile the majority of our product range as design worlds. This allows 
customers to decorate their bathroom and even adjacent spaces in their favourite colours or designs.

Des articles d‘un même univers thématique
Très tôt, nous avons souhaité répondre aux souhaits de nombreux clients avec un design le plus cohérent 
possible appliqué à tous les éléments de la salle de bain. Notre équipe de conception et le développement 
produit situés à Brême coopèrent étroitement et combinent de nombreux articles de notre assortiment au 
sein d‘univers thématiques. Aussi, nos clients peuvent équiper leur salle de bain et les pièces voisines en 
optant pour leurs couleurs et motifs préférés.

Willkommen / WELCOME / BIENVENUE

KLEINE WOLKE

Große Wirkung
Willkommen bei Kleine Wolke – wo Badezimmer zu Wohlfühl-Oasen werden

Seit jeher folgen wir einer klaren Idee: Ein Badezimmer soll nicht nur praktisch sein, sondern Ausdruck von Persönlichkeit und Lebensstil. 
Deshalb entwickeln unser Designteam und unsere Produktentwicklung in Bremen gemeinsam durchdachte Designwelten, die sich 
nahtlos durch alle Elemente des Bades und sogar angrenzende Wohnbereiche ziehen.
So entstehen individuelle Wohlfühlorte – perfekt abgestimmt auf Farben, Formen und Muster, die zu Ihnen und Ihren Kunden passen.
Entdecken Sie Produkte, die Eleganz und Funktionalität verbinden, und Designs, die den Alltag verschönern.
Unser sorgfältig zusammengestelltes Sortiment reicht von Duschvorhängen und Handtüchern über stilvolle Badteppiche bis hin zu edlen 
Seifenspendern – alles harmonisch aufeinander abgestimmt, mit hochwertigen Materialien und langlebiger Verarbeitung.
Mit Kleine Wolke wird jedes Badezimmer zu einem Ort, an dem der Tag mit einem guten Gefühl beginnt.

Welcome to Kleine Wolke – where bathrooms are transformed into havens of well-being
From the very beginning, we’ve followed a simple philosophy: a bathroom should not only be practical but also a reflection of personality and lifestyle. That’s why our 
design team and product development department in Bremen work hand in hand to create thoughtfully curated design concepts that flow seamlessly through every 
element of the bathroom and even into adjoining living spaces. This is how unique oases of comfort are created – perfectly harmonised with the colours, shapes and 
patterns that suit you and your customers. Discover products that blend elegance with functionality, and designs that bring beauty to everyday life.
Our curated collection includes everything from shower curtains and towels to stylish bathroom rugs and elegant soap dispensers – all perfectly matched and made 
from premium, long-lasting materials. With Kleine Wolke, every bathroom becomes a place where the day begins with a sense of well-being.

Bienvenue chez Kleine Wolke – où les salles de bains deviennent des oasis de bien-être
Depuis toujours, nous suivons une idée claire : une salle de bains ne doit pas seulement être pratique, elle doit aussi être l’expression de la personnalité et du style 
de vie. C’est pourquoi notre équipe de designers et notre service de développement de produits à Brême développent ensemble des univers de design bien pensés, 
qui s’intègrent parfaitement dans tous les éléments de la salle de bains et même dans les espaces de vie adjacents. C’est ainsi que naissent des lieux de bien-être 
individuels - parfaitement adaptés aux couleurs, formes et motifs qui vous conviennent, à vous et à vos clients. Découvrez des produits qui allient élégance et 
fonctionnalité, et des designs qui embellissent le quotidien. Notre gamme de produits soigneusement composée va des rideaux de douche et des serviettes 
aux élégants distributeurs de savon en passant par les tapis de bain stylés - le tout harmonieusement assorti, avec des matériaux de qualité et une finition durable.
Avec Kleine Wolke, chaque salle de bains devient un lieu où l’on commence la journée en se sentant bien.
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UNSER ANSPRUCH

Nachhaltigkeit

Nicht nur unsere Kunden achten auf Nachhaltigkeit: Bei Kleine Wol-
ke haben die Themen Umweltschutz und Nachhaltigkeit traditionell 
einen hohen Stellenwert. Darum gehört es auch zu unseren ökologi-
schen und ökonomischen Zielen, unser Verhalten permanent zu hin-
terfragen und zu verbessern.

Alle Produkte aus dem Kleine Wolke Sortiment erfüllen un-
sere hohen Standards in Bezug auf Qualität und Nachhaltig-
keit – von der Produktion über die Verpackung bis hin zur 
Lieferung.

It‘s not just our customers who pay attention to sustainability: at Kleine Wolke, 
environmental protection and sustainability have traditionally been a high prio-
rity. That is why it is also one of our ecological and economic goals to constantly 
question and improve our behaviour.
All products in our Kleine Wolke range fulfil our high standards in terms of qua-
lity and sustainability - from production to packaging and delivery.

Nos clients ne sont pas les seuls à veiller à la durabilité : chez Kleine Wolke, 
les thèmes de la protection de l‘environnement et de la durabilité ont traditi-
onnellement une grande importance. C‘est pourquoi la remise en question et 
l‘amélioration permanentes de notre comportement font partie de nos objectifs 
écologiques et économiques.
Tous les produits de la gamme Kleine Wolke répondent à nos normes élevées en 
matière de qualité et de durabilité - de la production à la livraison en passant 
par l‘emballage.

Plastic free
Packaging

Plastikfreie
Verpackung

Plastikfreie Verpackungen
Ein respektvoller und nachhaltiger Umgang mit der Natur und unseren wertvollen Ressourcen ist 
im Interesse aller Generationen. Deshalb möchten wir zum Schutz unserer Umwelt ein deutliches 
Zeichen setzen. Wir haben unsere Verpackungen in den letzten Jahren neu konzipiert, sodass der Großteil 
der Materialien jetzt plastikfrei ist.
Wir setzen so wenig Verpackung wie möglich, aber so viel Verpackung wie nötig ein, 
um die Produkte bestmöglich zu schützen und eine ansprechende Optik am POS zu garantieren.

Plastic-free packaging
A respectful and sustainable approach to nature and our valuable resources is in the interest of all generations. That is 
why we want to send a clear signal to protect our environment. We redesigned our packaging in recent years so that the majority 
of the materials are now plastic-free. We use as little packaging as possible, but as much packaging as necessary to protect 
the products as best as possible and to guarantee an attractive appearance at the POS.

Emballage sans plastique
Une approche respectueuse et durable de la nature et de nos précieuses ressources est dans l’intérêt de toutes les générations. C‘est pourquoi nous voulons envoyer un signal clair 
pour protéger notre environnement. Nous avons repensé nos emballages afin que la majorité des matériaux soient désormais sans plastique. Nous utilisons le moins 
d‘emballages possible, mais autant d‘emballages que nécessaire pour protéger au mieux les produits et garantir une apparence attrayante sur le point de vente

Our commitment to sustainability    Notre engagement en faveur de la durabilité

UNSER ANSATZ

Ganzheitlich
our holistic approach   notre approche globale 

Nachhaltigkeit / SUSTAINABILITY / DURABILITÉ

Unsere Badteppiche*, Frottier- und Bett-
waren tragen das Zeichen für „Textiles 
Vertrauen. Schadstoffgeprüfte Textilien nach 
Standard 100 Oeko-Tex®“. Damit haben 
unsere Kunden die Sicherheit, ein schad-
stofffreies Produkt zu kaufen. Durch strenge 
Vorgaben an unsere Lieferanten und ständige 
Qualitätskontrollen stellt Kleine Wolke 
sicher, dass die geforderten Normen in der 
Liefer- und Prozesskette jederzeit eingehalten 
werden.                                 
* Ausnahme: Badteppiche aus recycelten 
Materialien
Our bath rugs*, terry cloth and bedding bear the 
symbol for „Confidence in Textiles. Textiles tested 
for harmful substances according to Standard 100 
Oeko-Tex®“. This gives our customers the security 
of buying a product free of harmful substances. 
Through strict specifications for our suppliers and 
constant quality controls, Kleine Wolke ensures that 
the required standards are always adhered to in the 
supply and process chain.
* Exception: Bath rugs made from recycled materials
Nos tapis de bain*, serviettes éponge et literie por-
tent le symbole « Confiance dans le textile ». Textiles 
testés sans substances nocives selon la norme 100 
Oeko-Tex® ». Cela signifie que nos clients ont la 
sécurité d‘acheter un produit exempt de substances 
nocives. Grâce à des spécifications strictes pour nos 
fournisseurs et à des contrôles de qualité constants, 
Kleine Wolke veille à ce que les normes requises dans 
la chaîne d‘approvisionnement et de processus soient 
respectées à tout moment. * Exception : tapis de bain 
fabriqués à partir de matériaux recyclés

Die amfori BSCI ist eine führende Unter-
nehmensinitiative zur Verbesserung der 
Arbeitsbedingungen in globalen Lieferket-
ten. Durch den Beitritt verpflichten sich die 
Teilnehmer, ihre Lieferanten in den amfori 
BSCI-Prozess einzubinden. Der amfori 
BSCI Code of Conduct legt die Werte 
und Prinzipien dar, deren Umsetzung 
in den Lieferketten die BSCI-Teilnehmer 
gemeinsam mit ihren Geschäftspartnern 
anstreben. Dadurch werden die sozialen 
und ökologischen Leistungen übergreifend 
verbessert. 
The amfori BSCI is a leading corporate initiative 
to improve working conditions in global supply 
chains. By joining, participants commit to invol-
ving their suppliers in the amfori BSCI process. 
The amfori BSCI Code of Conduct sets out the 
values ​​and principles that BSCI participants strive 
to implement in the supply chains together with 
their business partners. This improves social and 
environmental performance across the board.

L‘amfori BSCI est une initiative d‘entreprise de 
premier plan visant à améliorer les conditions 
de travail dans les chaînes d‘approvisionne-
ment mondiales. En adhérant, les participants 
s‘engagent à intégrer leurs fournisseurs dans 
le processus amfori BSCI. Le Code de conduite 
amfori BSCI définit les valeurs et les principes 
que les participants BSCI et leurs partenaires 
commerciaux s‘efforcent de mettre en œuvre dans 
les chaînes d‘approvisionnement. Cela améliore la 
performance sociale et environnementale à tous 
les niveaux.

Das Global Recycled Standard 
Zertifikat garantiert die ressourcen-
schonende Wiederverwendung von 
natürlichen Fasern oder Kunstfasern. 
Neben ökologischen Kriterien wie der 
Überprüfung des Recyclingmaterials 
und umweltfreundlicher Herstellung 
ohne schädliche Chemikalien werden 
auch soziale Kriterien geprüft. Dazu 
zählen z.B. faire Arbeitsbedingungen 
und Entlohnung, die Wahrung von 
Arbeitnehmerrechten, Arbeitsschutz, 
keine Diskriminierung und keine Kin-
derarbeit. 
The Global Recycled Standard certificate 
guarantees the resource-conserving reuse of 
natural or synthetic fibres. In addition to ecolo-
gical criteria such as checking the recycled ma-
terial and environmentally friendly production 
without harmful chemicals, social criteria are 
also checked. These include, for example, fair 
working conditions and pay, respect for wor-
kers‘ rights, occupational health and safety, no 
discrimination and no child labour.
Le certificat Global Recycled Standard garantit 
la réutilisation de fibres naturelles ou synthé-
tiques dans le respect des ressources. Outre 
les critères écologiques tels que le contrôle 
des matériaux recyclés et une fabrication re-
spectueuse de l‘environnement sans produits 
chimiques nocifs, des critères sociaux sont 
également contrôlés. Il s‘agit par exemple de 
conditions de travail et de rémunération équi-
tables, du respect des droits des travailleurs, 
de la protection du travail, de l‘absence de 
discrimination et du travail des enfants.

Die Kleine Wolke Handtücher und 
viele Frottiervorleger sind mit dem 
V-Label gekennzeichnet. Das V-Label 
ist ein international anerkanntes, 
geschütztes Siegel für vegane und 
vegetarische Produkte. Es dient 
Verbraucherinnen und Verbrauchern 
als wichtige Entscheidungshilfe und 
steht für Sicherheit, Klarheit und 
Orientierung. Im Fertigungsprozess 
aller mit dem Label gekennzeichne-
ten Produkte werden keine tierischen 
Inhalts- oder Hilfsstoffe verwendet.

The Kleine Wolke towels and many terry 
cloth rugs are marked with the V-Label. The 
V-Label is an internationally recognized, 
protected seal for vegan and vegetarian 
products. It serves as an important decision-
making aid for consumers and stands for 
safety, clarity and orientation. No animal 
ingredients or additives are used in the ma-
nufacturing process of any of the products 
marked with the label.
Les serviettes Kleine Wolke et de nombreux 
tapis en tissu éponge portent le label V. 
Le V-Label est un label internationalement 
reconnu et protégé pour les produits végé-
taliens et végétariens.  Le V-Label sert d‘aide 
à la décision pour les consommateurs et est 
synonyme de sécurité, de clarté et d‘orien-
tation. Aucun ingrédient ou additif d‘origine 
animale n‘est utilisé dans le processus de 
fabrication.
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Mit unserem ECO-LIVING-Sortiment von Kleine Wolke erfüllen wir alle Anforderungen einer umweltbewussten Kollektion 
aus nachwachsenden Rohstoffen. Gesundheitsverträgliche Rohstoffe und biologisch abbaubare Fasern werden zu nachhaltigen Produkten gefertigt. 

With our ECO-LIVING range from Kleine Wolke, we meet all the requirements of an environmentally conscious collection made from renewable raw materials. 
Raw materials that are safe for health and biodegradable fibers are manufactured into sustainable products.

Avec notre gamme ECO-LIVING de Kleine Wolke, nous répondons à toutes les exigences d‘une collection respectueuse de l‘environnement et fabriquée à partir de 
matières premières renouvelables. Des matières premières respectueuses de la santé et des fibres biodégradables sont transformées en produits durables.

Unsere Kollektion ECO CARE wird aus 100% recycelten Materialien hergestellt. Hierfür verwenden wir recycelte Baumwolle, Glas oder PET-Flaschen. 
Durch den geringen Energieverbrauch bei der Verarbeitung und dem Transport lassen sich erhebliche CO2-Emissionen einsparen und Kleine Wolke trägt 
damit zum Klimaschutz bei.

Our ECO CARE collection is made from 100% recycled materials. We use recycled cotton, glass or PET bottles. The low energy consumption during processing and transport 
means that significant CO2 emissions can be saved and Kleine Wolke is thus contributing to climate protection.

Notre collection ECO CARE est composée à 100% de matériaux recyclés. Pour cela nous utilisons des bouteilles recyclées en coton, en verre ou en PET. Grâce à la faible 
consommation d‘énergie pendant le traitement et le transport, d‘importantes émissions de CO2 peuvent être évitées et Kleine Wolke contribue ainsi à la protection du climat.

Bambus / Bamboo / Bambou
Bambus – ein Naturprodukt aus nachwachsenden Rohstoffen. Bambus ist eine der am 
schnellsten wachsenden Pflanzen der Welt mit hartholzähnlichen Eigenschaften. Die Holz-
matten von Kleine Wolke sind sehr langlebig und besonders hygienisch: Feuchtigkeit zieht 
nicht ein, sondern verdunstet schnell von der Oberfläche. Sie sorgen für ein natürliches 
Ambiente in Ihrem Badezimmer.

Bamboo - a natural product made from renewable raw materials. Bamboo is one of the fastest growing 
plants in the world with properties similar to hardwood. Kleine Wolke‘s wooden mats are very durable 
and particularly hygienic: moisture does not penetrate, but evaporates quickly from the surface. They 
create a natural ambience in your bathroom.
Bambou – un produit naturel issu de matières premières renouvelables. Le bambou est l‘une des 
plantes à la croissance la plus rapide au monde et possède des propriétés semblables à celles du bois 
dur. Les tapis en bois de Kleine Wolke sont très résistants et particulièrement hygiéniques : l‘humidité 
n‘est pas absorbée mais s‘évapore rapidement de la surface. Ils créent une ambiance naturelle dans 
votre salle de bain.

Baumwolle / Cotton / Coton
Baumwolle ist ein Naturprodukt und traditionell ein klassisches Material für Badt-
eppiche, da sie viele Vorteile verbindet. Sie nimmt bis zu 20 % Ihres Eigengewichtes an 
Feuchtigkeit auf, ohne sich dabei nass anzufühlen. Sie ist hautsympathisch und strapa-
zierfähig. Zudem ist die hochwertig verarbeitete Baumwolle atmungsaktiv und tempera-
turausgleichend. Beim Anbau von Bio-Baumwolle wird auf Pestizide und Herbizide verzichtet, 
außerdem ist der Wasserverbrauch niedriger als auf konventionellen Plantagen. 

Cotton is a natural product and traditionally a classic material for bath rugs because it combines many 
advantages. It absorbs up to 20% of its own weight in moisture without feeling wet. It is kind to the skin 
and durable. In addition, the high-quality cotton is breathable and regulates temperature. When growing 
organic cotton, no pesticides or herbicides are used, and water consumption is lower than on conventional 
plantations.
Le coton est un produit naturel et traditionnellement une matière classique pour les tapis de bain car il 
combine de nombreux avantages. Il absorbe jusqu‘à 20 % de son propre poids en humidité sans donner 
l‘impression d‘être mouillé. Il est doux pour la peau et durable. De plus, le coton de haute qualité est re-
spirant et régule la température.
Les pesticides et herbicides ne sont pas utilisés lors de la culture du coton biologique et la consommation 
d’eau est inférieure à celle des plantations conventionnelles.

Recyceltes Plastik / recycled plastic / Plastique recyclé
Aus alten PET-Flaschen werden bei Kleine Wolke herrlich flauschige Badteppiche.Die ge-
wonnenen Fäden aus den PET-Flaschen werden in einem besonders energiesparenden 
Herstellungsverfahren verarbeitet und für die Produktion unserer Badteppiche verwendet. Für 
ca.1kg Garn benötigt man 38 PET-Flaschen. Das hochwertig verarbeitete Polyester ist nicht 
nur ein sehr strapazierfähiges und langlebiges Material, es ist auch besonders saugfähig und 
hautfreundlich.  

Recycled plastic. At Kleine Wolke, old PET bottles are used to make wonderfully fluffy bath mats. The threads 
obtained from the PET bottles are processed in a particularly energy-saving manufacturing process and used to 
produce our bath mats. 38 PET bottles are needed for around 1kg of yarn. The high-quality polyester is not only 
a very hard-wearing and durable material, it is also particularly absorbent and skin-friendly.
Plastique recyclé. Chez Kleine Wolke, les vieilles bouteilles PET sont transformées en tapis de bain merveilleuse-
ment doux. Les fils obtenus à partir des bouteilles PET sont traités selon un processus de fabrication 
particulièrement économe en énergie et utilisés pour fabriquer nos tapis de bain. Pour environ 1 kg de fil, 
vous avez besoin de 38 bouteilles PET. Le polyester de qualité supérieure est non seulement un matériau très 
résistant et durable, mais il est également particulièrement absorbant et doux pour la peau.

Recycelte Baumwolle / Recycled cotton / Coton recyclé
Aus Alt wird Neu! Bei der recycelten Baumwolle werden anfallende, alte Stoffreste zu neuen 
Garnen gesponnen und für die Herstellung neuer Badteppiche verwendet. Hierdurch können nicht 
nur nachhaltig Ressourcen geschont werden, die Herstellung ist auch besonders umweltschonend. 
Es handelt sich hierbei um ein mechanisches Recyclingverfahren, bei dem auf den Einsatz von 
chemischen Stoffen verzichtet wird. Die recycelte Baumwolle bietet viele Vorteile. Sie ist hautsymp-
athisch, strapazierfähig, atmungsaktiv und temperaturausgleichend. 

Recycled cotton. From old to new! With recycled cotton, old fabric scraps are spun into new yarn and 
used to make new bath mats. This not only saves resources in the long term, but the production process 
is also particularly environmentally friendly. This is a mechanical recycling process that does not involve 
the use of chemical substances. Recycled cotton offers many advantages. It is kind to the skin, durable, 
breathable and temperature-regulating.
Coton recyclé. L‘ancien devient nouveau ! Avec le coton recyclé, les vieux restes de tissus sont transfor-
més en nouveaux fils et utilisés pour fabriquer de nouveaux tapis de salle de bain. Cela signifie que non 
seulement les ressources peuvent être préservées de manière durable, mais que la production est égale-
ment particulièrement respectueuse de l‘environnement. Il s’agit d’un processus de recyclage mécanique 
qui n’utilise aucune substance chimique. Le coton recyclé offre de nombreux avantages. Il est doux pour 
la peau, durable, respirant et régule la température.

Recyceltes Glas / Recycled glass / Verre recyclé
Glas ist der Klassiker in Bezug auf recycelte Wertstoffe, da es sich unendlich oft und zu 
100 % wiederverwerten lässt. So entstehen aus benutzten Flaschen unsere schönen Bad-
Accessoires. Die modernen Produktionsverfahren garantieren eine hochwertige und en-
ergieschonende Herstellung. Bei der Verarbeitung von recyceltem Glas kann mit deutlich 
niedrigeren Temperaturen gearbeitet werden als bei der Herstellung von neuem Glas.

Recycled glass. Glass is the classic recycled material because it can be 100% recycled an infinite number 
of times. This is how our beautiful bathroom accessories are made from used bottles. Modern production 
processes guarantee high-quality and energy-saving production. When processing recycled glass, signifi-
cantly lower temperatures can be used than when producing new glass.
Verre recyclé. Le verre est le classique en matière de matériaux recyclés car il peut être réutilisé à l‘infini 
et à 100 %. C‘est ainsi que nos magnifiques accessoires de salle de bain sont fabriqués à partir de 
bouteilles usagées. Les processus de production modernes garantissent une production de haute qualité 
et économe en énergie. Lors du traitement du verre recyclé, des températures nettement plus basses 
peuvent être utilisées que lors de la production de verre neuf.
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Dunkle Blautöne treffen auf sanftes Beige – eine Kombination, die Tiefe und Ruhe aus-
strahlt. Die Farbwelt von „Mystic Night“ entführt in eine elegante Atmosphäre, die an 
geheimnisvolle Momente erinnert. Geschwungene Formen und sanfte Linien verleihen 
den Produkten eine besondere Optik und Harmonie. Das Design wirkt hochwertig und 
stilvoll – mit einer edlen Ausstrahlung. Diese Designwelt ist wie geschaffen für Men-
schen, die in ihrem Badezimmer einen ruhigen, eleganten Raum schaffen möchten. 

Ein Ort, der Sinnlichkeit, Stil und Entspannung vereint.

MYSTIC
750 Navy

MOVE
226 Sandbeige

ONDA
750 Navy

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGN

Fließend
 & beruhigend

9
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Smooth and soothing 
Deep blue tones meet soft beige – a combination that evokes 
both depth and serenity. The “Mystic Night“ palette creates 
an elegant atmosphere, inspired by moments of mystery and 
allure. Flowing shapes and gentle lines give the products a 
distinctive look and a sense of harmony. The design feels ele-
gant and refined, with a touch of sophistication. This design 
world is made for those who wish to create a serene and 
elegant space in their bathroom.
A place that combines sensuality, style and relaxation.

Fluide et apaisant
Des tons bleus foncés rencontrent des beiges doux – une 
combinaison qui dégage profondeur et sérénité. L’univers de 
couleurs de „Mystic Night“ nous transporte dans une atmo-
sphère élégante qui évoque des moments mystérieux. Les 
formes courbes et les lignes douces confèrent aux produits un 
aspect et une harmonie particuliers. Le design est de grande 
qualité et stylé – avec un rayonnement noble. Cet univers 
design est fait pour les personnes qui souhaitent créer un 
espace calme et élégant dans leur salle de bains. 
Un lieu qui allie sensualité, style et détente.

TONDO
289 Seide

VERRO
750 Navy

MYSTIC
750 Navy

MYSTIC
750 Navy

SCOUT, 100 Weiß
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Grau in all seinen Facetten – kühl, modern, kraftvoll. Kombiniert mit energiegeladenen Rottönen 
entsteht ein Look voller Dynamik und Charakter. „Dynamic Red“ steht für sportliches Design 

mit grafischer Klarheit. Präzise Linien, schöne Kontraste und ein durchdachtes Farbspiel machen 
diese Designwelt zum Highlight für alle, die ein kraftvolles Statement im Bad setzen möchten. 
Ideal für Menschen, die positive Impulse lieben, Kontraste schätzen und auf ein markantes, ur-
banes Ambiente setzen. Ein Badezimmer mit Power – voller Ausdruck und moderner Energie.

ZACK 
453 Rubin

DYNAMIC
453 Rubin

BONDI
453 Rubin

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGN

Modern
 & auffällig
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Modern and striking
Grey in all its shades – sleek, contemporary and effortlessly 
powerful. When paired with vibrant red tones, the result is a 
look full of energy and character. “Dynamic Red“ embodies 
a sporty design with bold, graphic clarity. Crisp lines, striking 
contrasts and a refined play of colours make this design 
world the perfect choice for anyone looking to create a bold 
statement in their bathroom. Ideal for those who love vibrant 
energy, appreciate contrasts and seek a bold, urban aesthe-
tic. A bathroom with impact – full of character and modern 
energy.

Moderne et frappant
Le gris sous toutes ses facettes - froid, moderne, puissant. 
Combiné à des tons rouges énergiques, il donne un look plein 
de dynamisme et de caractère. „Dynamic Red“ est synonyme 
de design sportif et de clarté graphique. Des lignes précises, 
de beaux contrastes et un jeu de couleurs bien pensé font de 
cet univers design un point fort pour tous ceux qui souhai-
tent faire une déclaration puissante dans leur salle de bains. 
Idéal pour les personnes qui aiment les impulsions positives, 
apprécient les contrastes et misent sur une ambiance urbaine 
marquante. Une salle de bains puissante - pleine d’expression 
et d’énergie moderne.

SATURN
468 Granat

GERRY
926 Schwarz

CLAP
468 Granat

TESS
453 Rubin

MYSTIC, 901 Anthrazit 

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGNCLASSIC COLLECTION 1514
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Schwarz, Grau und Weiß sind zeitlos elegante Farbtöne. In diesem Jahr fügen wir starkes Aqua 
hinzu, und es entsteht eine perfekte Harmonie. Das moderne Farbkonzept bringt Klarheit in jedes 
Badezimmer. Symmetrische Formen fangen das Auge mit ihren interessanten Oberflächen – mal 
matt, mal glänzend – und einzigartigen Mustern. Der Stil ist modern und minimalistisch, aber wir 

lieben es, warme Farbtupfer in das klare Design zu bringen.

SLING
649 Opal

Kraftvoll
 & harmonisch

CHELSEA
649 Opal

BOXES
649 Opal

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGN 17
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Powerful and harmonious 
Black, grey and white are timelessly elegant shades. This year, 
we are adding strong aqua to create a perfect harmony. The 
modern colour concept brings clarity to every bathroom. Sym-
metrical shapes catch the eye with their interesting surfaces - 
sometimes matt, sometimes glossy - and unique patterns. The 
style is modern and minimalist, but we love to bring warm 
splashes of colour into the clean design.

Puissant et harmonieux 
Le noir, le gris et le blanc sont des teintes élégantes et in-
temporelles. Cette année, nous y ajoutons un aqua puissant, 
et l‘harmonie est parfaite. Le concept de couleur moderne 
apporte de la clarté dans chaque salle de bains. Les formes 
symétriques attirent l‘œil grâce à leurs surfaces intéressantes 
- parfois mates, parfois brillantes - et des motifs uniques. Le 
style est moderne et minimaliste, mais nous aimons apporter 
des touches de couleurs chaudes à ce design épuré.

CLOUD
146 Silbergrau

DAILY
702 Mauritius

VISION
189 Grau 

PERLA
926 Schwarz

OKAPI, 702 Mauritius 
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DESIGNWELT

FreudeHELLE

WORLDS OF DESIGN / LES UNIVERS DE DESIGN

„Helle Freude“ steht für einen minimalistischen Trend, hauptsächlich in Beigetönen gehalten. 
Weiß, als eine der zeitlosen Farben im Interieur, strahlt schlichte Eleganz aus. Eine Farbkombi-

nation, die Frische und Zartheit in jedes Badezimmer bringt und in Kombination mit den rauen, 
strukturierten Oberflächen perfekt zu Geltung kommt. Diese Designwelt spricht Menschen an, die 

Glück in der Natur suchen und Sanftheit schätzen. Ihr Zuhause soll natürlich und echt sein.

SLING
272 Macadamia

SINTRA
272 Macadamia

DOTTINO
272 Macadamia

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGN

Designwelt / WORLDS OF DESIGN / LES UNIVERS DE DESIGN

Schlicht
 & elegant
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BAO
114 Schneeweiß

TREVI
289 Seide

CLOUD
289 Seide

ART
202 Natur

SAND, 272 MACADAMIA

Simple and elegant
„Bright joy“ stands for a minimalist trend, mainly in beige to-
nes. White, as one of the timeless colours in interiors, radiates 
simple elegance. A colour combination that brings freshness 
and softness to every bathroom and is perfectly accentuated 
in combination with the rough, textured surfaces. This design 
world appeals to people who seek happiness in nature 
and appreciate softness. Your home should be natural and 
genuine.

Simple et élégant 
„Joie claire“ représente une tendance minimaliste, princi-
palement dans les tons beiges. Le blanc, l‘une des couleurs 
intemporelles de l‘aménagement d‘intérieur, rayonne d‘une 
élégance simple. Une combinaison de couleurs qui apporte 
fraîcheur et délicatesse dans chaque salle de bains et qui est 
parfaitement mise en valeur en combinaison avec les surfaces 
rugueuses et structurées. Cet univers design s‘adresse aux 
personnes qui recherchent le bonheur dans la nature et 
apprécient la douceur. Leur maison doit être naturelle et 
authentique.

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGNCLASSIC COLLECTION 2322
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Minimalistisch. So einfach lässt sich unsere Designwelt Einfach Meer auf den Punkt bringen. 
Entwickelt für Menschen, die den Mix aus Frische und Weite lieben, den sie aus ihrem Urlaub kennen 

und die das entspannte Gefühl dieser unbeschwerten Tage auch in ihrem Alltag erleben möchten. 
Mit dieser Designwelt bringt Kleine Wolke fließende Formen und sanfte Farben in jedes Badezimmer.

PIANA
226 Sandbeige

MARCO 
226 Sandbeige

TRAM
783 Mare  

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGN

Entspannt
 & leicht
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Relaxed and easy 
Minimalistic. That‘s how simple our design world Simply Sea 
can be summed up. Developed for people who love the mix 
of freshness and space that they know from their holidays 
and who want to experience the relaxed feeling of these 
carefree days in their everyday lives. With this design world, 
Kleine Wolke brings flowing shapes and natural, soft colors 
into your customers‘ bathrooms.

Détendu et léger 
Le minimalisme à l‘état pur. C‘est ainsi que l‘on peut résumer 
notre univers design Einfach Meer. Développé pour les 
personnes qui aiment le mélange de fraîcheur et d‘espace 
qu‘elles connaissent de leurs vacances. et qui souhaitent vivre 
le sentiment de détente de ces jours insouciants dans leur vie 
quotidienne. Avec cet univers design, Kleine Wolke introduit 
des formes fluides et des couleurs naturelles et douces dans 
la salle de bains de vos clients.

BAO
783 Mare 

SARDINAS
783 Mare 

SILENCE
100 Weiß 

SARDINAS
783 Mare 

DASH, 754 Iceblue / DASH TRAY, 202 Natur

DESIGNWELT / WORLDS OF DESIGN / LES MONDES DESIGNCLASSIC COLLECTION 2726



•	Custom sizes and colours
•	Custom designs for the maximum in 

individuality
•	Exclusive collection designs
•	Handmade by qualified professionals
•	Over 100 colour options
•	Premium, elegant yarns and 

comfortable pile
•	Years of experience in implementing 

customisations
•	Highest quality standard with 

OEKOTEX certificate
•	 Lead time approx. 6 weeks

•	Dimensions et couleurs personnalisées
•	Des designs personnalisés pour un 

maximum d‘individualité
•	Designs exclusifs des collections
•	Fabriqué à la main par des 

professionnels qualifiés
•	Choix parmi plus de 100 couleurs
•	Fils nobles de haute qualité et velours 

agréable
•	Une longue expérience dans la 

réalisation de souhaits individuels
•	 Le plus haut niveau de qualité avec 

certification OEKOTEX
•	Délai de livraison d‘env. 6 semaines

•	 Individuelle Größen und Farben
•	Eigene Wunsch-Designs für das 

Maximum an Individualität
•	Exklusive Kollektions-Designs
•	 In Handarbeit durch qualifiziertes 

Fachpersonal gefertigt
•	Auswahl aus mehr als 100 Farben
•	Hochwertige, edle Garne und 

angenehmer Flor
•	 Langjährige Erfahrung bei der 

Umsetzung individueller Wünsche
•	Höchster Qualitätsstandard mit 

OEKOTEX Zertifikat
•	 Lieferzeit von ca. 6 Wochen

BADTEPPICHE CREATIVO INHALT
bath rugs Creativo     tapis de bain Creativo

Creativo

DIE VORTEILE DER CREATIVO BADTEPPICHE 
VON KLEINE WOLKE

the advantages of Creativo     les avantages de Creativo

A ANGELO
ARCATA

E EMOZIONE

G GRANDEZZA

H HARMONIA

I INTERNO

L LINEA

N NOVERO

M MEANDRO
MESSAGIO

R RELAX

V VALLETTA

C CASSETTA
CENTRO
COLLINA

40-41
51

52-53

47 50 55

44
45
46 38-39

42
43 54

49

48

CREATE IT YOUR WAY
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LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

In wenigen Schritten zum individuellen Wunschteppich
YOUR CHOSEN CUSTOMISED BATHMAT IN A FEW STEPS
LE TAPIS DE BAIN IDÉAL EN QUELQUES ÉTAPES

4 Beim Modell GRANDEZZA können Ihre 
Kunden zwischen 15mm, 20mm, 25mm, 
30mm Florhöhe wählen.

With GRANDEZZA, your customers can 
choose from 15 mm, 20 mm, 25 mm, 
30 mm piles.

With GRANDEZZA, your customers can 
choose from 15 mm, 20 mm, 25 mm, 
30 mm piles.

5 Eigendesign – Wenn Ihr Kunde ein ei-
genes Design bzw. ein eigenes Motiv 
wünscht, prüfen wir gerne die Umsetz-
barkeit. Wichtig hierbei ist, dass nur 
Motive aus flächigen Partien umsetzbar 
sind, keine fotorealistischen Motive. Für 
die Badteppiche werden die einzelnen 
Felder in jeweils einer Farbe getuftet, 
mehrere Felder in unterschiedlichen 
Farben ergeben in Summe das Motiv.

Custom design – if your customer would 
like to have their own custom design or 
motif, we will be happy to check if it is 
feasible. It's important to note only motifs 
from two-dimensional sections can be 
implemented, no photo-realistic designs. 
For bathroom rugs, the individual sections 
are tufted in one colour, several fields in 
different colours then yield the motif.

Personnalisation – Si votre client souhaite 
un design ou un motif personnalisé, nous 
nous ferons un plaisir d'en étudier la fai
sabilité. Il est important de noter que seuls 
des motifs composés de parties de grande 
surface sont réalisables. Les motifs photo
réalistes ne sont pas possibles. Pour les 
tapis de bain, chaque partie est touffetée 
dans une seule couleur, plusieurs champs 
de différentes couleurs s'additionnent pour 
former le motif.

Wählen Sie das Modell bzw. Design: 

•	 Uni-Badteppich:  
GRANDEZZA, RELAX  
(Seite 38-41)

•	 Creativo Badteppich 
(ab Seite 42)

•	 Eigendesign (siehe Punkt 5)

Choose the model or design: 

•	 Solid bathroom rug: GRANDEZZA, RELAX 
(page 38-41)

•	 Creativo bathroom rug (from page 42)

•	 Custom design (See bullet point 5)

Sélectionnez le modèle ou le design : 

•	 Tapis de bain uni: GRANDEZZA, RELAX 
(pages 38-41)

•	 Tapis de bain Creativo (à partir de la 
page 42)

•	 Design propre (voir point  
d'énumération 5)

2

3 Wählen Sie die Farben:

•	 GRANDEZZA aus über 100 Farben
•	 RELAX aus 18 verschiedenen 

Melange-Farben
•	 Creativo Badteppiche 

•	 aus den beliebtesten Kolorits
•	 bei individuellen Farbwünschen 

bestimmt Ihr Kunde pro Farbfeld 
seine Lieblingsfarben

Choose the colours:

•	 GRANDEZZA from over 100 colours

•	 RELAX from 18 different melange 
colours

•	 Creativo bathroom rugs 

•	 from the most popular colourings

•	 for custom colours the customer 
determines their favourite colours 
for each colour filed

Sélectionnez les couleurs :

•	 GRANDEZZA dans plus de 100 couleurs

•	 RELAX dans 18 couleurs chinées

•	 Tapis de bain Creativo 

•	 dans les coloris les plus populaires

•	 pour les demandes de couleurs 
individuelles, votre client détermine 
ses couleurs préférées par champ 
de couleur

Sondermaße für die Uni-Modelle 
GRANDEZZA und RELAX sind erhältlich 
von 20 x 20 cm bis zu 150 x 350 cm.

GRANDEZZA and RELAX in solid colours 
available in special sizes from 20 x 20 cm 
to 150 x 350 cm.

Des dimensions spéciales pour les modèles 
unis GRANDEZZA et RELAX sont dispo
nibles de 20 x 20 cm à 150 x 350 cm.

a)

Sondermaße für die Creativo Badtep-
piche sind erhältlich von 50 x 50 cm 
bis zu 150 x 350 cm.

Creativo bathroom rugs available 
in special sizes from 50 x 50 cm to 
150 x 350 cm.

Des dimensions spéciales pour les tapis de 
bain Creativo sont disponibles de 50 x 50 
cm à 150 x 350 cm.

b)

Entscheiden Sie sich für eine der vielen 
beliebten Größen und Formen.

Choose one of the many popular sizes and 
shapes.

Optez pour l'une des nombreuses  
dimensions et formes populaires.

c)

Wählen Sie das Maß und die gewünsch-
te Form (rechteckig, quadtratisch, rund, 
oval) oder eine freie Form anhand einer 
Schablone des Badteppichs:

Choose a bathroom rug size and desired 
shape (rectangular, square, round, oval) or 
free form using a template:

Choisissez la dimension et la forme  
souhaitée (rectangulaire, carrée, ronde, 
ovale) ou une forme libre à partir d'un 
gabarit du tapis de bain:

b)a) LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

LENGHTLENGHT
LENGHTLENGHT

WIDTHWIDTH WIDTHWIDTH

1

CREATIVE IDEAS

Kreative Ideen für jedes Zuhause
CREATIVE IDEAS FOR EVERY HOME

DES IDÉES CRÉATIVES POUR CHAQUE INTÉRIEUR

LIEBLINGSDESIGNS - PERFEKT INSZENIERT
Ob das schöne Muster des Fliesenspiegels oder das lebendige 
Design eines Duschvorhangs – wir bringen es stilvoll auf den 
Badteppich. Selbst ein persönliches Lieblingsmotiv setzen wir 
detailgetreu um. So entsteht ein Teppich, der nicht nur ins 
Badezimmer passt, sondern die Handschrift Ihrer Kundinnen und 
Kunden trägt.

KREATIVITÄT OHNE GRENZEN
Mit unserer Schablonenfertigung sind der Fantasie keine Grenzen 
gesetzt. Wir fertigen individuelle Einzelstücke, die persönlichen 
Designideen aufgreifen und in hochwertige, einzigartige Bad-
teppiche verwandeln – für ein Zuhause, das inspiriert.

JEDE FORM – FÜR EIN BADEZIMMER  
MIT PERSÖNLICHKEIT
Runde Dusche? Markante Säule? Oder einfach der Wunsch nach 
einem außergewöhnlichen Blickfang? Wir fertigen Badteppiche in 
nahezu jeder gewünschten Form – passgenau, stilvoll und so 
besonders wie jedes Badezimmer selbst.

FAVOURITE DESIGNS – PERFECTLY PRESENTED
Whether it’s the beautiful pattern of a tiled backsplash or the vibrant design of a 
shower curtain – we bring it stylishly to the bathroom rug. We can even reproduce 
personal favourite motifs with exceptional attention to detail. The result is a rug that 
not only suits the bathroom perfectly but also reflects your customers’ personal style.

DESIGNS PRÉFÉRÉS – PARFAITEMENT MIS EN SCÈNE
Qu’il s’agisse du beau motif du miroir du carrelage ou du design vivant d’un rideau 
de douche, nous le transposons avec style sur le tapis de bain. Nous pouvons même 
réaliser votre motif personnel préféré en respectant les détails. Il en résulte un tapis 
qui ne s’intègre pas seulement dans la salle de bains, mais qui porte la signature de 
vos clientes et clients.

ANY SHAPE – FOR A BATHROOM FULL OF PERSONALITY
Round shower? Distinctive column? Or simply a desire for an extraordinary statement 
piece? We create bathroom rugs in almost any shape – perfectly tailored, stylish and 
as unique as every bathroom itself.

TOUTES LES FORMES – POUR UNE SALLE DE BAINS AVEC DE 
LA PERSONNALITÉ
Douche ronde? Pilier marquant? Ou simplement le souhait d’attirer l’attention de 
manière exceptionnelle? Nous fabriquons des tapis de bain dans presque toutes les 
formes souhaitées – parfaitement adaptés, élégants et aussi particuliers que chaque 
salle de bain elle-même.

ENDLESS CREATIVITY
With our custom stencil production, creativity knows no limits. We produce bespoke 
pieces that incorporate individual design concepts and transform them into high- 
quality, unique bathroom rugs – for homes that inspire.

UNE CRÉATIVITÉ SANS LIMITES
Avec notre fabrication de pochoirs, l’imagination n’a pas de limites. Nous fabriquons 
des pièces uniques et individuelles qui reprennent des idées de design personnelles et 
les transforment en tapis de bain uniques et de haute qualité - pour une maison qui 
inspire.
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SCHRITTE VON DER SCHABLONE BIS 
ZUM FERTIGEN BADTEPPICH UNIKAT:
•	 Senden Sie die Schablone Ihres Kun-

den an Kleine Wolke.

•	 Wir prüfen noch einmal den Zuschnitt, 
die Umsetzbarkeit, und berechnen 
den Preis.

•	 Sollte es Rückfragen geben, nehmen 
wir Kontakt zu Ihnen auf. Klären Sie 
diese Fragen ggf. mit Ihrem Kunden.

•	 Die Schablone wird von uns digitali-
siert und an die Produktion weiterge-
leitet, die den Badteppich in der ge-
wünschten Form und Farbe herstellt.

•	 Der fertige Badteppich wird an Sie 
ausgeliefert. Die Lieferzeit bei Schab-
lonenfertigung beträgt ca. 6 Wochen.

•	 Art. Nr. 7446 (Preis auf Anfrage)

STEPS FROM THE TEMPLATE TO THE  
FINISHED UNIQUE BATHROOM RUG:

•	 Send your customer's template to Kleine 
Wolke.

•	 We will review the cut-out, whether it is 
feasible, and calculate the price.

•	 If we have any questions we will contact 
you. If necessary, contact the customer for 
clarification.

•	 We digitise the template and forward it 
to production, which then produces the 
bathroom rug in the desired shape and 
colour.

•	 The finished bathroom rug is then delive-
red to you. The lead time for template-ba-
sed production is about 6 weeks.

•	 Item no. 7446 (price on request)

LES ÉTAPES DE LA CRÉATION D'UN  
TAPIS DE BAIN UNIQUE À PARTIR  
D'UN GABARIT:

•	 Envoyez le gabarit de votre client à Kleine 
Wolke.

•	 Nous vérifions à nouveau la découpe, la 
faisabilité, et calculons le prix.

•	 Si vous avez des questions, nous vous 
contacterons. Si nécessaire, clarifiez ces 
questions avec votre client.

•	 Nous numérisons le gabarit et le trans-
mettons à la production, qui fabrique le 
tapis de bain dans la forme et la couleur 
souhaitées.

•	 Le tapis de bain fini vous est livré. Le délai 
de livraison pour la fabrication de gabarits 
est d'env. 6 semaines.

•	 Réf. 7446 (prix sur demande)

TIPPS FÜR DIE ERSTELLUNG EINER 
SCHABLONE:
•	 Der Kunde sollte ein festes Papier in 

ausreichender Größe bereitlegen. Bei 
besonders großen Formaten können 
auch mehrere Stücke aneinander ge-
klebt werden.

•	 Der Kunde zeichnet die äußere Kontur 
des Badteppichs auf das Papier.

•	 Nun wird die Schablone entlang der 
Kontur zugeschnitten. Anschließend 
kann der Kunde prüfen ob die Schab-
lone passt.

•	 Wenn der Badteppich ein eigenes 
Design haben soll, zeichnet der Kunde 
dieses Design oder Muster direkt auf 
die Schablone. Die Farbflächen müs-
sen als Farbfelder mit klarer Kontur 
erkennbar sein.

•	 Der Kunde füllt jedes Farbfeld mit der 
gewünschten Farbnummer unserer 
Farbpalette (siehe S. 36-37) aus.

•	 Für Schablonen-Badteppiche ist nur 
eine Florhöhe von 25 mm möglich.

TIPS FOR MAKING A TEMPLATE:

•	 The customer should provide firm paper in 
an adequate size. For particularly large si-
zes, several pieces can be bonded together.

•	 The customer draws the outer contour of 
the bathroom rug onto paper.

•	 The template is then cut along the con- 
tour. The customer can then verify the  
template fits.

•	 If the bathroom rug is to have a custom 
design, the customer draws this design 
or pattern directly onto the template. The 
colour fields must be identifiable as colour 
fields with clear contour.

•	 The customer fills each colour field with 
the desired colour code from our colour 
palette (see p. 36-37).

•	 Bathroom rugs based on a template only 
available with 25 mm pile.

CONSEILS POUR LA CRÉATION  
D'UN GABARIT:

•	 Le client doit préparer un papier rigide de 
taille suffisante. Pour les formats particu-
lièrement grands, il est possible de coller 
plusieurs morceaux les uns aux autres.

•	 Le client dessine le contour extérieur du 
tapis de bain sur le papier.

•	 Le gabarit est ensuite découpé le long du 
contour. Le client peut ensuite vérifier si le 
gabarit lui convient.

•	 Si le tapis de bain doit avoir son propre 
design, le client dessine ce design ou 
ce motif directement sur le gabarit. Les 
surfaces colorées doivent être reconnais-
sables en tant que champs de couleur aux 
contours clairs.

•	 Le client remplit chaque champ de couleur 
avec le numéro de couleur souhaité de 
notre palette de couleurs (voir p. 36-37).

•	 Pour les tapis de bain sur gabarit, seule 
une hauteur de poil de 25 mm est possible.

Mit der Schablonenfertigung werden Sie zum eigenen Designer 
BECOME YOUR OWN DESIGNER WITH TEMPLATE PRODUCTION
DEVENEZ DESIGNER EN FABRIQUANT VOS PATRONS

CREATE IT YOUR WAY
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So bestellen Sie richtig - Bestellformular
HOW TO ORDER – ORDER FORM

VOICI COMMENT PASSER CORRECTEMENT COMMANDE – FORMULAIRE DE COMMANDE

AUSWAHL VON FORM  
UND GRÖßE  

In diesem Bereich sind die beliebtesten 
Formen und Größen des Models auf-
geführt, mit den jeweiligen unverbind-
lichen Preisempfehlungen.

Unsere unverbindliche Preisempfeh-
lung sieht für beliebte Größen und For-
men niedrigere Preise vor als für ein 
frei zu wählendes Wunschmaß.  
Diese entnehmen Sie dem Bestell
formular für das jeweilige Modell.

SELECT THE SHAPE AND SIZE 

This area shows the most popular shapes 
and sizes of the model along with the 
respective suggested retail prices.

Our suggested retail prices are lower  
for popular sizes and shapes than for 
custom sizes. 

Please refer to the order form for the 
respective model.

CHOIX DE LA FORME ET DE LA TAILLE  
Cette section presente les formes et les 
tailles les plus populaires du modele,  
avec les prix de vente conseilles  
correspondants.

Nos prix de vente conseilles prevoient des 
prix plus bas pour les tailles et les formes 
populaires que pour une dimension sou-
haitee a choisir librement. 

Pour les connaitre, consultez le bon de 
commande de chaque modele.

1

AUSWAHL VON INDIVIDUELLEN  
WUNSCHGRÖßEN 

Wenn Ihr Kunde ein individuelles 
Wunschmaß wünscht, tragen Sie dies 
bitte darunter in die dafür vorgesehe-
nen Felder ein.

SELECTING CUSTOM SIZES 

If you customer is requesting a custom 
size, please enter the size below in the 
designated field.

SELECTION DE DIMENSIONS  
PERSONNALISEES 

Si votre client souhaite une mesure per-
sonnalisee, veuillez l'indiquer ci-dessous 
dans les champs prevus a cet effet.

2

AUSWAHL FLORHÖHE
Beim Modell GRANDEZZA gibt es 

die Möglichkeit, die gewünschte Flor-
höhe von 15mm, 20mm, 25mm oder 
30mm einzutragen. Bei allen anderen 
Modellen geben wir die ideale Flor
höhe bereits vor.

SELECT PILE

For GRANDEZZA, you can enter a 15 mm, 
20 mm, 25 mm or 30 mm pile. For all 
other models we specify the ideal pile.

SÉLECTION DE LA HAUTEUR DE POIL

Pour le modèle GRANDEZZA, il est possi-
ble de saisir la hauteur de poils souhaitée 
de 15 mm, 20 mm, 25 mm ou 30 mm. Pour 
tous les autres modèles, nous indiquons 
déjà la hauteur de poil idéale.

3

AUSWAHL AUS BELIEBTEN  
FARBEN ODER WUNSCHFARBEN

Im unteren Bereich tragen Sie bitte 
die Wunschfarbe Ihres Kunden ein. 
Bei einem Uni-Modell ist dies eine 
Farbnummer aus der Farbpalette. Bei 
den Creativo Teppichen tragen Sie 
eines der vorgegebenen Kolorits ein. 
Wenn der Kunde die Farben selber aus-
wählen möchte, muss jedes Farbfeld 
mit der gewünschten Farbnummer aus-
gefüllt werden.

4

CHOIX DE COULEURS POPULAIRES OU DE COULEURS SOUHAITÉES

Dans la partie inférieure, veuillez indiquer la couleur souhaitée par votre client. 
Pour un modèle uni, il s'agit d'un numéro de couleur de la palette de couleurs. 
Pour les tapis Creativo, vous devez inscrire l'une des couleurs prédéfinies. Si le 
client souhaite choisir lui-même les couleurs, chaque champ de couleur doit être 
rempli avec le numéro de couleur souhaité.

SELECTION OF POPULAR COLOURS 
OR CUSTOM COLOURS

At the bottom, please enter the 
customer‘s preferred colour. For 
solid colour models, this is a colour 
code from the colour pallet. For 
Creativo rugs, enter one of the 
specified colourings. If the custo-
mer wishes to choose their own 
colour, enter the desired colour 
code in each colour field.

Berechnungsbeispiele für Wunschmaß
CALCULATION EXAMPLES FOR CUSTOM DIMENSIONS
EXEMPLES DE FACTURATION POUR LES DIMENSIONS DE VOTRE CHOIX

OVALE FORM / OVAL / FORME OVALE 

RUNDE FORM / ROUND / FORME RONDE

RECHTECKIGE FORM / RECTANGULAR / FORME RECTANGULAIRE 

150 cm

90 cm

10
0 

cm

90
 c

m

150 cm

80
 c

m

Breite x Länge = zu berechnende Fläche 

1,0 m x 1,5 m = 1,5 qm
299,99 € x 1,5 qm = 449,99 €

width x length = area to be calculated

1,0 m x 1,5 m = 1,5 qm
299,99 € x 1,5 qm = 450,00 €

lageur x longueur = superficie à calculer 

1,0 m x 1,5 m = 1,5 qm
299,99 € x 1,5 qm = 450,00 €

Breite x Länge = zu berechnende Fläche 

0,9 m x 0,9 m = 0,81 qm
299,99 € x 0,81 qm = 242,99 €

width x length = area to be calculated

0,9 m x 0,9 m = 0,81 qm
299,99 € x 0,81 qm = 242,99 €

lageur x longueur = superficie à calculer 

0,9 m x 0,9 m = 0,81 qm
299,99 € x 0,81 qm = 242,99 €

Breite x Länge = zu berechnende Fläche 

0,8 m x 1,5 m = 1,2 qm
299,99 € x 1,2 qm = 359,99 €

width x length = area to be calculated

0,8 m x 1,5 m = 1,2 qm
299,99 € x 1,2 qm = 359,99 €

lageur x longueur = superficie à calculer 

0,8 m x 1,5 m = 1,2 qm
299,99 € x 1,2 qm = 359,99 €

Hat Ihr Kunde ein individuelles Maß 
für seinen Wunsch Badteppich gewählt 
und nicht eine der beliebten Größen 
und Formen, errechnet sich die unver-
bindliche Preisempfehlung (UVP) über 
den Quadratmeterpreis.

If you have chosen customised dimensions 
for your model, our non-binding price 
recommendation (RRP) is calculated using 
the price per square metre.

Si vous avez sélectionné une taille per-
sonnalisée pour votre modèle, notre prix 
de vente conseillé (PVC) se calcule en 
fonction du prix au mètre carré.

Beispiel für einen Quadratmeterpreis 
von 299,99 €:

Example for a price per square metre of  
299,99 €:

Exemple pour un prix au mètre carré de 
299,99 €:

Verkaufs- und Versandbedingungen
Alle Maßangaben verstehen sich unter Berücksichtigung der handelsüblichen Toleranzen von +/-5%. Für alle Creativo Design Sonderanfertigungen besteht grundsätzlich eine Abnahmeverpflichtung.
Technische Änderungen und handelsübliche Farbabweichungen müssen wir uns vorbehalten. Lieferzeiten innerhalb von ca. 4-5 Wochen.
Modell Grandezza: Für Wunschfarben und Wunschflorhöhen erheben wir keinen Aufpreis. Bei Bestellungen ohne Angabe der Wunschflorhöhe wird die von unserem Haus empfohlene Florhöhe gefertigt.

Ort, Datum        Unterschrift

Bestellformular für Modell „8815 Angelo“

Katalogseite: 98

Material:  100% Polyacryl

Florhöhe:	 	 25	mm	(20	mm	Tiefeffekt)

Kundendaten:

Kundennummer

Name / Firma

Straße

PLZ / Ort

Auftrags-Nr.

Kommission

Straße

PLZ / Ort

Wählen Sie Ihre gewünschte Form und Größe: Benötigen	Sie	einen	Deckelbezug?

Oder wählen Sie Ihre Wunschgröße:

Wählen	Sie	Ihre	gewünschte	Farbe:

Badteppich Badteppich rund WC-Vorleger m.A. Deckelbezug	Copertina			7434	...	104

Beliebte	Größen:

55 x 65 cm (539)

55 x 85 cm (270)

60 x 100 cm (360)

70 x 120 cm (311)

80 x 150 cm (317)

80 x 80 cm (290)

100 x 100 cm (720)

120 x 120 cm (728)

UVP / €

99,99

129,99

159,99

199,99

259,99

159,99

239,99

319,99

Menge Beliebte	Größen:

60 cm rund (307)

80 cm rund (518)

100 cm rund (521)

UVP / €

99,99

159,99

239,99

Menge Beliebte	Größen:

55 x 55 cm (129)

UVP / €

89,99

Menge Größe:

47 x 50 cm (104)

UVP / €

44,99

Menge

passend für alle Modelle der Creativo Kollektion

Florhöhe:  25 mm

Farbnummer	Deckelbezug:

möglich	von	50	x	50	cm	bis	150	x	300	cm möglich	von	50	bis	150	cm	Durchmesser möglich	von	50	x	50	cm	bis	150	x	150	cm

Breite       Länge 

Menge  

Wunschgröße	(093):

Durchmesser	(d)  

Menge

Beliebte	Farben:

189 Grau

203 Korn

271 Taupe

316 Rost

453 Rubin

568 Sunshine

617 Distel

720 Blau

Bitte	Farbnummern	in	die	Farbfelder	eintragen:

       1

       2 

							3 

							4	 	 										=	Tiefeffekt 

							5	 	 										=	Kettelfarbe 

       6

oder	bestimmen	Sie
Ihre	Wunschfarben
(ohne	Aufpreis)

 20

Angelo

189
Grau

203 
Korn

271 
Taupe

568 
Sunshine

453 
Rubin

617 
Distel

316 
Rost

720
Blau

Basic
Farben / Colours / Couleurs

Basic
Größen / Sizes / Tailles

8815 ... 104
ca. 47 x 50 cm
44,99 E  

8815 ... 129
ca. 55 x 55 cm
109,99 E  

8815 ... 412
ca. 55 x 55 cm
119,99 E  

8815 ... 270
ca. 55 x 85 cm
139,99 E  

8815 ... 463
ca. 65 x 105 cm
149,99 E  

8815 ... 449
ca. 75 x 120 cm
209,99 E

8815 ... 418
ca. 85 x 140 cm
239,99 E

8815 ... 314
ca. 80 x 80 cm
199,99 E  

8815 ... 633
ca. 50 x 80 cm
139,99 E  

8815 ... 518
ca. 80 cm rund
179,99 E  

Standardflorhöhe für Deckelbezug 25 mm
Standard pile height for lid cover 25 mm
Hauteur de fibres standard pour la housse d'abattant 25 mm

Florhöhen
Pile heights
Hauteur de fibres

Empfehlung
Recommenditation
Recommandation

8815 ...000
qm (000)   
349,99 E

100% Polyacryl

Wunschfarbe / Wunschgröße / Wunschflorhöhe  Bitte verwenden Sie das hilfreiche Angelo-Bestellformular.
Possible colours / Possible size / Possible pile height  Please use the helpful Angelo order form.
Couleurs souhaitées / Tailles souhaitées / Hauteur de fibres souhaitée  Veuillez utiliser le formulaire de commande pratique Angelo.
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Rubin

617 
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316 
Rost

720
Blau

Basic
Farb

en / C
o

lours / C
ouleurs

Basic
G

rößen / Sizes / Tailles

8815 ... 104
ca. 47 x 50 cm
44,99 E

  

8815 ... 129
ca. 55 x 55 cm
109,99 E

  

8815 ... 412
ca. 55 x 55 cm
119,99 E

  

8815 ... 270
ca. 55 x 85 cm
139,99 E

  

8815 ... 463
ca. 65 x 105 cm
149,99 E

  

8815 ... 449
ca. 75 x 120 cm
209,99 E

8815 ... 418
ca. 85 x 140 cm
239,99 E

8815 ... 314
ca. 80 x 80 cm
199,99 E

  

8815 ... 633
ca. 50 x 80 cm
139,99 E

  

8815 ... 518
ca. 80 cm

 rund
179,99 E

  

Standardflorhöhe für D
eckelb

ezug 25 m
m

Standard pile height for lid cover 25 m
m

H
auteur de fibres standard pour la housse d'abattant 25 m

m
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8815 ...0
0

0
qm

 (0
0

0)   
349,99 E

100%
 Polyacryl

W
unschfarbe / W

unschgröße / W
unschfl

orhöhe  Bitte verw
enden Sie das hilfreiche A

ngelo-Bestellform
ular.

Possible colours / Possible size / Possible pile height  Please use the helpful A
ngelo order form

.
Couleurs souhaitées / Tailles souhaitées / H

auteur de fi
bres souhaitée  Veuillez utiliser le form

ulaire de com
m

ande pratique A
ngelo.

C
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2

1

5

5

6

4

4

4
3

*

1 2
3

4

6
4

5

5

Breite       Länge 

Menge 

(Breite x Länge / d x d)          €

Preis / qm:
299,99 €

(Breite x Länge)                      €

Preis / qm:
299,99 €

(Breite x Länge)                      €

Preis / qm:
299,99 €

Wunschgröße	(000): Wunschgröße	(092):

b

a

Länge

B
re

ite

d

d

Länge

B
re

ite

b

a

*WC-Ausschnitt
nicht variabel: 
Breite ca. 22 cm
Länge ca. 19 cm
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100% Polyacryl

453 Rubin

413 Pastellrose

457 Hellrosa

415 Koralle

460 Cyclam

428 Bordeaux

461 Purple

431 Rouge

468 Granat

436 Beere

451 Weinrot

437 Geranie

438 Melone

442 Flamingo

443 Magnolie

401 Nelke

407 Old Rose

472 Malve

738 Hellblau

872 Aubergine

746 Stahlblau

892 Pflaume

754 Iceblue

663 Pazifik

798 Königsblau

723 Azur

799 Royalblau

736 Atlantikblau

812 Holunder

766 Türkis

769 Marineblau

783 Mare

791 Himmelblau

789 Dunkelblau

672 Türkis

607 Salbeigrün

675 Petrol

712 Sorr.-Azurblau

720 Blau

685 Maledivia

698 Eucalyptus

573 Canari

331 Karotte

333 Brandy

334 Chili

370 Sandelholz

316 Rost

319 Aprikose

322 Pfirsich

539 Safran

396 Lachs

553 Mimose

397 Papaya

568 Sunshine

398 Pearl

569 Goldgelb

304 Terracotta

332 Rosenholz

327 Marsala

325 Siena

100 Weiß

226 Sandbeige

231 Bambusbeige

264 Walnuss

266 Ingwer

301 Nussbraun

224 Toffee

311 Mahagoni

271 Taupe

272 Macadamia

203 Korn

289 Seide

217 Berberbeige

291 Bast

220 Champagner

287 Kaschmir

342 Brasil

115 Polarweiß

926 Schwarz

Über 100 Farben stehen Ihnen für die Gestaltung unserer CREATIVO DESIGN KOLLEKTION zur Verfügung.
Over 100 colours are available for use in the design of our CREATIVO DESIGN COLLECTION. 
Plus de 100 couleurs vous sont proposées pour la création de notre COLLECTION CREATIVO DESIGN.

Farbübersicht
COLOUR OVERVIEW
Aperçu DES COULEURS

633 Minze

601 Mooshellgrün

635 Farn

602 Klee

657 Tanne

603 Palme

605 Alge

630 Pistazie

617 Distel

619 Linde

625 Maigrün

616 Dill 

615 Kiwigrün

612 Forest

689 Zeder

146 Silbergrau

151 Kiesel

158 Auster

901 Anthrazit

905 Schiefer

913 Nebel

977 Platin

179 Flanell

189 Grau

1) 0004 097 000
2) 0004 098 000
3) 0004 099 000
4) 0004 100 000
5) 0004 101 000

+ 0004 105 000 (Relax Farbstreifen)

Bestellbar mit folgenden
Artikelnummern:

1) 3)

4)
5)

2)

Farbübersicht
COLOUR OVERVIEW

Aperçu DES COULEURS

Farbmusterstreifen mit den Creativo-Design Polyacryl-Farben
Colour sample strips showing the Creativo Design polyacrylic colours.
Échantillons disponibles dans les couleurs de polyacrylique Creativo Design.
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100% Polyacryl

RELAX
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 30

Für Schablonenfertigung RELAX bitte ausschließlich die Artikel-Nummer 7460 benutzen.
For RELAX template production, please only use the item number 7460.
Pour fabriquer un patron RELAX, veuillez utiliser le numéro d‘article 7460.

LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 20 x 20 cm bis zu 150 x 350 cm oder rund 20 - 200 cm.    
Choose your customised dimensions from 20 x 20 cm up to 150 x 350 cm or 20 - 200 cm (round).     
Sélectionnez vos dimensions personnalisées de 20 x 20 cm à 150 x 350 cm ou au format rond, de 20 à 200 cm. 

qm (000) 

Sie benötigen eine außergewöhnliche Form? Gestalten Sie doch einfach Ihren persönlichen Badteppich ganz nach Ihren Bedürfnissen.
Do you require an unusual shape? You can still design your own customised bathmat entirely in line with your requirements.
Vous avez besoin d‘une forme originale ? Créez tout simplement votre tapis de bain personnel, selon vos besoins.

7460 ... 999     

RELAX

WUNSCHMAß / CUSTOM DIMENSIONS / DIMENSIONS SOUHAITÉES

SCHABLONENFERTIGUNG / TEMPLATE PRODUCTION / FABRICATION D‘UN PATRON

RELAX

M E LA
N

G
E

WOHLFÜHLWEICH UND ZEITLOS ELEGANT. 
Das Modell RELAX überzeugt im besonderen durch die außergewöhnliche Melange-Optik. 15 mögliche Farben* stehen zur Verfü-
gung. Sehr edel und mit 30 mm Florhöhe sehr hochwertig, verschönert dieses Modell jedes Bad.

SOFT & COSY WITH TIMELESS ELEGANCE.
The RELAX model is particularly appreciated by customers thanks to its unusual blended look. 15 possible colour blends* are available to choose 
from. Very sophisticated and – with a 30 mm pile height – very high-quality, this model improves the look of any bathroom.

L'INDIVIDUALITE POUR LES PLUS HAUTES EXIGENCES UNE DOUCEUR AGREABLE ET UNE ÉLÈGANCE 
INTEMPORELLE.
Le modèle RELAX se distingue grâce à son apparence chinée si exceptionnelle. 15 couleurs chinées* sont disponibles. Très élégant, et d'une qualité 
supérieure grâce à sa hauteur de fibres de 30 mm, ce modèle saura mettre chaque salle de bain en valeur.

Wählen Sie aus über 100 Farben der CREATIVO-Farbpalette.
Choose from over 100 colours in the CREATIVO colour palette. 
Choisissez parmi plus de 100 couleurs la palette de couleurs CREATIVO.

WUNSCHFARBEN / CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Ihr gewohntes RELAX-Sortiment sowie Deckelbezug finden Sie auf den Seiten 60-61.
Find the standard RELAX product range as well as toilet lid covers on pages 60-61.
Retrouvez l'assortiment RELAX habituel, ainsi que les housses d'abattant aux pages 60-61.

BELIEBTE GRÖßEN UND FORMEN / POPULAR SIZES AND SHAPES / TAILLES ET FORMES POPULAIRES

7431 ...
Viereck
Square
Carré

 7432 ...
Achteck
Octagonal 
Octogonal

7433 ...
Oval
Oval
Ovale

Beliebte
Größen (cm)
Popular 
sizes (cm)

Tailles 
populaires 
(cm)

Größen-
schlüssel
Size code
Code des tailles

spitze Ecken
pointed corners 
coins pointus

55 x 55 m.A.

55 x 65

55 x 85

60 x 100

70 x 120

80 x 150

80 x 80

100 x 100 

120 x 120

129

539

270

360

311

317

290

720

728

m
.A

. =
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it 
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sc

hn
itt

 / 
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ut
ou

t 
/ a

ve
c 
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e

RELAX mit abgerundeten Ecken finden Sie auch in vielen Standard-Größen und den 15 Farben in der Kleine Wolke 
Kollektion auf Seite 61. 
RELAX with rounded corners are also available in many standard sizes and the 15 colours in the Kleine Wolke collection on page 61. 
Vous trouverez également RELAX avec des coins arrondis dans de nombreuses dimensions standard et dans les 15 couleurs de la collection  
Kleine Wolke à la page 61. 

BELIEBTE FARBEN / POPULAR COLOURS / COULEURS POPULAIRES

453 Rubin

226 Sandbeige

612 Forest

* 926 Schwarz

672 Türkis

685 Maledivia

189 Grau* 115 Polarweiß

663 Pazifik

220 Champagner

723 Azur

271 Taupe

553 Mimose

901 Anthrazit746 Stahlblau

* 115 Polarweiß + 926 Schwarz 
*nicht meliert 
 *not flecked / non chiné 
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100% Polyacryl

GRANDEZZA
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 15 20 25 30

WUNDERSCHÖN UND ÜBERZEUGEND KLASSISCH.
Mit dem Uni-Modell GRANDEZZA aus der CREATIVO KOLLEKTION erwerben Sie ein besonders hochwertiges Produkt. Dieses Modell ist in 
den Florhöhen 15 mm, 20 mm, 25 mm oder 30 mm ohne Preisunterschied erhältlich. Wir empfehlen 25 mm für eine optimale Haptik und 
perfekten Stand des Polyacryl-Garns.

BEAUTIFUL AND IMPRESSIVELY CLASSIC.
With the unique GRANDEZZA model from the CREATIVO DESIGN COLLECTION you are purchasing a particularly high-quality product. 
This model is available in 15 mm, 20 mm, 25 mm or 30 mm piles for the same price. We recommend 25 mm for the optimal feel and perfect look 
of the acrylic yarn.

MAGNIFIQUE DANS UN STYLE CLASSIQUE CONVAINCANT.
Grâce au modèle unicolore GRANDEZZA issu de la COLLECTION CREATIVO DESIGN, vous faites l'acquisition. Ce modèle est disponible dans les 
hauteurs de poils 15 mm, 20 mm, 25 mm ou 30 mm sans différence de prix. Nous recommandons une hauteur de 25 mm pour une sensation au 
toucher optimale et une tenue parfaite du fil polyacrylique.

Wählen Sie aus über 100 Farben der CREATIVO-Farbpalette.
Choose from over 100 colours in the CREATIVO colour palette. 
Choisissez parmi plus de 100 couleurs la palette de couleurs CREATIVO.

Für Schablonenfertigung GRANDEZZA bitte ausschließlich die Artikel-Nummer 7458 benutzen.
For GRANDEZZA template production, please only use the item number 7458.
Pour fabriquer un patron GRANDEZZA, veuillez utiliser le numéro d'article 7458.

Sie benötigen eine außergewöhnliche Form? Gestalten Sie doch einfach Ihren persönlichen Badteppich ganz nach Ihren Bedürfnissen.
Do you require an unusual shape? You can still design your own customised bathmat entirely in line with your requirements.
Vous avez besoin d'une forme originale ? Créez tout simplement votre tapis de bain personnel, selon vos besoins.

7458 ... 999  

GRANDEZZA

BELIEBTE GRÖßEN UND FORMEN / POPULAR SIZES AND SHAPES / TAILLES ET FORMES POPULAIRES

m.A. = mit Anschnitt

with cutout
avec découpe

8709 ...
Viereck
Square
Carré

8711 ...
Viereck
Square
Carré

8710 ...
Achteck
Octagonal 
Octogonal

8712 ...
Oval
Oval
Ovale

7435 ...
Rund
Round 
Rond

55 x 55 m.A.

55 x 65

55 x 85

60 x 100

70 x 120

80 x 150

80 x 80

100 x 100

120 x 120

60 rund

80 rund 

100 rund

129

539

270

360

311

317

290

720

728

307

518

521

Beliebte
Größen (cm)
Popular 
sizes (cm)

Tailles 
populaires 
(cm)

Größen-
schlüssel
Size code
Code des tailles

spitze Ecken
pointed corners 
coins pointus

abgerundete  Ecken
rounded corners 
coins arrondis

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 25

Deckelbezug
Lid cover / Housse

COPERTINA

7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

WUNSCHFARBEN / CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

SCHABLONENFERTIGUNG / TEMPLATE PRODUCTION / FABRICATION D‘UN PATRON

GRANDEZZA

LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

LENGTH

WIDTH

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 20 x 20 cm bis zu 150 x 350 cm oder rund 20 - 200 cm.    
Choose your customised dimensions from 20 x 20 cm up to 150 x 350 cm or 20 - 200 cm (round).     
Sélectionnez vos dimensions personnalisées de 20 x 20 cm à 150 x 350 cm ou au format rond, de 20 à 200 cm. 

qm (000) 

WUNSCHMAß / CUSTOM DIMENSIONS / DIMENSIONS SOUHAITÉES
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158 Auster198 Grau

226 Sandbeige203 Korn

438 Melone453 Rubin

553 Mimose568 Sunshine

603 Palme617 Distel

723 Azur720 Blau

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

7551 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7551 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7551 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7551 ... 518
ca. 80 cm rund

7551... 539
ca. 55 x 65 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2515

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2015

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl100% Polyacryl

ANGELO ARCATA

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

8815 ... 518
ca. 80 cm rund

8815 ... 129
ca. 55 x 55 cm

8815 ... 290
ca. 80 x 80 cm

8815 ... 360
ca. 60 x 100 cm

8815 ... 539
ca. 55 x 65 cm

ARCATAANGELO

D

DCD
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FE

F A

B
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C C
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BBBB

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

4342



977 Platin905 Schiefer

271 Taupe217 Berberbeige

396 Lachs

453 Rubin 431 Rouge

472 Malve

617 Distel633 Minze

798 Königsblau769 Marineblau

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES  
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2520

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl100% Polyacryl

CASSETTA CENTRO

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

CENTROCASSETTA

7397 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7397 ... 518
ca. 80 cm rund

7397 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7397 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7397 ... 539
ca. 55 x 65 cm

7490 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7490 ... 518
ca. 80 cm rund

7490 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7490 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7490 ... 539
ca. 55 x 65 cm

Hinweis: Anzahl und Größe der Linien sind abhängig von der Größe des Badteppichs.
Note: The number and size of the lines depends on the size of the bath mat.
Remarque : Le nombre et la taille des lignes dépendent de la taille du tapis de bain.
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Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

4544



189 Grau905 Schiefer

231 Bambusbeige

453 Rubin

333 Brandy 322 Pfirsich

872 Aubergine

605 Alge675 Petrol

769 Marineblau783 Mare

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2520

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl100% Polyacryl

COLLINA EMOZIONE

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

EMOZIONECOLLINA

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2520

7489 ... 518
ca. 80 cm rund

7489 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7489 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7489 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7489 ... 539
ca. 55 x 65 cm

8817 ... 129
ca. 55 x 55 cm

8817 ... 518
ca. 80 cm rund

8817 ... 539
ca. 55 x 65 cm

8817 ... 360
ca. 60 x 100 cm

8817 ... 290
ca. 80 x 80 cm
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Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

271 Taupe

4746



189 Grau901 Anthrazit

271 Taupe272 Macadamia

468 Granat

319 Aprikose 617 Distel

453 Rubin

789 Dunkelblau602 Klee

926 Schwarz720 Blau

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2520

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl100% Polyacryl

HARMONIA INTERNO

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

INTERNOHARMONIA

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2515

8968 ... 129
ca. 55 x 55 cm

8968 ... 518
ca. 80 cm rund

8968 ... 290
ca. 80 x 80 cm

8968 ... 360
ca. 60 x 100 cm

8968 ... 539
ca. 55 x 65 cm

8964 ... 129
ca. 55 x 55 cm

8964 ... 518
ca. 80 cm rund

8964 ... 290
ca. 80 x 80 cm

8964 ... 360
ca. 60 x 100 cm

8964 ... 539
ca. 55 x 65 cm
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Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

4948



901 Anthrazit158 Auster

271 Taupe226 Sandbeige

436 Beere

553 Mimose 316 Rost

325 Siena

617 Distel685 Maledivia

769 Marineblau754 Iceblue

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 2520

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl100% Polyacryl

LINEA MEANDRO

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

MEANDROLINEA

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 25

7550 ... 518
ca. 80 cm rund

7550 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7550 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7550 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7550 ... 539
ca. 55 x 65 cm

A

A
B

B

7399 ... 518
ca. 80 cm rund

7399 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7399 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7399 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7399 ... 539
ca. 55 x 65 cm

AA

C B

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

5150



Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl

MESSAGIO
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 15

INDIVIDUELL UND PERSONALISIERT.
Die Erinnerung an einen besonderen Tag, den Hochzeitstag oder eine persönliche Botschaft auf dem Badteppich für einen gelungenen 
Start in den Tag - mit MESSAGGIO ermöglichen wir die höchste Form der Individualität. Als einzigartiges Geschenk zur Geburt oder 
dem Einzug ins neue Heim realisiert MESSAGGIO auf 3 Größen und mit 2 unterschiedlichen Schriften die Umsetzung von Namen oder 
persönlichen Nachrichten. Ihre Kunden können aus über 100 Farben ihre Lieblingsfarbe für Schrift und Hintergrund auswählen. Diverse 
Sonderzeichen sind ebenfalls möglich.

CUSTOMISED.
The memory of a special day, a wedding anniversary or a personal message on the bathroom rug for a wonderful start to the day - with MESSAG-
GIO we make the ultimate form of customisation possible. Ideal as a unique gift for a birth or to celebrate a move to a new home, MESSAGGIO 
is available in 3 sizes and with 2 different fonts for names or personal messages. Your customers can select their favourite font and background 
colour from over 100 colour options. Diverse special characters are also possible.

INDIVIDUEL ET PERSONNALISÉ.
Le souvenir d'un jour spécial, le jour de son mariage ou un message personnalisé sur son tapis de bain pour bien commencer la journée - avec 
MESSAGGIO, nous rendons possible la personnalisation au plus haut degré. Cadeau unique pour une naissance ou un emménagement, MESSAG-
GIO transpose les noms et messages personnalisés en 3 tailles et avec 2 polices différentes. Vos clients peuvent choisir leur couleur préférée de 
police et de fond parmi plus de 100 couleurs. Divers caractères spéciaux sont également possibles.

MESSAGIO MESSAGIO

BELIEBTE GRÖßEN UND FORMEN / POPULAR SIZES AND SHAPES / TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Deckelbezug / Lid cover / Housse 
COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

7553... 360
ca. 60 x 100 cm

7553 ... 539
ca. 55 x 65 cm

7553 ... 225
ca. 70 x 120 cm

AUSWAHL DER SCHRIFTEN / SELECTION OF THE FONT SELECTION / CHOIX DE LA POLICE DE CARACTÈRES

Schrift mit Serifen / Font with serifs / 
Police de caractères avec empattement

Schrift ohne Serifen / Font without serifs / 
Police de caractères sans empattement

Sonderzeichen / Special characters / 
Caractères spéciaux

ANZAHL DER SCHRIFTZEICHEN / ANZAHL DER SCHRIFTZEICHEN / ANZAHL DER SCHRIFTZEICHEN

Hinweis: Maximal 3 Zeilen. Sonderzeichen benötigen 
2 Buchstaben, Zeichenbegrenzung gewährleistet, dass 
Schrift gut lesbar ist.

Note: Max. 3 lines. Special characters require 2 letters, 
character limit ensures that lettering is easy to read.

Remarque: Max. 3 lignes Les caractères spéciaux néces-
sitent 2 lettres, la limite de caractères garantit une bonne 
lisibilité de l'écriture.

55 x 65 cm 

max. 6 Zeichen pro Zeile   
max. 6 characters per line 
max. 6 caractères par ligne

60 x 100 cm 

max. 9 Zeichen pro Zeile   
max. 9 characters per line 
max. 9 caractères par ligne

70 x 120 cm 

max. 11 Zeichen pro Zeile    
max. 11 characters per line 
max. 11 caractères par ligne

BELIEBTE FARBEN / POPULAR COLOURS / COULEURS POPULAIRES

333 Brandy 468 Granat

568 Sunshine

463 Cassis443 Magnolie

625 Maigrün 720 Blau 913 Nebel

B

A

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs 
ist als Farbfelder mit einem Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit diesem Buchstaben die gleiche 
Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means 
all fields with this letter will be the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec 
un lettre. Un lettre identique signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN / CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

5352



977 Platin158 Auster

272 Macadamia226 Sandbeige

431 Rouge

553 Mimose 322 Pfirsich

325 Siena

617 Distel685 Maledivia

754 Iceblue746 Stahlblau

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse 25

100% Polyacryl100% Polyacryl

NOVERO VALLETTA

BELIEBTE FARBEN 
POPULAR COLOURS 
COULEURS POPULAIRES

Deckelbezug/ Lid cover/ 
Housse COPERTINA
7434 ... 104
ca. 47 x 50 cm

BELIEBTE GRÖßEN 
UND FORMEN 
POPULAR SIZES AND SHAPES 
TAILLES ET FORMES POPULAIRES

Stellen Sie Ihre eigene Farbkombination zusammen. Eine Farbübersicht finden Sie 
auf den Seiten 36/37. Das Motiv der Creativo Designs ist als Farbfelder mit einem 
Buchstaben gekennzeichnet. Gleicher Buchstabe bedeutet, dass alle Felder mit 
diesem Buchstaben die gleiche Farbe haben.
Put together your own colour combination. You can find a colour overview on pages 36/37. The Creativo 
Design motif is marked as colour fields with a letter. The same letter means all fields with this letter will be 
the same colour.

Composez la combinaisson de couleurs de votre choix. Retrouvez l‘aperçu des couleurs aux pages 36/37. 
Le motif des Creativo Designs est symbolisé par des cases de couleur avec un lettre. Un lettre identique 
signifie que toutes les cases contenant ce lettre sont de la même couleur.

WUNSCHFARBEN 
CUSTOM COLOURS / COULEURS SOUHAITÉES

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

WUNSCHGRÖßEN 
CUSTOM SIZES / TAILLES SOUHAITÉES

Wählen Sie Ihr individuelles Wunschmaß von 50 x 50 cm bis zu 150 x 300 cm oder 
rund 50 - 150 cm. Extreme Maße können ggf. zu Verzerrungen führen. 
Choose your customised dimensions from 50 x 50 cm up to 150 x 300 cm or 50 – 150 cm (round). Extreme 
sizes may result in distortions.
Sélectionnez vos dimensions personnalisées, de 50 x 50 cm à 150 x 300 cm, ou de forme ronde de 50 à 150 
cm. Des dimensions extrêmes peuvent éventuellement entraîner une distorsion du motif.

VALLETTANOVERO

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 15

7549 ... 518
ca. 80 cm rund

7549 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7549 ... 290
ca. 80 x 80 cm

7549 ... 360
ca. 60 x 100 cm

7549 ... 539
ca. 55 x 65 cm

7491 ... 518
ca. 80 cm rund

7491 ... 129
ca. 55 x 55 cm

7491 ... 539
ca. 55 x 65 cm

7491 ... 428
ca. 65 x 100 cm

7491 ... 290
ca. 80 x 80 cm

A

A

B

C

C

C

C

B

B

B

A A

A

5554
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Badteppiche
FROTTIERWAREN UND BAMBUSMATTEN 

Bath rugs, terry cloth and Bamboo mats     Tapis de bain et Tapis en bambou 

•	 Synthetic materials: easy to clean, fast drying, abrasion-resistant
• 	Natural materials: natural product, high water absorption, does not cause 
	 skin irritation
• 	high-quality weft thread, select base materials, durable back coatings
• 	strict quality controls for threads, colour fastness and durability of the coa	
	 tings
•	 a wide range of bathroom rugs are fitted with a high-quality, slip-resistant    	
	 TPE coating
• 	environmentally friendly and pollutant-free

•	 Matériaux synthétiques: faciles à entretenir, séchage rapide, antiabrasifs
• 	Matériaux naturels: produits naturels, très haute capacité d‘absorption, 	
	 agréables au toucher
• 	étoffe filée de haute qualité, matériaux de support soigneusement sélection 	
	 nés, revêtement longue durée sur l´endos
• 	contrôle strict de la qualité des fils résistance des couleurs et du revêtement 	
	 anti-dérapant
•	 un grand éventail de tapis de bain, équipés d‘un revêtement antidérapant 	
	 en TPE de qualité supérieure
• 	écologique et exempt de substances nocives

QUALITÄTSMERKMALE
Quality features   Caractéristiques de qualité

•	Synthetik-Materialien: pflegeleicht, schnelltrocknend, abriebfest
•	Natur-Materialien: Naturprodukt, hohe Wasseraufnahme, hautverträglich
•	Hochwertige Florgarne, ausgewählte Trägermaterialien, haltbare Rückenbeschichtungen
•	Strenge Qualitätskontrolle für Garne, Farbechtheiten und Alterungsbeständigkeit der Beschichtungen
•	Viele Badteppiche sind mit einer hochwertigen, rutschhemmenden TPE-Beschichtung ausgestattet
•	 Umweltfreundlich und schadstofffrei

Badteppiche / BATH RUGS / TAPIS DE BAIN 

Bunte Vielfalt. Badteppiche von Kleine Wolke sind in 
zahlreichen Farben, Formen und Größen erhältlich. 
So lässt sich auch dieses Detail ganz einfach auf 
das Design des Badezimmers abstimmen. Gleich, 
ob Ihre Kunden entspannte, neutrale Farben, starke 
Prints oder bunte Muster bevorzugen: 
Kleine Wolke-Teppiche verleihen Ihrem 
Bad Stil und sorgen für eine ganz besonders 
gemütliche Atmosphäre.

Kleine Wolke bathroom rugs are available in a wide range of colours, shapes 
and sizes. This means that this detail can also be easily coordinated with 
the design of the bathroom. Whether your customers prefer relaxed, neutral 
colours, strong prints or colourful patterns: Kleine Wolke rugs add style to your 
bathroom and create a particularly cosy atmosphere.

Les tapis de salle de bain de Kleine Wolke sont disponibles dans de nom-
breuses couleurs, formes et tailles. Ce détail peut également être facilement 
coordonné avec le design de la salle de bain. Que vos clients préfèrent des 
couleurs neutres et décontractées, des imprimés forts ou des motifs colorés: 
les tapis Kleine Wolke donnent du style à votre salle de bain et créent une 
atmosphère particulièrement chaleureuse.
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Badteppiche / BATH RUGS / TAPIS DE BAIN 

BONDI� 63 CHRISSY� 67 MONROVIA� 81LAGO� 78

MYSTIC� 83

DYNAMIC� 73 FISH� 74

MOVE� 82 PLANTA� 88ONDA� 85 RICCO	 90

NEW 

NEW NEW NEW 

A
ANTI-RUTSCH	 102

B
BOHO	 62
BONDI	 63
BOXES	 64

C
CARO	 65
CHELSEA	 66
CHRISSY	 67
CLOUD	 68
CONY	 69
CORY	 70
CUBETTO	 71

D
DOTTINO	 72
DYNAMIC	 73

F
FINN	 103
FISH	 74
FLORES	 75

G
GLOW	 76

H
HAVANNA	 77
 

L
LAGO	 78
LIFE	 79

M
MARCO	 80
MONROVIA	 81
MOVE	 82
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N
NET	 84
NICO	 103

O
ONDA	 85

P
PHOENIX	 86
PIANA	 87
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PUNTO	 89

R
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RICO	 90

S
SATURN	 91
SAVANNAH	 92
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SELVA	 93
SINTRA	 94
SLING	 95
SOFT DECKEL	 102

T
TONDO	 96
TRAM	 97

V
VELVET	 98
VENTO	 99

Y
YARA	 100

Z
ZACK	 101

NEW NEW 

Frottier + Bambusmatten / TERRY CLOTH + BAMBOO MATS  / EPONGE + TAPIS EN BAMBOU 

B
BAMBUS	 104
BAO	 108
BRIDGE	 106 

L
LEVEL	 104
LODGE	 107

P
PALITO	 105
 

R
ROYAL	 109

V
VIA	 109

NEW NEW 
COLOUR

NEW 
COLOUR

NEW NEW 

SATURN	 91

NEW 

VELVET� 98TONDO� 96

NEW NEW 

ZACK� 101VENTO� 99

NEW NEW 
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M E LA
N

G
E

Le modèle RELAX se distingue grâce à son apparence chinée si exceptionnelle. Un grand 
choix de couleurs de mélange possibles* est disponibles. En plus de nombreuses tailles 
et formes, le programme simple propose également des tapis de salle de bains au design 
personnalisé.
* 115 Polarweiß und 926 Schwarz: non chiné.

Das Badteppich-Modell RELAX überzeugt im Besonderen durch seine außer-
gewöhnliche Melange-Optik und seinen hohen Flor. Eine große Auswahl an 
möglichen Melange-Farben* steht zur Verfügung. Das Uni-Programm bietet 
neben vielen Größen und Formen auch Badteppiche in individueller Wunsch-
maß-Fertigung.

* 115 Polarweiß und 926 Schwarz sind nicht meliert.

RELAX

115*
Polarweiß

271 
Taupe

189 
Grau

220 
Champagner

226 
Sandbeige

453 
Rubin

685 
Maledivia

663 
Pazifik

672 
Türkis

901
Anthrazit

926*
Schwarz

723 
Azur

746
Stahlblau

5405 ... 539
ca. 55 x 65 cm

5405 ... 207
ca. 50 x 80 cm

5405 ... 360
ca. 60 x 100 cm

5405 ... 225
ca. 70 x 120 cm

5405 ... 453
ca. 85 x 150 cm

5405 ... 129
ca. 55 x 55 cm

5405 ... 104
ca. 47 x 50 cm

Weitere Formen und Wunsch-
maße finden Sie im CREATIVO 
Teil Seite 38-39.

You can find other shapes and custom 
dimensions in the CREATIVO section, 
pages 38-39.
Retrouvez d‘autres formes et dimensi-
ons souhaitées dans la section CREA-
TIVO, aux pages 38-39.

*Nicht meliert
*Not mottled
*Non chiné

*Nicht meliert
*Not mottled
*Non chiné

Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung

40°

100% POLYACRYL

553 
Mimose

612 
Forest

5405 ... 521
ca. 100 cm rund

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 30 20

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse

Equipped with an anti-slip TPE-coating
Avec revêtement TPE antidérapant

WUNDERSCHÖN UND 
ZEITLOS ELEGANT

Gorgeous and timelessly elegant

Magnifique et intemporelle élégance

The RELAX model is particularly appreciated by customers thanks to its unusual blended look. A 
wide range of possible melange colours* is available. In addition to many sizes and shapes, the 
plain programme also offers bathroom carpets in individual custom-made designs.
* 115 polar white and 926 black are not mottled.
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BOHO

40°

100% COTTON

202
Natur

36
9157 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9157 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9157 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Lässig natürliche Optik
Besonders hoher Flor.
Mit recycelter Baum-
wolle.
Mit rutschhemmender 
Beschichtung.

Bath rug in rustic look,
with recycled cotton.
Equipped with an anti-slip 
coating.

Tapis de bain en aspect 
rustique. 
Avec du coton recyclé. 
Avec revêtement antidérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

BON DI

453
Rubin
*453 Rubin

40°

20

100% POLYACRYL

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

Modernes Design mit 
Übertuft und rutsch-
hemmender TPE-Be-
schichtung.

Modern design with over-
tufting.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating

Design moderne avec sur-
filage.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

9209 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9209 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9209 ... 225
ca. 70 x 120 cm

BONDI DUSCHVORHANG
> Seite 185 / page 185

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

20
Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse

8888 ... 104*
ca. 47 x 50 cm
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185
Schwarz Weiß

649
Opal

20
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 15

9197 ... 130
ca. 55 x 50 cm

9197 ... 539
ca. 55 x 65 cm 

9197 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9197 ... 657
ca. 80 x 140 cm

BOX ES

Modernes Design mit 
3D-Effekt durch unter-
schiedliche Florhöhen. 
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Contemporary design with 
three-dimensional look 
thanks to varying pile heights. 
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Design moderne avec effet 3D 
grâce aux différentes hauteurs 
de poils.
Avec revêtement TPE antidé-
rapant.

40°

100% POLYACRYL 

9197 ... 225
ca. 70 x 120 cm

DAILY
> Seite 116 / page 116

20
Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse

CA RO

179
Flanell
*901 Anthrazit

287
Kaschmir
*114 Schneeweiß

407
Old Rose
*436 Beere

675
Petrol
*675 Petrol

783
Mare
*754 Iceblue

40°

25

100% POLYACRYL

5426 ... 453
ca. 85 x 150 cm

8888 ... 104*
ca. 47 x 50 cm

5426 ... 129
ca. 55 x 55 cm

5426 ... 539
ca. 55 x 65 cm

5426 ... 382
ca. 60 x 105 cm

5426 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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226
Sandbeige

649
Opal

20
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

9195 ... 130
ca. 55 x 50 cm

9195 ... 539
ca. 55 x 65 cm 

9195 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9195 ... 657
ca. 80 x 140 cm

CHELSEA

Besonders weiche 
Haptik, aus recyceltem 
Polyester.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Ultra soft to the touch, made 
of polyester. 
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Toucher particulièrement doux, 
en polyester recyclé. 
Avec revêtement TPE antidé-
rapant.

40°

100% POLYESTER 

9195 ... 225
ca. 70 x 120 cm

SAND
> Seite 128 / page 128

CHR ISSY

603
Palme

40°

12
12 9146 ... 539

ca. 55 x 65 cm
9146 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9146 ... 427
ca. 65 x 115 cm

Wendeteppich aus 
100% recycelter 
Baumwolle.
Eine Seite mit ge-
schnittenem Flor, 
die andere Seite mit 
Schlingen gefertigt. 
Wiederverwendung  
wertvoller Rohstoffe.
Hautsympathisch und  
strapazierfähig.

Reversible carpet made of 
100% recycled cotton.
One side with cut pile the 
other side with slings made
Reuse of valuable raw 
materials.
Skin-friendly and very hard-
wearing.

Tapis réversible en coton 
100% recyclé.
Un côté avec une pile 
coupée, l‘autre ôté avec les 
frondes sont faites.
Réutilisation de ressources 
précieuses.
Agréable au toucher et 
ultra durable.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW
COLOUR 

NEW 

100% COTTON

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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CLOUD

100 % POLYESTER

146
Silbergrau

289
Seide

649
Opal

926
Schwarz

9198 ... 433
ca.50 x 60 cm

9198 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9198 ... 225
ca. 70 x 120 cm2812

Interessante Hoch-
Tief-Optik, besonders 
weicher Flor.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Intriguing high-low look 
and extremely soft pile.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Aspect intéressant en haut-
eur et en profondeur, poil 
particulièrement doux.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

40°

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

CON Y

40°

25

100% POLYESTER

201
Beige

146
Silbergrau

783
Mare

926
Schwarz

9139 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9139 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9139 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Super weicher 
Badteppich in Felloptik.
Mit rutschhemmender
TPE-Beschichtung.

Super soft Bath rug in fur 
look.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Tapis de bain super doux à 
l‘aspect fourrure.
Avec revêtement TPE antidé-
rapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches
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CORY

407
Old Rose

750
Navy

901
Anthrazit

40°

24

100% POLYESTER

9121 ... 135
ca. 60 x 60 cm

9121 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9121 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Interessante Flor-Struk-
tur mit abgestimmten 
Farbnuancen.
Mit rutschhemmender 
Latex-Beschichtung.

Interesting pile structure with 
coordinated colour nuances.
Equipped with an anti-slip 
Latex-coating.

Structure intéressante du 
velours avec.
nuances de couleurs assorties
Avec revêtement Latex anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

CUBETTO

148
Multicolor

40°

25

100% POLYACRYL

Jedes Kästchen in einer 
anderen brillianten Farbe!
Every box in one another brilliant color!
Chaque boîte en une encore une couleur éclatante!

8821 ... 135
ca. 60 x 60 cm

8821 ... 213 
ca. 65 x 90 cm

8821 ... 449 
ca. 75 x 120 cm

8821 ... 693 
ca. 85 x 145 cm

Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches
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DOTTINO

272
Macadamia

40°

100 % POLYESTER

9196 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9196 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9196 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Zeitloses, natürliches 
Design, sehr weicher 
Flor durch Micropoly-
ester.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Timeless, natural design 
with very soft micro-polyes-
ter pile.
Equipped with an anti-slip 
TPE coating.

Design intemporel et natu-
rel, poil très doux grâce au 
micropolyester.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

1512
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

DY NA M IC

453
Rubin

40°

20

100% POLYESTER

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

Klassischer Bad-
teppich mit einem 
weichen Griff und 
zeitlosem Design. 
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Classic bath rug with a soft 
feel and timeless design.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Tapis de bain classique au 
toucher doux et au design 
intemporel.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

9221 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9221 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9221 ... 225
ca. 70 x 120 cm
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FLOR ES

148
Multicolor

40°

100% POLYESTER

5
9161 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9161 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9161 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Digital bedruckter, 
feiner Badteppich
mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Digitally printed fine bath 
mat with anti-slip TPE-coa-
ting.

Tapis de bain fin imprimé 
numériquement avec
revêtement TPE antidéra-
pant.

FLORES
> Seite 176 / page 176

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

FISH

226
Sandbeige

40°

100% POLYESTER

5546 ... 433
ca. 50 x 60 cm

5546 ... 519
ca. 60 x 90 cm

5546 ... 427
ca. 65 x 115 cm

Attraktives maritimes 
Design. 
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Attractive maritime design.
Equipped with an anti-slip 
TPE coating.

Design maritime attrayant.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

783
Mare

18

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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GLOW

100 % POLYESTER

158
Auster

9186 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9186 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9186 ... 225
ca. 70 x 120 cm1410

Streifenstruktur durch 
unterschiedliche 
Florhöhen.
Dezente Glanzeffekte.
Rutschhemmende 
Latexbeschichtung.

Striped pattern created by 
varying pile heights.
Subtle gloss effects. 
Equipped with an anti-slip 
Latex-coating.

Structure en bande grâce 
aux différences hauteurs 
de poils.
Effets brillants discrets
Avec revêtement Latex 
antidérapant.

40°

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

H AVA N NA

60°

8

8

13

13

146
Silbergrau

202
Natur

905
Schiefer

5418 ... 539
ca. 55 x 65 cm

5418 ... 360
ca. 60 x 100 cm

5418 ... 225
ca. 70 x 120 cm

5418 ... 453
ca. 85 x 150 cm

Premium-Produkt
Langstaplige Baum-
wolle mit hohem Ge-
wicht.
Doubleface - Optik.

Luxury product.
Deep pile heavyweight 
cotton.
Reversible design.

Produit de première qualité
Coton longue fibre au 
poids élevé.
Aspect double face.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

100% COTTON
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LIFE

Modernes Design.
Hoch-Tief-Effekt durch 
Streifen in unter-
schiedlicher Florhöhe.
Rutschhemmende 
Rückenbeschichtung.

Modern design.
Stripes with different pile.
for a high-low effect.
Non-slip backing.

Un design moderne.
Effet de relief/profondeur. 
grâce aux rayures.
Revêtement  antidérapant.

901
Anthrazit

40°

10 18

100% COTTON

5489 ... 539
ca. 55 x 65 cm

5489 ... 360
ca. 60 x 100 cm

5489 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

LAGO

271
Taupe

40°

100% POLYESTER

5548 ... 433
ca. 50 x 60 cm

5548 ... 519
ca. 60 x 90 cm

5548 ... 427
ca. 65 x 115 cm

Attraktives streifen
Design. 
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Attractive striped design.
Equipped with an anti-slip 
TPE coating.

Design à rayures attrayant.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

750
Navy

15
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M A RCO

Hergestellt aus 
recyceltem Polyester.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Made of recycled polyester. 
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Fait de polyester recyclé.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

100
Weiß

612
Forest

146
Silbergrau

226
Sandbeige

746
Stahlblau

901
Anthrazit

468
Granat

40°

20

100% POLYESTER

9184 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9184 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9184 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

MON ROV I A

226
Sandbeige

287
Kaschmir

304
Terracotta

407
Old Rose

685
Maledivia

750
Navy

905
Schiefer

40°

100% POLYESTER

2321

Badteppich im Streifen- 
design mit geschnittenem  
Flor und Schlingen. 
Mit rutschhemmender  
Beschichtung. 

Bath rug in striped design 
with cut pile and loops.

Equipped with an anti-slip  
coating.

Tapis de bain à rayures avec
mèches coupés et boucles.
Avec revêtement antidérapant.

4094 ... 135
ca. 60 x 60 cm

4094 ... 360
ca. 60 x 100 cm

4094 ... 225
ca. 70 x 120 cm

4094 ... 657
ca. 80 x 140 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

977
Platin

NEW 

NEW
COLOUR 
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MOV E

226
Sandbeige

40°

100% POLYESTER

5547 ... 433
ca. 50 x 60 cm

5547 ... 519
ca. 60 x 90 cm

5547 ... 427
ca. 65 x 115 cm

Attraktives Wellende-
sign.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Atractive wavy design.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Design ondulé attrayant.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

754
Iceblue

18 20
Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse

MYSTIC

271
Taupe
*271 Taupe

40°

100% POLYACRYL

9208 ... 657
ca. 80 x 140 cm

8888 ... 104*
ca. 47 x 50 cm

9208 ... 129
ca. 55 x 55 cm

9208 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9208 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9208 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Hoch-Tief-Effekt.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

High-low effect. Equipped 
with an anti-slip coating. 

Effet haut-bas. Avec revête-
ment TPE antidérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

750
Navy
*750 Navy

901
Anthrazit
*901 Anthrazit

2520

9208 ... 586
ca. 45x 70 cm hrd.

9208 ... 521
ca. 100 cm rd.

MYSTIC
> Seite 180 / page 180

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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NET

202
Natur

649
Opal

652
Schilf

746
Stahlblau

905
Schiefer

40°

1712
9171 ... 135
ca. 60 x 60 cm

9171 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9171 ... 225
ca. 70 x 120 cm

9171 ... 657
ca. 80 x 140 cm

Cut-/Loop Effekt mit 
attraktiver Struktur.
Mit rutschhemmender 
Beschichtung.

Cut/loop effect with an attrac-
tive texture. Equipped with an 
anti-slip coating.

Effet cut/loop avec une 
structure attirante. Avec 
revêtement 
antidérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

ON DA

272
Macadamia

40°

100% POLYACRYL

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

Zeitloses Wellende-
sign.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung

Timeless wave design.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Design ondulé intemporel.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

9206 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9206 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9206 ... 225
ca. 70 x 120 cm15

750
Navy

901
Anthrazit

9206 ... 129
ca. 55 x 55 cm

100% COTTON
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PHOEN I X

Weicher Flor. Hochwer-
tige Baumwolle.
Mit rutschhemmender 
Beschichtung.
Hoch-/Tiefeffekt durch 
weiße Streifen in 
niedriger Florhöhe.

Soft pile. High quality wool
2 different pile heights
Equipped with an anti-slip 
coating. High/low effect 
created by stripes at low pile 
height.

Fibres douces. Coton de 
haute qualité. 2 hauteurs 
mèches différentes. Avec 
revêtement antidérapant Effet 
de relief/profondeur grâce aux 
rayures et aux poils courts de 
l‘article

40°

85% COTTON / 15% POLYESTER

2619

146
Silbergrau

271
Taupe

4045 ... 135
ca. 60 x 60 cm

4045 ... 360
ca. 60 x 100 cm

4045 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

PI A NA

Wellendesign 
durch Übertuft
Flauschiger Griff.
Rutschemmende 
Latex-Beschichtung.

Wave design by overtufting.
Fluffy and soft surface
Equipped with an anti-slip 
coating.

Conception de vagues
en surfaçant. 
Tapis moelleux Avec revête-
ment antidérapant.

158
Auster

226
Sandbeige

746
Stahlblau

40°

100 % POLYESTER

9180 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9180 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9180 ... 225
ca. 70 x 120 cm2316

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches
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PU NTO

Webteppich mit 
feiner Struktur.
Rutschemmende 
Latex-Beschichtung.

Woven carpet with
fine structure.
Equipped with an anti-slip 
coating.

Tapis tissé avec.
structure fine Avec revête-
ment antidérapant.

5

40°

100
Weiß

158
Auster

9182 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9182 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9182 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

PLA NTA

146
Silbergrau

40°

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

Streifendesign mit Cut 
und Strick.
Rutschhemmende 
Latexsprühbeschich-
tung.

Striped design with cut 
and knit. 
Equipped with an anti-slip 
Latex-coating.

Design à rayures avec 
coupe et tricot.
Avec revêtement Latex 
antidérapant.

603
Palme

86
9213 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9213 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9213 ... 225
ca. 70 x 120 cm

100% COTTON

100% COTTON
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R ICCO

226
Sandbeige

40°

100% POLYESTER

5545 ... 433
ca. 50 x 60 cm

5545 ... 519
ca. 60 x 90 cm

5545 ... 427
ca. 65 x 115 cm

Weicher Flor.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Soft pile. Equipped with an 
anti-slip coating. 

Fibres douces. Avec revête-
ment TPE antidérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

18

271
Taupe

612
Forest

754
Iceblue

905
Schiefer

913
Nebel

SATUR N

271
Taupe

40°

100% POLYACRYL

9211 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9211 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9211 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Hoch-Tief-Effekt.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

High-low effect. Equipped 
with an anti-slip coating. 

Effet haut-bas. Avec revête-
ment TPE antidérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

468
Granat

750
Navy

901
Anthrazit

2520
9211 ... 657
ca. 80 x 140 cm
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SELVA

612
Forest

9190 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9190 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9190 ... 225
ca. 70 x 120 cm5

40°

100 % POLYESTER

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

SELVA
> Seite 183 / page 183

Digital bedruckter, 
feiner Badteppich
mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Digitally printed fine bath 
mat with anti-slip TPE-coa-
ting.

Tapis de bain fin imprimé 
numériquement avec
revêtement TPE antidéra-
pant.

SAVA N NA H

Filigraner Digitaldruck 
und extra weiche 
Felloptik.
Mit rutschhemmender  
TPE-Beschichtung.

Filigree digital print and super  
soft fur look.
Equipped with an anti-slip 
TPE coating.

Impression digitale filigrane et 
aspect fourrure extra-souple.
Avec revêtement TPE antidé-
rapant.

148
Multicolor

40°

100% POLYESTER

5
9166 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9166 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

SAVANNAH
> Seite 130 / page 130

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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SLING

272
Macadamia

649
Opal

40°

65% POLYESTER / 35% COTTON

9192 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9192 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9192 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

Attraktives Schlingen-
Design.
Rutschhemmende  
Beschichtung.

Stylish loop design.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Design attrayant en forme 
de boucle.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

20

SINTR A

Modernes Mosaik- 
Design.
Mit rutschhemmender 
Rückenbeschichtung.

Modern mosaic design. 
Equipped with an anti-slip 
coating.

Design mosaïque moderne.
Avec revêtement antidéra-
pant.

40°

100% POLYACRYL

272
Macadamia

649
Opal

9194 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9194 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9194 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches 15
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TR A M

Attraktives Wellen- 
design mit Hoch-Tief-
Optik.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Appealing wave pattern 
with high-low appearance.  
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Design de vagues attractif 
avec aspect de grande 
profondeur. 
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

256
Caramel

468
Granat

612
Forest

783
Mare

901
Anthrazit

40°

100 % POLYACRYL

2015
9189 ... 129
ca. 55 x 55 cm

9189 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9189 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9189 ... 225
ca. 70 x 120 cm

9189 ... 657
ca. 80 x 140 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

TON DO

289
Seide

40°

100% POLYESTER

9217 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9217 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9217 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Kiesel-Optik durch 
Hoch-Tief-Effekt und 
sehr weicher Haptik.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Pebble look thanks to high-
low effect and very soft feel.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Aspect galet grâce à l‘effet 
haut-bas et toucher très 
doux.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

5
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V ELV ET

750
Navy

40°

100% POLYESTER

9218 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9218 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9218 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Samt-Optik mit hoch-
wertigem Schimmer.
Mit rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Velvet look with a high-
quality sheen.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Aspect velouté et brillant 
haut de gamme.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

5

977
Platin

V ENTO

270
Bahamabeige

783
Mare

40°

100% POLYACRYL

9212 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9212 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9212 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

Zeitloses Design.
Rutschhemmende 
TPE-Beschichtung.

Timeless design.
Equipped with an anti-slip 
TPE-coating.

Un design intemporel.
Avec revêtement TPE anti-
dérapant.

20

NEW 

905
Schiefer
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ZACK

9207 ... 539
ca. 55 x 65 cm

9207 ... 519
ca. 60 x 90 cm

9207 ... 225
ca. 70 x 120 cm

40°

20

100% POLYACRYL

453
Rubin

905
Schiefer

Modernes Design.
Mit Rutschhemmender 
TPE-Beschichtung.

Modern design. Equipped 
with an anti-slip TPE-coating.

Design moderne. 
Avec revêtement TPE 
antidérapant.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

YARA

202
Natur

685
Maledivia

905
Schiefer

40°

187

7 7
9156 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9156 ... 360
ca. 60 x 100 cm

9156 ... 225
ca. 70 x 120 cm

Wendeteppich aus  
100% recycelter 
Baumwolle.Eine Seite 
mit geschnittenem 
Flor die andere Seite 
mit Schlingen ge-
fertigt.

Reversible carpet made of 
100% recycled cotton. 
One side with cut pile the 
other side with slings made.

Tapis réversible en coton 
100% recyclé. Un côté avec 
une pile coupée, l‘autre ôté 
avec les frondes sont faites.

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

100% COTTON

NEW 
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100 
Weiß

146 
Silbergrau

226 
Sandbeige

685 
Maledivia

746 
Stahlblau

901 
Anthrazit

100 
Weiß

146 
Silbergrau

202 
Natur

256 
Caramel

271 
Taupe

905 
Schiefer

SOFT DECK EL

ANTI-RUTSCH

224
Toffee

675
Petrol

685
Maledivia

316
Rost

226
Sandbeige

271
Taupe

977
Platin

453
Rubin

114
Schneeweiß

769
Marineblau

901
Anthrazit

436
Beere

40°

100% POLYACRYL

20

539
Safran

754
Iceblue

40°

100% POLYESTER

8888 ... 104
ca. 47 x 50 cm

5444 100 225
ca. 70 x 120 cm

TEPPICHUNTERLAGE
Rutschhemmend auf allen glatten und harten Böden 

Zuschneidbar auf die gewünschte Badteppichgröße

ANTI-SLIDE CARPET UNDERLAYER
To avoid carpet movements!
Can be cut to the desired size of the bath rug

SUPPORT DE TAPIS ANTIDÉRAPANT
Ne glisse pas quelque soit la nature du sol, qu’il soit lisse ou dur!
Peut être découpé à la taille du tapis de bain souhaité

Schnelles Fixieren durch Zugband.
Quick fixation through drawstring Fixation rapide 
grâce au cordon de serrage

Deckelbezug (mm)
Lid cover
Housse

750
Navy

5544 ... 217
ca. 50 x 40 cm

5544 ... 442
ca. 50 x 70 cm

100% COTTON

100% POLYESTER

100% POLYESTER

FINN

NICO

SCOTT

5534 ... 433
ca. 50 x 60 cm

9202 ... 433
ca. 50 x 60 cm

5534 ... 207
ca. 50 x 80 cm

9202 ... 207
ca. 50 x 80 cm

4 9

Praktische Aufmachung in gerollter Form 
mit Schlaufe für eine hängende Platzierung

Practical rolled design with loop for hanging  
Présentation pratique sous forme roulée avec 

boucle pour une suspension

Praktische Aufmachung in gerollter Form
Practical presentation in rolled form

Présentation pratique sous forme roulée

40°

10
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

40°

Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

40°

12
Florhöhe (mm)
Pile height
Hauteur mèches

NEW 

Praktische Aufmachung in gerollter Form
Practical presentation in rolled form

Présentation pratique sous forme roulée

100
Weiß

202
Natur

146
Silbergrau

905
Schiefer
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5

8

202
Natur

202
Natur

BAMBUS

LEVEL

5043 ... 455
ca. 60 x 115 cm

4072 ... 455
ca. 60 x 115 cm

5043 ... 207
ca. 50 x 80 cm

4072 ... 207
ca. 50 x 80 cm

Rückseite mit Vlies 
ausgestattet.

Reverse side fitted with fleece.

Revers équipé d‘un revête-
ment non tissé.

Mit rutschhemmenden 
Moosgummistreifen.

With anti-slip foam rubber 
strips.

Avec des bandes antidéra-
pantes.

Für Fußbodenheizung geeignet 
Suitable for underfloor heating
Approprié au chauffage de sol

Für Fußbodenheizung geeignet 
Suitable for underfloor heating
Approprié au chauffage de sol

BAMBUS / BAMBOO / BAMBOU

Höhe (mm)
Height
Hauteur

Höhe (mm)
Height
Hauteur

PALITO

202
Natur

301
Nussbraun

926
Schwarz

9113 ... 324
ca. 50 x 70 cm

Bambus –
Naturprodukt aus
nachwachsendem
Plantagenanbau.
Angenehm 
leichte Fußmassage 
durch einzelne 
Elemente der 
Bambusmatte. 
Mit rutschhemmenden 
Moosgummistreifen.

Bamboo – a natural product 
harvested from renewable 
plantations.
Pleasant and gentle foot 
massage due to the individual 
bamboo elements of the 
bamboo mat. 
With anti-slip foam rubber 
strips.

Bambou - produit naturel issu 
de plantations renouvelables.  
Agréable Massage léger des 
pieds par un individu Liens en 
bois de la Tapis de bambou.
Avec des bandes antidéra-
pantes.

Die Bambusmatten  von Kleine Wolke sind besonders
hygienisch: Feuchtigkeit zieht nicht ein, sondern
verdunstet schnell von der Oberfläche.
Reinigung ohne Waschmaschine – einfach absaugen, 
ausklopfen oder feucht abwischen.

The bamboo mats from Kleine Wolke are particularly hy-
gienic: No moisture is absorbed, but instead evaporates 
quickly  from the surface. Clean without washing ma-
chine - simply vacuum, beat or wipe with a damp cloth.

Les tapis en bambou de Kleine Wolke sont particulière-
ment hygiéniques : aucune infiltration de l‘humidité, qui 
s‘évapore rapidement à la surface de l‘article. Ne pas 
laver en machine – passer tout simplement l‘aspirateur, 
tapoter l‘article ou l‘essuyer à l‘aide d‘un chiffon humide.

Für Fußbodenheizung geeignet 
Suitable for underfloor heating
Approprié au chauffage de sol

5
Höhe (mm)
Height
Hauteur

BAMBUS / BAMBOO / BAMBOU

BAMBOO / BAMBOU / BAMBUS
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KOLLEKTION AUS 
VEGANEN MATERIALIEN
Die Kleine Wolke 
Handtücher und 
Frottiervorleger sind 
mit dem V-Label 
gekennzeichnet. Das V-Label ist 
ein international anerkanntes, 
geschütztes Siegel für vegane und 
vegetarische Produkte.

Kleine Wolke towels and terry mats are 
labelled with the V-label. The V-label is an 
internationally recognised, protected seal 
for vegan and vegetarian products. 

Les serviettes de toilette Kleine Wolke 
et de tapis de bain portent le V-label. Le 
V-label est un label protégé et reconnu 
internationalement pour les produits  
végétaliens et végétariens.  

BRIDGE

Gewicht: 700 g/m2

Weight: 700 g/qm
Poids: 700 g/qm

Frottiervorleger TERRY RUG / TAPIS ÉPONGE  

60°

3016 ... 442
ca. 50 x 70 cm

100
Weiß

723
Azur

133
Basalt

912
Dunkelgrau

KOLLEKTION AUS 
VEGANEN MATERIALIEN
Die Kleine Wolke 
Handtücher und 
Frottiervorleger sind 
mit dem V-Label 
gekennzeichnet. Das V-Label ist 
ein international anerkanntes, 
geschütztes Siegel für vegane und 
vegetarische Produkte.

Kleine Wolke towels and terry mats are 
labelled with the V-label. The V-label is an 
internationally recognised, protected seal 
for vegan and vegetarian products. 

Les serviettes de toilette Kleine Wolke 
et de tapis de bain portent le V-label. Le 
V-label est un label protégé et reconnu 
internationalement pour les produits  
végétaliens et végétariens.  

114
Schneeweiß

683
Smaragd

327
Marsala

226
Sandbeige

685
Maledivia

746
Stahlblau

912
Dunkelgrau

926
Schwarz

977
Platin

LODGE

Gewicht: 800 g/m2

Weight: 800 g/qm
Poids: 800 g/qm

60°

3009 ... 207
ca. 50 x 80 cm

TERRY RUG / TAPIS ÉPONGE  Frottiervorleger

100% COTTON 100% COTTON
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220 Champagner 783 Mare 851 Lavendel655 Linde114 Schneeweiß

Gewicht 500 g/m2

Weight: 500 g/qm
Poids: 500 g/qm

70% VISKOSE / 30% COTTON

3040 ... 262
HANDTUCH
Hand Towel
Serviette de toilette

ca. 50 x 100 cm

3040 ... 201
GÄSTETUCH
Guest Towel
Serviette d‘invités

ca. 30 x 50 cm

3040 ... 210
WASCHHANDSCHUH
Wash Mitt
Gant de toilette

ca. 16 x 21 cm

3040 ... 226
DUSCHTUCH
Bath Towel
Serviette de bain

ca. 70 x 140 cm

60°

ROYALTERRY TOWEL / SERVIETTE ÉPONGE  Frottierhandtuch

Gewicht: 500 g/m2

Weight: 500 g/qm
Poids: 500 g/qm

685
Maledivia

114
Schneeweiß

133
Basalt

746
Stahlblau

226
Sandbeige

912
Dunkelgrau

327
Marsala

926
Schwarz

977
Platin

60° 3003 ... 262
HANDTUCH
Hand Towel
Serviette de toilette

ca. 50 x 100 cm

3003 ... 201
GÄSTETUCH
Guest Towel
Serviette d‘invités

ca. 30 x 50 cm

3003 ... 226
DUSCHTUCH
Bath Towel
Serviette de bain

ca. 70 x 140 cm

612
Forest

VIATERRY TOWEL / SERVIETTE ÉPONGE  Frottierhandtuch

114
Schneeweiß

158
Auster

905
Schiefer

Gewicht: 600 g/m2

Weight: 600 g/qm
Poids: 600 g/qm

60°

3033 ... 262
HANDTUCH
Hand Towel
Serviette de toilette

ca. 50 x 100 cm

3033 ... 226
DUSCHTUCH
Bath Towel
Serviette de bain

ca. 70 x 140 cm

Besonders weiche Qualität  
aus Bambus & Baumwolle.

KOLLEKTION AUS 
VEGANEN MATERIALIEN
Die Kleine Wolke 
Handtücher und 
Frottiervorleger sind 
mit dem V-Label 
gekennzeichnet. Das V-Label ist 
ein international anerkanntes, 
geschütztes Siegel für vegane und 
vegetarische Produkte.

Very soft quality made from bamboo 
and cotton.
Kleine Wolke towels and terry mats are 
labelled with the V-label. The V-label is an 
internationally recognised, protected seal 
for vegan and vegetarian products. 

Qualité particulièrement douce en 
bambou et coton
Les serviettes de toilette Kleine Wolke 
et de tapis de bain portent le V-label. Le 
V-label est un label protégé et reconnu 
internationalement pour les produits  
végétaliens et végétariens.  

100% COTTON

100% COTTON

BAO Frottierhandtuch TERRY TOWEL / SERVIETTE ÉPONGE



111110 ACCESSOIRESCLASSIC COLLECTION

A
ALVA	 112

B
BELGRANO	 112
BONNY	 113
BRACE	 113

C
CONCHA	 114
CRACKLE	 114
CRACKLE JAR	 115
CROSSOVER	 115
CUBIC	 116

D
DAILY	 116
DASH	 117
DEEP	 117

E
ECLIPSE	 118
ERSATZTEILE	 134-135

F
FORTUNE	 118

G
GERRY	 119

H
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K
KYOTO	 122

L 
LUNELLA	 121

M 
MARBLE	 122
MELUA	 123
MOON	 123
MOSS	 125
MYSTIC	 124

N 
NAVAGIO	 125

O
OKAPI	 126
OPALIS	 126

P
PUR SHINY	 127

S
SAHARA	 127
SAND	 128
SARDINAS	 128
SAVANNAH	 130
SCOUT	 129
STONES	 130
STREAM	 131

T
TIMBER	 131
TREVI	 132
VERRO	 133

Accessoires / ACCESSORIES / ACCESSOIRES

Accessoires
Accessories    Accessoires

MYSTIC	 124LUNELLA	 121

DAILY	                   116 DEEP	 117 GERRY	 119

NEW
COLOUR NEW 

HARPER	 120

NEW 

NEW NEW 

NEW
COLOUR 

SCOUT	 129

NEW 

VERRO	 133

NEW 
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BELGR A NO

*8614 ... 851
ZAHNBÜRSTENHALTER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents 

11
,4

 c
m

7,6 cm (420 ml)

*8614 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

12
,7

 c
m

7,6 cm (420 ml)

8614 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

35
,0

 c
m

9,5 cm

*8614 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

2,
2 

cm

11,0 cm

226 
Sandbeige

913 
Nebel

*VE = 2 Stück / 4 pieces / 4 unités

BON N Y

BR ACE

100
Weiß

926
Schwarz

10
,0

 c
m

8,5 cm (270 ml)

8035 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

12
,7

 c
m

8,5 cm (270 ml)

8035 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

36
,0

 c
m

9,8 cm

8035 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

10
,0

 c
m

7,0 cm (250 ml)

8671 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

18
,5

 c
m

7,0 cm (300 ml)

8671 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

36
,0

 c
m

9,6 cm

8671 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

612 
Forrest

A LVA

185
Schwarz Weiß

8095 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8095 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8095 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

9,
8 

cm

7,2 cm (240 ml)

17
,6

 c
m

7,4 cm (330 ml)

39
 c

m

10,5 cm

STEINZEUG + BAMBUS 
STONEWARE BAMBOO / GRÈS + BAMBOU

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE

POLYRESIN MIT ÜBER 70% RECYCLINGANTEIL
POPOLYRESIN WITH OVER 70% RECYCLED MATERIAL 

POLYRÉSINE AVEC PLUS DE 70 % DE CONTENU RECYCLÉ

BAMBUSHÄCKSEL + POLYPROPYLEN
BAMBOO SHREDS / DÉCHIQUETAGES DE BAMBOU              
POLYPROPYLEN/ POLYPROPYLENE / POLYPROPYLÈNE
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CONCH A

41
,0

 c
m

10,6 cm

17
,5

 c
m

13,0 cm (400 ml)

10
,5

 c
m

7,6 cm (250 ml)

2,
5 

cm8,
4 

cm

13,3 cm11,9 cm

8668 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8668 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8668 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

8668 ... 873
DOSE
Can
Peut

8668 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

100 
Weiß

CR ACK LE

10
,0

 c
m

8,0 cm (300 ml)

8430 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

17
,0

 c
m

8,0 cm (200 ml)

8430 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

39
,0

 c
m

10,6 cm

8430 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

100 
Weiß

226
Sandbeige

291 
Bast

431 
Rouge

783 
Mare

926 
Schwarz

649 
Opal

685 
Maledivia

977 
Platin

CROSSOV ER

100
Weiß

926
Schwarz

9,
7 

cm

8,0 cm (340 ml)

8094 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

15
,0

 c
m

7,8 cm (310 ml)

8094 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

36
 c

m

9,2 cm

8094 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE

POLYRESIN + BAMBUS
POLYRESIN + BAMBOO / POLYRÉSINE + BAMBOU

CRACKLE JAR

100
Weiß

226
Sandbeige

685
Maledivia

783
Mare

926
Schwarz

977
Platin

8046 ...  873
ca. 10,5 x 6,0 cm

DOSE MIT DECKEL 
	 Container with lid
	 Bocal et couvercle

POLYRESIN 
POLYRESIN / POLYRÉSINE



117116 ACCESSOIRESCLASSIC COLLECTION

CUBIC

100
Weiß

901
Anthrazit

2,
9 

cm

11,1 cm

5066 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

9,
1 

cm

7,4 cm (300 ml)

5066 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

12
,7

 c
m

7,3 cm (250 ml)

5066 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

38
,0

 c
m

10,8 cm

5066 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

8677 ... 851
ZAHNBÜRSTENHALTER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8677 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8677 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

408 
Pink

DA ILY

100 
Weiß

12
,2

 c
m

7,4 cm (260 ml)

17
,3

 c
m

7,4 cm (260 ml)

34
 c

m

9,9 cm

702 
Mauritius

672 
Türkis

NEW NEW 

NEW
COLOUR 

DASH

754 
Iceblue

616 
Dill

11
,0

 c
m

7,5 cm (300 ml)

8667 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

15
,7

 c
m

7,5 cm (250 ml)

8667 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

2,
5 

cm

11,9 cm

8667 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

7,
2 

cm

9,5 cm

8667 ... 873
DOSE
Can
Peut

36
,0

 c
m

9,4 cm

8667 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

DASH TRAY
Dekoschale
Decorative tray
Plateau décoratif
< Seite 142 / page 142

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

NEW
COLOUR 

DEEP

36
,5

 c
m

9,2 cm

17
,4

 c
m

7,2 cm (350 ml)

11
,2

 c
m

6,8 cm (250 ml)

11
 c

m

12 cm

8681 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8681 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8681 ... 851
ZAHNBÜRSTENHALTER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents 

10
 c

m

8,4 cm

8681 ... 873
DOSE
Can
Peut

8681 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

926
Schwarz

468
Granat

NEW 

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

ABS GUMMIERT + BAMBUS
RUBBERISED ABS + BAMBOO 
ABS CAOUTCHOUTÉ + BAMBOU

POLYRESIN + BAMBUS
POLYRESIN + BAMBOO / POLYRÉSINE + BAMBOU

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS
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GER RY

31
,5

 c
m

10,5 cm

17
 c

m

7,5 cm (340 ml)

11
 c

m

7,5 cm (260 ml)

2,
5 

cm 7,
 5

 c
m

11,5 cm 9,5 cm

8690 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8690 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8690 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

8690 ... 873
DOSE
Can
Peut

8690 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

926 
Schwarz

NEW 

ECLIPSE

226 
Sandbeige

913 
Nebel

10
,0

 c
m

8,6 cm (280 ml)

2,
5 

cm

10,3cm

13
,1

 c
m

8,6 cm (280 ml)

41
,5

 c
m

10,3 cm

8036 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8036 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8036 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

8036 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

FORTU NE

108
Milky

116
Clear

5058 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

2,
0 

cm

11,5 cm

5058 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

18
,5

 c
m

6,5 cm (250 ml)

5058 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

36
,0

 c
m

9,5 cm

5058 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

11
,5

 c
m

6,5 cm (250 ml)

STEINZEUG GUMMIERT 
STONEWARE GUMMED / GRÈS CAOUTCHOUTÉ

AS KUNSTSTOFF
AS PLASTIC / AS PLASTIQUE

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE
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H A R PER
NEW 

926 
Schwarz

34
,5

 c
m

9,8 cm

8694 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

17
, 5

 c
m

7,5 cm (300 ml)

9 
cm

7,5 cm (230 ml)

8694 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8694 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

11
, 2

 c
m

9,1 cm

8694 ... 873
DOSE
Can
Peut

LU NELLA

38
,6

 c
m

10 cm

13
,7

 c
m

9,3 cm (440 ml)

8,
8 

cm

9 cm (390 ml)

2,
6 

cm

20,5 cm

8693 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8693 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8693 ... 885
DEKOSCHALE
Decorative tray
Plateau décoratif

8693 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

146 
Silbergrau

NEW 

271
Taupe

POLYRESIN + BAMBUS
POLYRESIN + BAMBOO / POLYRÉSINE + BAMBOU

DOLOMIT
DOLOMITE / DOLOMITES



123122 ACCESSOIRESCLASSIC COLLECTION

KYOTO

11
,0

 c
m

6,6 cm (200 ml)

2,
2 

cm

10,9 cm

19
,0

 c
m

6,5 cm (300 ml)

40
,0

 c
m

9,0 cm

100
Weiß

652
Schilf

926
Schwarz

5079 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

5079 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

5079 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

5079 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

M A R BLE

901
Anthrazit

10
,5

 c
m

7,8 cm (350 ml)

5854 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

7,8 cm (350 ml)

16
,5

 c
m

5854 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

41
,5

 c
m

13,5 cm

5854 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

10
,5

 c
m

7,3 cm (270 ml)

17
,9

 c
m

7,3 cm (350 ml)

8615 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8615 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

2,
5 

cm

12,9 cm

8615 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

36
,5

 c
m

9,5 cm

8615 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

226
Sandbeige

901
Anthrazit

M ELUA

100
Weiß

8682 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8682 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8682 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

MOON

10
,8

 c
m

7,6 cm (250 ml)

20
,5

 c
m

7,6 cm (260 ml)

37
 c

m

9,5 cm

POLYRESIN + BAMBUS
POLYRESIN + BAMBOO / POLYRÉSINE + BAMBOU

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

GLAS
GLASS / VERRE

Aus 51% recyceltem Glas
Made from 51% recycled glass

En verre recyclé à 51

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE
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MYSTIC
NEW 

750 
Navy

38
,8

 c
m

11 cm

8692 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

15
, 5

 c
m

8,3 cm (440 ml)

10
,3

 c
m

8,3 cm (360 ml)

8692 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8692 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

901
Anthrazit

612
Forest

16
,9

 c
m

7,1 cm (300 ml)

11
,2

 c
m

6,8 cm (300 ml)

40
,0

 c
m

10,5 cm

8669 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8669 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8669 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

MOSS

NAVAGIO

9,
6 

cm

7,5 cm (250 ml)

40
,5

 c
m

11,0 cm

17
,1

 c
m

8,4 cm (400 ml)

8666 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8666 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8666 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

746
StahlblauSTEINZEUG

STONEWARE / GRÈS

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS
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OK A PI
12

 c
m

7,5 cm (310 ml)

19
 c

m

7 cm (310 ml)

32
 c

m

11 cm

702
Mauritius

8678 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8678 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8678 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

OPA LIS

39
,5

 c
m

9,0 cm

10
,0

 c
m

7,0 cm (220 ml)

16
,0

 c
m

8,4 cm (300 ml)

8673 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8673 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8673 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

213
Perlmutt

PUR SHIN Y

10
,0

 c
m

5,5 cm (170 ml)5,0 cm (150 ml)

18
,0

 c
m

16
,5

 c
m

5,5 cm (170 ml)

39
,0

 c
m

8,5 cm

114
Schneeweiß

5084 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

5084 ... 848
SCHAUMSPENDER
Foam dispenser
Distributeur de mousse

5084 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

5084 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

100
Weiß

202
Natur

5046 ... 854
SEIFENSPENDER
Large soap dispenser
Grand dispenseur de savon 

18
,0

 c
m

6,0 cm (300 ml)

3,
0 

cm

11,3 cm

5046 ... 849
SEIFENSPENDER FLAKON
Bottle of Soap dispenser
Flacon dispenseur de savon

12
,5

 c
m

8,0 cm (250 ml)

5046 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

36
,5

 c
m

12,0 cm

10
,8

 c
m

6,5 cm (200 ml)

SA H A R A

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

GLAS
GLASS / VERRE

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

5046 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler                                          
Gobelet de brosse à dents

5046 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon
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10
 c

m

7,5 cm (250 ml)

36
,5

 c
m

9,5 cm

8680 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

16
 c

m

7,5 cm (220 ml)

8680 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8680 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

8,
5 

cm

10,5 cm

2 
cm

10 cm

8680 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

8680 ... 873
DOSE
Can
Peut

SA N D

SA R DINAS

39
,0

 c
m

12,1 cm

9,
5 

cm

9,5 cm (380 ml)

12
,0

 c
m

9,5 cm (350 ml)

783
Mare

8674 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8674 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8674 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

SCOUT

38
 c

m

13 cm

13
,4

 c
m

10,4 cm (490 ml)

10
,6

 c
m

7,2 cm (340 ml)

2,
8 

cm

11,5 cm

8689 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8689 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8689 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

8689 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

100
Weiß

NEW 

146
Silbergrau

750
Navy

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE

Aus 51% recyceltem Polyresin
Made from 51% recycled polyresin

En polyrésine recyclé à 51

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

AS KUNSTSTOFF
 AS PLASTIC / AS PLASTIQUE

272
Macadamia
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SAVA N NA H

913
Nebel

11
,2

 c
m

7,2 cm (280 ml)

8637 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

17
,6

 c
m

7,3 cm (300 ml)

8637 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

43
,0

 c
m

11,2 cm

8637 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

STONES

226
Sandbeige

912
Dunkelgrau

5080 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

2,
0 

cm

12,8 cm

5080 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

16
,5

 c
m

9,5 cm (300 ml)

5080 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

39
,0

 c
m

12,5 cm

5080 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

9,
5 

cm

8,5 cm (200 ml)

STR EA M

42
,0

 c
m

11,5 cm

926
Schwarz

101
Chromfarbig

8490 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette 

HYGIENISCH
Hygienic / Hygiénique

FLEXIBEL
Flexible / Flexible

Ersatz-Bürstenkopf aus TPR
Brush head made of TPR
Tête de brosse en TPR 

8490 926 868
BÜRSTENKOPF
Replacement toilet brush head
Tête de rechange pour brosse

100
Weiß

*5877 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

16
,0

 c
m

7,2 cm (330 ml)

5877 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

37
,2

 c
m

9,1 cm

*5877 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

11
,0

 c
m

7,2 cm (330 ml)

*5877 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

2,
5 

cm

12,2 cm

*VE = 2 Stück / 2 pieces / 2 unités

TI M BER

STEINZEUG
STONEWARE / GRÈS

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE

TPR / METALL / PP

POLYSTYROL + BAMBUS
 POLYSTYROL + BAMBOO /  POLYSTYROL + BAMBOU
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TR EV I V ER RO

38
 c

m

9,5 cm

17
,8

 c
m

7,6 cm (320 ml)

10
,8

 c
m

7,6 cm (250 ml)

2,
7 

cm

12,2 cm

8691 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8691 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8691 ... 853
SEIFENSCHALE
Soap dish
Porte-savon

8691 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

146 
Silbergrau

NEW 

750
Navy289

Seide 19
 c

m

8 cm (350 ml)

11
,3

 c
m

7,8 cm (250 ml)

40
,3

 c
m

11,7 cm

8684 ... 852
ZAHNPUTZBECHER
Tumbler
Gobelet de brosse à dents

8684 ... 854
SEIFENSPENDER
Soap dispenser
Dispenseur de savon

8684 ... 856
WC-BÜRSTENGARNITUR
Toilet brush holder
Porte-brosse de toilette

STEINZEUG GUMMIERT
STONEWARE GUMMED / GRÈS CAOUTCHOUTÉ

GLAS
GLASS / VERRE
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ERSATZTEILE Pumpenköpfe
SPARE PARTS Replacement pump head

PIÈCES DE RECHANGE Tête de rechange pour pompe

STONES TIMBER

5080 117 890
CHROM

5877 124 890
SILBER

PUR SHINY SAHARA SARDINASPUR SHINY SAVANNAH

5055 124 890
SILBER (SEIFENSPENDER)

5055 124 891
SILBER (SCHAUMSPENDER)

5046 117 890
CHROM

8674 124 890
SILBER

8637 104 890
SILBERGRAU

MARBLE NAVAGIO

OPALIS

MELUA MOSS

5854 124 890
SILBER

8615 124 890
SILBER

8669 117 890
CHROM

8666 124 890
SILBER

8673 124 890
SILBER

KYOTO

5079 117 890
CHROM

ECLIPSE FORTUNE

8036 124 890
SILBER

5058 124 890
SILBER

CUBIC

DASH

CRACKLE CROSSOVER CROSSOVER

8430 124 890
SILBER

8094 100 890
WEISS

8094 926 890
SCHWARZ

5066 124 890
SILBER

8667 117 890
CHROM

CONCHABONNY

8035 926 890
SCHWARZ

8668 124 890
SILBER

ALVA

8095 926 890
SCHWARZ

BRACE

8671 117 890
CHROM

DAILY

8677 926 890
SCHWARZ

DEEP

8681 926 890
SCHWARZ

MOON

8682 124 890
SILBER

OKAPI

8678 124 890
SILBER

SAND

8680 117 890
CHROM

TREVI

8684 289 890
SEIDE
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8095 ALVA

8614 BELGRANO

8035 BONNY

8671 BRACE

8668 CONCHA

8430 CRACKLE

8094 CROSSOVER

5066 CUBIC

8677 DAILY

8667 DASH

8681 DEEP

8036 ECLIPSE

5058 FORTUNE

8690 GERRY

8694 HARPER

5079 KYOTO

8693 LUNELLA

5854 MARBLE

8615 MELUA

8682 MOON

8669 MOSS

8692 MYSTIC

8666 NAVAGIO

8678 OKAPI

8673 OPALIS

5084 PUR SHINY

5046 SAHARA

8680 SAND

8674 SARDINAS

8637 SAVANNAH

8689 SCOUT

5080 STONES

8490 STREAM

5877 TIMBER

8684 TREVI

8691 VERRO

NEW 

NEW 

*RÖHRCHEN NICHT IM LIEFERUMFANG ENTHALTEN.
*Tubes not included in the scope of delivery. / Tubes non compris dans la livraison.

GERRY

MYSTIC

SCOUT

VERRO

HARPER

LUNELLA

8690 926 890
SCHWARZ

8692 926 890
SCHWARZ

8689 926 890
SCHWARZ

8691 104 890
SILBERGRAU

8694 318 890
BRAUN

8693 926 890
SCHWARZ

NEW NEW 

NEW 

NEW 

NEW 

NEW 

NEW 

NEW 

NEW 

NEW 

Bürstenköpfe und Bürsten   ERSATZTEILE
SPARE PARTS TOILET brush head and brushes

PIÈCES DE RECHANGE Tête de brosse et brosses
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A
ASPERA	 140

B
BAGGY	 144
BAMBOO HOOK	 146
BAMBOO PIN HOOK 	 147
BEDFORT	 140
BOB	 144
BRINKLE HOOKS	 146

C
CASSONE	 141
CHICO	 141
CLASSIC HOOKS	 147
CLAP	 138
CLAP MINI	 138
CRAZY HOOKS	 148

D
DASH TRAY	 142
DOOR HOOKS	 149
DOUBLE BOX	 141

E
EASY HOOKS	 150

F
FELLONE	 142

G
GLOSSY	 139
GODONA	 142
GOLDEN CLAP	 138

J
JOLLY HOOKS	 148

L
LINDO	 145

M 
METAL HOOKS	 150
MIRA HOOKS	 150
MIRROR HOOKS	 151

O
ONA HOOKS	 151

P
PATCH	 143

R
ROLL HOLDER	 143
ROY	 144

S
SILENCE	 139
SLACK	 143
SMART HOOKS	 151
SONO	 145
SQUARE HOOKS	 152
STATIC HOOKS	 152

T
TICINO	 143
TIMBER HOOKS	 152
TRIPLE TULIP HOOKS	 153
TULIP HOOKS	 153

W
WÄSCHEBOY	 145

Badorganisation / BATHROOM ORGANISATION / ORGANISATION POUR LA SALLE DE BAIN

Badorganisation
Bathroom organisation           Organisation pour la salle de bain
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CLAP

Dank des praktischen Schwingdeckels 
sind Abfälle schnell verschwunden.

CLAP MINI

8415 ...  858
ca. 12,8 x 16,2 cm

1,5 l
Inhalt 1,5 Liter
Content 1,5 litres
Contenu 1,5 litres

114
Schneeweiß

977
Platin

926
Schwarz

GOLDEN CLAP

8418 ...  858
ca. 19 x 24,5 cm

5 l
Inhalt 5 Liter
Content 5 litres
Contenu 5 litres

5829 ...  858
ca. 19 x 24,5 cm

5 l
Inhalt 5 Liter
Content 5 litres
Contenu 5 litres

115
Polarweiß

291
Bast

901
Anthrazit

616
Dill

5063 ...  858
ca. 20 x 30 cm

5 l

VE = 2  Stück
2 pieces / 2 unités 

436
Beere

685
Maledivia

783
Mare

851
Lavendel

926
Schwarz

101
Chromfarbig

100
Weiß

226
Sandbeige

977
Platin

301
Nussbraun

407
Old Rose

SOFT
CLOSE

SCHWINGDECKELEIMER
Swing bin
Poubelle à couvercle basculant

Rubbish disappears quickly thanks to 
the convenient swing lid. 

Le couvercle à bascule pratique permet  
de jeter rapidement les déchets.

Die Goldeinfassung macht den Kosmetik­
eimer zum edlen Hingucker
The golden rim makes the cosmetic bin a sophisticated 
eye-catcher

La bordure dorée fait du seau à cosmétique un accroche-
regard raffiné

Inhalt 5 Liter
Content 5 litres
Contenu 5 litres

8419 ...  858
ca. 17 x 23,6 cm

3 l

Inhalt 3 Liter
Content 3 litres
Contenu 3 litres

Mit praktischem Griff und  
herausnehmbarem Innenbehälter

With practical handle and removable inner 
container

Avec poignée pratique et récipient intérieur 
amovible

ABS KUNSTSTOFF
ABS PLASTIC
ABS PLASTIQUE

537
Solaris

685
Maledivia

612
Forest

114
Schneeweiß

202
Natur

926
Schwarz

977
Platin

443
Magnolie

468
Granat

NEW 

NEW
COLOUR GLOSSY

POLYPROPYLEN
POLYPROPYLENE / POLYPROPYLÈNE

SCHWINGDECKELEIMER
Swing bin

Poubelle à couvercle basculant

SILENCE
METALL

METAL / MÉTAL

TRETEIMER
Pedal bin

Poubelle à pédale

ABS KUNSTSTOFF
ABS PLASTIC
ABS PLASTIQUE
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431
Rouge

100
Weiß

685
Maledivia

851
Lavendel

226
Sandbeige

783
Mare

852
Erika

926
Schwarz

304
Terracotta

977
Platin

312
Platane

8651 ...  060
KORB M
ca. 18,5 x 12,0 x 28,0 cm

KORB
Basket
Panier

8650 ...  060
KORB M
ca. 23,0 x 11,0 x 23,0 cm

8650 ...  059
KORB S
ca. 17,0 x 11,5 x 22,0 cm

201
Beige

201
Beige

783
Mare

783
Mare

977
Platin

977
Platin

ASPERA
POLYPROPYLEN / PE
POLYPROPYLENE / POLYPROPYLÈNE

BEDFORD
100% POLYESTER

100
Weiß

202
Natur

901
Anthrazit

5889 ...  061
KORB L
ca. 28,0 x 11,5 x 18,0 cm

5889 ...  059
KORB S
ca. 22,0 x 7,0 x 14,0 cm

5889 ...  060
KORB M
ca. 24,0 x 9,0 x 18,5 cm

VE = 2 Stück / 
2 pieces / 2 unités

CHICO
POLYPROPYLEN

POLYPROPYLENE / POLYPROPYLÈNE

VE = 2 Stück / 
2 pieces / 2 unités

VE = 2 Stück / 
2 pieces / 2 unités

8608 ...  060
ca. 11,0 x 14,0 cm

100
Weiß

926
Schwarz

METALLBOX MIT BAMBUSDECKEL
Metal box with bamboo lid

Boîte en métal avec couvercle en bambou

CASSONE
METALL + BAMBUS

METAL + BAMBOO / MÉTAL + BAMBOU

KORB
Basket
Panier

202
Natur

977
Platin

5880 ...  060
KORB M
ca. 20,0 x 12,0 x 16,5 cm

5880 ...  061
KORB L
ca. 33,0 x 17,0 x 23,0 cm

VE = 2 Stück / 2 pieces / 2 unités

VE = 2 Stück / 2 pieces / 2 unités

DOUBLE BOX
POLYPROPYLEN

POLYPROPYLENE / POLYPROPYLÈNE

KORB
Basket
Panier

KORB
Basket
Panier
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8652 ... 059 
ca. 19,0 x 19,0 x 19,0 cm

226
Sandbeige

401
Nelke

685
Maledivia

8605 ... 060 
ca. 14,0 x 10,0 x 19,0 cm

202
Natur

926
Schwarz

926
Schwarz

926
Schwarz

270
Bahamabeige

270
Bahamabeige

Flexible Körbe zur Aufbewahrung von 
Badaccessoires.

Flexible baskets for storing bathroom supplies.
Paniers flexibles pour le rangement  
des accessoires de bain.

8649 ...  062
KORB XL
ca. 30,0 x 34,5 x 30,0 cm

8649 ...  059
KORB S
ca. 19,5 x 16,5 x 19,0 cm

DEKOSCHALE 
Decorative tray 
Plateau décoratif

8675 202 885
ca. 27,5 x 11,0 x 1,5 cm

 Ideal auch zur Deko 
mit Kleine Wolke Accessoires.

Also ideal for decorating  
with Kleine Wolke accessories.

Idéal pour décorer avec  
des accessoires Kleine Wolke.

DASH TRAY
BAMBUS
BAMBOO / BAMBOU

KORB
Basket
Panier

FELLONE
60% POLYESTER / 
30% BAUMWOLLE / 10%VISKOSE
60% POLYESTER / 30% COTTON / 10% VISCOSE
60% POLYESTER / 30% COTON / 10% VISCOSE

KORB
Basket
Panier

GODONA
100% BAUMWOLLE
100% COTTON / 100% COTON

PATCH
60% POLYESTER / 30% BAUMWOLLE / 

10% VISKOSE / PU APPLIKATION
60% POLYESTER / 30% COTTON / 10% VISCOSE / PU APPLICATION
60% POLYESTER / 30% COTON / 10% VISCOSE / APPLICATION PU

KORB
Basket
Panier

8613 124 826
ca. 14,0 x 56,0 x 14,0 cm

8604 926 060
ca. 28,0 x 12,0 x 19,0 cm

DRAHTKORB 
Wire basket

Panier en fil métallique

SLACK
METALL

METAL / MÉTAL
METALL
METAL / MÉTAL

ERSATZROLLENHALTER
Toilet paper roll holder
Porte-rouleau de rechange

ROLL HOLDER

AUFBEWAHRUNGSKORB 
mit Filz und Haltgriffen

Felt storage basket with carrying handles.
Panier de rangement avec feutre et poignées.

TICINO
100% POLYESTER

100% POLYESTER / 100% POLYESTER

NEW 

8503 158 061
KORB L
41,0 x 23,0 x 30,5 cm

8503 158 060
KORB M
36,0 x 20,0 x 25,0 cm  

8503 158 059
KORB S
30,5 x 18,0 x 20,0 cm  
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948
Graphit

100
Weiß

Gewebte Oberfläche
Woven surface
Surface tissée

BOB

BAGGY

8504 146 860
39,0 x 58,0 x 39,0 cm 

NEW 
100% POLYESTER

WÄSCHESAMMLER
Laundry basket
Panier à linge

Mit praktischem Tragegriffen 
und Kordelzug zum Verschließen.
With practical carry handles and a drawstring 
closure.

Avec des poignées pratiques et un cordon de 
serrage pour la fermeture. 

POLYPROPYLEN, POLYESTER, FIBERGLAS
POLYPROPYLENE, POLYESTER, FIBREGLASS 
POLYPROPYLÈNE, POLYESTER, FIBRE DE VERRE

NEW 

WÄSCHESAMMLER
Laundry basket
Panier à linge

8510 146 860
56,0 x 67,0 x 40,0 cm  

Einfaches Trennen von heller 
und dunkler Wäsche.
Easy separation of light and dark 
laundry.
Tri simplifié du linge clair et du linge 
sombre.

Mit seitlichen Tragegriffen 
und praktischem Deckel.
Side carry handles and a convenient 
lid. 
Équipé de poignées latérales et d‘un 
couvercle pratique.

Innenbeutel durch Klett-
verschluss vom Rahmen 
trennbar.
Inner bags attach to frame with hook-
and-loop fasteners. 
Compartiments amovibles à fermeture 
Velcro.

ROY
100% POLYESTER

100% POLYESTER

NEW 

Mit praktischem Tragegriffen 
und Kordelzug zum Verschließen.
With practical carry handles and a drawstring 
closure.

Avec des poignées pratiques et un cordon de 
serrage pour la fermeture. 

WÄSCHESAMMLER
Laundry basket

Panier à linge

977 Platin

202 Natur 8505 ... 061
KORB L
40 x 52 x 40 cm

8505 ... 060
KORB M
35 x 46 x 35 cm  

8505 ... 059
KORB S
30 x 38 x 30 cm  

5067 ... 860 
ca. 48,0 x 55,0 x 27,0 cm

WÄSCHEBOY
POLYPROPYLEN GEWEBT

POLYPROPYLENE WOVEN 
POLYPROPYLÈNE TISSÉ

WÄSCHEBOX
Laundry box
Box à linge

SHOWER WIPER / RACLETTE DE DOUCHE   DUSCH A BZIEHER
LINDO

26,0 x 28,5 x 3,0 cm (B x H x T) 22,0 x 23,0 x 3,0 cm (B x H x T)
8066 124 060 8063 ... 060

Mit Saugnapf
With suction cup
Avec ventouse

POLYPROPYLEN
POLYPROPYLENE / POLYPROPYLÈNE

100 Weiss 926 Schwarz

SONO
EDELSTAHL / SILIKON
STAINLESS STEEL / SILICONE
ACIER INOXYDABLE / SILICONE
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BAMBOO HOOK
BAMBUS + METALL
BAMBOO / METAL
BAMBOU / MÉTAL

BAMBOO HOOK TRIO
BAMBUS + METALL
BAMBOO / BAMBOU

BRINKLE HOOKS

8055 ... 887
ca. 5,0 x 5,0 cm

100
Weiß

926
Schwarz

685
Maledivia

977
Platin

VE = 4 Stück 
4 pieces / 4 unités

WANDHAKEN 
•  hohe Klebekraft
•  einfach anzubringen
•  mit 3D-Optik

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install
•	 with 3D optics

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer
•	 avec effet 3D

BAMBOO PIN HOOK
BAMBUS + METALL

BAMBOO / METAL
BAMBOU / MÉTAL

BAMBOO PIN HOOK TRIO

CLASSIC HOOKS
EDELSTAHL
STAINLESS STEEL

ACIER INOXYDABLE

FONDO

8050 117 887
ca. 4,5 x 4,5 cm
VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

ISEO

8049 117 887
ca. 4,5 x 4,5 cm
VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

NEW 

8697 202 887
ca. 6,0 x 4,5 x 3,6 cm

ONE

WANDHAKEN 
•  hohe Klebekraft
•  einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

8698 202 887
ca. 12,0 x 4,5 x 3,6 cm 

DUO

WANDHAKEN 
•  hohe Klebekraft
•  einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

NEW 

8699 202 887
ca. 18,0 x 4,5 x 3,6 cm  

TRIO

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

BAMBUS + METALL
BAMBOO / METAL
BAMBOU / MÉTAL

8500 202 887
ca. 4,5 x 4,5 x 3,6 cm 

ONE

8501 202 887
ca. 12,0 x 4,5 x 3,6 cm 

DUO

NEW 

NEW 

8502 202 887
ca. 18,0 x 4,5 x 3,6 cm  

TRIO

POLYRESIN
POLYRESIN / POLYRÉSINE
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766
Türkis

463
Cassis

488
Orange

657
Tanne

463
Cassis

488
Orange

657
Tanne

766
Türkis

5069 ...  887
ca. 7,0 x 6,3 cm
 

5068 ...  887
ca. 7,1 x 7,5 cm
 VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

100 
Weiß

100 
Weiß

685 
Maledivia

685 
Maledivia

685 
Maledivia

977 
Platin

977 
Platin

977 
Platin

8052 ...  887
ca. 7,3 x 7,0 cm

8054 ...  887
ca. 8,1 x 6,9 cm

8053...  887
ca. 8,3 x 4,8 cm

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

CRAZY HOOKS
POLYSTYROL

JOLLY HOOKS

SAUGHAKEN 
•  hohe Saugkraft
•  einfach anzubringen
•  weltweit patentiert

SUCTION HOOKS
•	 high suction power
•	 easy to install
•	 universally patented

CROCHET À VENTOUSE
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer
•	 brevet international

BABY BIRD BUTTERFLY LISA

PUSH HOLD

AS / ABS KUNSTSTOFF
AS/ABS PLASTIC
AS/ABS PLASTIQUE

WANDHAKEN 
•  hohe Klebekraft
•  einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

JOLLY BIRD JOLLY BUTTERFLY JOLLY CAT

SINGLE DOOR HOOKS
2 Stück / 2 pieces / 2 unités

DOUBLE DOOR HOOKS CLIMBER DOOR HOOKS

8421 117 846
ca. 6,8 x 6,2 x 4,7 cm

8422 117 846
ca. 4,6 x 5,0 x 4,3 cm

VE = 4 Stück
4 pieces / 4 unités

VE = 4 Stück
4 pieces / 4 unités

19 mm

8420 117 846
ca. 2,0 x 7,8 x 4,5 cm
VE = 4 x 2 Stück
4 x 2 pieces / 4 x 2 unités

Ohne Schrauben oder Bohren. Für fast alle Türen bis zu 
19 mm Falzstärke geeignet.
No screws or drilling required. Suitable for almost all doors with a thick­
ness of up to 19mm.
Sans perceuse ni vis. Compatible avec pratiquement toutes les portes 
d‘une épaisseur de rainure max. de 19 mm. 

TWIN DOOR HOOKS STRIP DOOR HOOKS

8601 100 846
ca. 34,8 x 10,7 cm

41 mm

8600 100 846
ca. 12,5 x 10,7 cm

Ohne Schrauben oder Bohren. Für fast alle Türen bis zu 
41 mm Falzstärke geeignet.
No screws or drilling required. Suitable for almost all doors with a
thickness of up to 41 mm. 
Sans perceuse ni vis. Compatible avec pratiquement toutes les portes
d‘une épaisseur de rainure max. de 41 mm. 

DOOR HOOKS 19 mm
EDELSTAHL

STAINLESS STEEL / ACIER INOXYDABLE

TÜRHAKEN
Door hooks

Crochets de porte

DOOR HOOKS 41 mm
EISEN

IRON / LE FER

TÜRHAKEN
Door hooks

Crochets de porte
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5093 ... 887
ca. 5,5 x 7,5 cm
VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

114
Schneeweiß

926
Schwarz

PUSH HOLD

STAR, 2 STÜCK

VE = 4 x 2 Stück / 4 x 2 pieces / 4 x 2 unités

5811 117 887
ca. 6,5 x 6,5 cm

HOPPY, 2 STÜCK

5812 117 887
ca. 4,0 x 8,5 cm

8051 100 887
ca. 7,4 x 12,7 cm

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

EASY HOOKS
AS KUNSTSTOFF
AS PLASTIC
AS PLASTIQUE

METAL HOOKS
EDELSTAHL
STAINLESS STEEL / ACIER INOXYDABLE

MIRA HOOKS
ABS / GLAS
ABS / GLASS
ABS / VERRE

SAUGHAKEN 
•  hohe Saugkraft
•  einfach anzubringen
•  weltweit patentiert

SUCTION HOOKS
•	 high suction power
•	 easy to install
•	 universally patented

CROCHET À VENTOUSE
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer
•	 brevet international

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

5856 124 887
ca. 5,0 x 5,0 cm

Im Verkaufsdisplay, sortiert:
6 x Sandbeige / 6 x Schiefer
In sales display, assorted:  
6 x sand beige / 6 x slate
Dans les rayonnages, tri :  
6 x beige sable / 6 x ardoise

Mit Häckseln aus 
nachwachsendem Bambus.
With chaff from renewable bamboo.
Avec de la paille de bambou renouvelable.

8616 000 887
ca. 5,0 x 5,0 cm
Sortiert / Assorted / Trié

124
Silber

VE = 4 Stück
4 pieces / 4 unités

CORDOBA
5089 ...  887
ca. Ø 6,8 cm

SEVILLA
5087 ...  887
ca. Ø 6,8 cm

MARBELLA
5086 ...  887
ca. Ø 6,8 cm

GRANADA
5088 ...  887
ca. Ø 6,8 cm

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

MIRROR HOOKS
ACRYL + ZINK

ACRYLIC + ZINC
ACRYLIQUE + ZINC

ONA HOOKS
BAMBUS + MELAMIN + ZINK

 BAMBOO + MELAMINE + ZINC 
BAMBOU + MÉLAMINE + ZINC

 SM A RT HOOKS

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

ZINK / PVC
ZINC / PVC

SAUGHAKEN 
•  hohe Saugkraft
•  einfach anzubringen
•  weltweit patentiert

SUCTION HOOKS
•	 high suction power
•	 easy to install
•	 universally patented

CROCHET À VENTOUSE
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer
•	 brevet international
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VE = 4 Stück
4 pieces / 4 unités

114
Schneeweiß

926
Schwarz

5857 ... 887
ca. 5,0 x 5,0 cm

5 kg
8417 116 887
ca. Ø 7,7 cm

TRANSPARENT

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

8410 148 887
ca. Ø 7,7 cm

BUTTERFLIES

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

8416 101 887
ca. Ø 7,7 cm

CHROME

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

5879 202 887
ca. 5,0 x 5,0 cm

VE = 4 Stück / 4 pieces / 4 unités

8645 ... 887
ca. 13,0 x 7,5 x 2,6 cm

8646 ... 887
ca. 5,0 x 7,5 x 2,3 cm

926
Schwarz
METALL  
Metal / Métal

117
Chrom
EDELSTAHL 
Stainless steel / Acier inoxydable

SQUARE HOOKS
ACRYL + ZINK
ACRYLIC + ZINC
ACRYLIQUE + ZINC

STATIC HOOKS
KUNSTSTOFF
PLASTIC
PLASTIQUE

TIMBER HOOKS
BAMBUS + ZINK
BAMBOO + ZINC
BAMBOU + ZINC

WANDHAKEN
•	 wiederverwendbar
•	 leicht abziehbar
•	 geeignet für alle 
	 glatten Oberflächen

WALL HOOKS
•	 reusable
•	 easy to remove
•	 suitable for all 
	 smooth surfaces

CROCHET MURAL
•	 réutilisables
•	 faciles à retirer
•	 adaptés à toutes les  
    surfaces lisses

STATISCH HAFTEND STATICALLY ADHERENT / COLLAGE STATIQUE   

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer

TRIPLE TULIP HOOKS

TULIP HOOKS
Klassischer Klemmhaken in 
zeitlosem Design:
•  Klebepad auf der Rückseite
•  hohe Klebekraft
•  einfach anzubringen

Classic clamping hook  
in a timeless design:
•	 adhesive pads on the back
•	 high adhesion
•	 easy to install

Des crochets classiques                 
au design intemporel:
•	 Surface adhésive à l‘arrière
•	 Grande force adhésive
•	 Facile à installer

926
Schwarz
METALL  
Metal / Métal

117
Chrom
EDELSTAHL 
Stainless steel / Acier inoxydable

Klassischer Klemmhaken in 
zeitlosem Design:
•  Klebepad auf der Rückseite
•  hohe Klebekraft
•  einfach anzubringen

Classic clamping hook  
in a timeless design:
•	 adhesive pads on the back
•	 high adhesion
•	 easy to install

Des crochets classiques                 
au design intemporel:
•	 Surface adhésive à l‘arrière
•	 Grande force adhésive
•	 Facile à installer

WANDHAKEN
•	 hohe Klebekraft
•	 einfach anzubringen

WALL HOOKS
•	 high adhesive power
•	 easy to install

CROCHET MURAL
•	 résistance élevée
•	 fixation facile sans percer
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Kosmetikspiegel
Cosmetic mirror            Miroir cosmétique 

B
BASE MIRROR	 156
BLADE MIRROR	 160
BRIGHT MIRROR	 156
BRIGHT MIRROR SHORTY	 156
BRILLIANT MIRROR	 160

C
CLEAR MIRROR	 157
CLEVER MIRROR	 157

E
EASY MIRROR	 161

F
FRAMEWORK MIRROR	 157
FLEXY COLOR	 161
FLEXY LIGHT	 161
FLEXY MAX	 162

L
LEVEL MIRROR	 158
LUMI MIRROR	 162

M 
MULTI MIRROR	 159
MINI MIRROR	 162
MOVE MIRROR	 163

R
RECHARGE MIRROR	 158
RIDGE MIRROR	 163
ROPE MIRROR	 163

T
TIMBER MIRROR	 159
TRANSPARENT MIRROR	 159

Kosmetikspiegel / COSMETIC MIRROR / MIROIR COSMÉTIQUE
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L E D  LIGHT

BASE MIRROR

BRIGHT MIRROR

BRIGHT MIRROR SHORTY

CLEAR MIRROR

FRAMEWORK MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•  1-/5-fache Vergrößerung
•  verchromt glänzend
•  stabiler Standfuß

COSMETIC MIRROR
•  1-/5-fold enlargement
•	 chromed shinny
•	 stable case

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement 1/5
•	 chromé brillant
•	 pied stable

Swiveling mirror for chan­
ging the enlargements.
Miroir pivotant pour chan­
ger les élargissements.

LED-KOSMETIKSPIEGEL
•	 1-/5-fache Vergrößerung
•	 mit LED-Beleuchtung
•	 Batteriebetrieb

LED-COSMETIC MIRROR
•	 1-/5-fold enlargement
•	 with LED lights
•	 Battery powered

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement 1/5
•	 avec éclairage LED
•	 Fonctionne avec des piles

Schwenkbarer Spie­
gel zum Wechsel der
Vergrößerungen.

4x 1,5 V AAA LR 03 
Nicht enthalten. 
Not included / Non inclus

4x 1,5 V AAA LR 03 
Nicht enthalten. 
Not included / Non inclus

KOSMETIKSPIEGEL
•	 1-/10-fache Vergrößerung
•	 mit transparentem Rahmen
	 und Standfuß

COSMETIC MIRROR
•	 1x/10x magnification
•	 transparent frame and stand

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 Grossissement x1/x10
•	 avec cadre transparent et support

Der clevere Wand-
oder Standspiegel.
The cosmetic mirror can 
be used either hanging or 
standing mirror.
Le miroir intelligent
à accrocher et à poser.

KOSMETIKSPIEGEL
•	 mit Bambus-Rückseite
•	 zum Hängen oder Stellen
•	 einfach zu transportieren

COSMETIC MIRROR
•	 reverse side made of bamboo
•	 can be used as either hanging
	 or standing mirror
•	 easy to carry

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 avec arrière en bambou
•	 à accrocher et à poser
•	 simple à transporter

KOSMETIKSPIEGEL
•	 1-/2- fache Vergrößerung

COSMETIC MIRROR
•	 1x/2x magnification

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 Grossissement x1/x2

8097 116 886

ca. 18,8 x 20,0 x 4,9 cm

5883 202 886

ca. 15,0 x 21,0 x 1,5 cm

8042 926 886

ca. 17,5 x 9,5 x 8,0 cm

8424 124 886

ca. 17,0 x 33,0 x 12,0 cm

5887 ... 886

ca. 17,5 x 29,5 x 12,0 cm

Touch

Touch

5886 124 886

ca. 20,0 x 19,5 x 4,0 cm

METALL CHROMIERT + GLAS
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE

x 1 / x 5
Ø 15,0 cm

x 1 / x 5
Ø 17, 5 cm

METALL CHROMIERT + GLAS
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE

x 1 / x 5
Ø 15,0 cm

POLYSTYROL + GLAS
GLASS / VERRE

x 1 / x 10
Ø 15,0 cm

BAMBUS + GLAS
BAMBOO + GLASS / BAMBOU + VERRE

CLEVER MIRROR

x 1
15,0 x 21,0 cm

METALL + GLAS
METAL + GLASS / MÉTAL + VERRE

x 1 / x 2
Ø 15,0 cm

dimmbar / dimmable

L E D  LIGHT

124 Silber

Metall chromiert / Glas
Chrome-plated metal + glass

926 Schwarz

Metall / Glas
metal + glass

LED-KOSMETIKSPIEGEL
•	 1-/5-fache Vergrößerung
•	 mit LED-Beleuchtung
•	 Batteriebetrieb 

LED-COSMETIC MIRROR
•	 1-/5-fold enlargement
•	 with LED lights
•	 Battery powered

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement 1/5
•	 avec éclairage LED
•	 Fonctionne avec des piles
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MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement x1/x5
•	 avec pied en chrome
•	 avec cadre transparent

5885 116 886

ca. 20,0 x 34,5 x 15,0 cm

TRANSPARENT MIRROR

Schwenkbarer Spiegel zum 
Wechsel der Vergrößerungen.
Swiveling mirror for changing
the enlargements.
Miroir pivotant pour changer
les élargissements.

KOSMETIKSPIEGEL
•	 1-/5-fache Vergrößerung
•	 mit Chrom-Standfuß
•	 mit transparentem Rahmen

COSMETIC MIRROR
•	 1-/5-fold enlargement
•	 with chrome baser
•	 with transparent frame

4x 1,5 V AA LR 06 
Nicht enthalten. 
Not included / Non inclus

RECHARGE MIRROR

LEVEL MIRROR NEW 

Touch

LED-KOSMETIKSPIEGEL 
•   mit LED-Beleuchtung
•	 Touch Sensor und Dimm-Funktion
•	 Ladefunktion über USB-Anschluss 
	 (USB-Kabel inkl.)

LED-COSMETIC MIRROR
•	 with LED lights
•	 Touch function and dimmable     		
	 lighting
•	 charging via USB port (USB cabel 		
	 included)

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 avec éclairage LED 
•	 function tactile et éclairage variable
•	 chargement via le port USB (câble 		
	 USB fourni)

NEW 

Aufladen – USB Kabel an 
PC, Power Bank oder mit 
einem USB-Adapter an der 
Steckdose anschließen und 
aufladen.

Charging – Connect the USB 
cable to a PC, power bank or plug 
socket using a USB adapter and 
charge.

Chargement – Connecter le 
câble USB à un PC, une batterie 
de secours Power Bank ou à une 
prise électrique par le biais d‘un 
adaptateur USB et effectuer le 
chargement.

LED-KOSMETIKSPIEGEL 
•  1-/7-fache Vergrößerung
•	 höhenverstellbar
•	 LED-Beleuchtung dimmbar

LED-COSMETIC MIRROR
•	 7 fold enlargement
•	 height adjustment
•	 Dimmable LED lighting

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement x7 
•	 Réglable en hauteur
•	 Éclairage LED variable

MULTI MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•	 multifunktional
•	 zusammenklappbar zum 
	 Verstauen
•	 ideal für die Reise

COSMETIC MIRROR
•	 multi-functional
•	 collapsible for compact storage
•	 ideal for travel

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 multifonctionnelle
•	 Pliable pour un rangement facilité
•	 idéale en voyage

TIMBER MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•	 mit Bambus-Standfuß
•	 mit praktischem Fach für
	 Schmuck, Kosmetik, etc.

COSMETIC MIRROR
•	 bamboo base
•	 useful compartment for
	 jewellery, make-up etc.

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 avec pied en bambou
•	 avec compartiment pratique 
	 pour les bijoux, produits  
	 cosmétiques etc.

5884 202 886

ca. 17,0 x 30,5 x 14,0 cm

5840 116 886

ca. 13,8 x 24,5 x 1,2 cm

8507 ... 886

ca. 20,0 x 37-51 x 13,5 cm
124 Silber

Metall chromiert / Glas
Chrome-plated metal + glass

926 Schwarz

Metall / Glas
metal + glass

x 1 / x 7
Ø 17, 5 cm

L E D  LIGHT
dimmbar / dimmable

x 1 / x 7
Ø 17,0 cm

8506 ... 886

ca. 20,5 x 32,5 x 15,0 cm

Touch

POLYSTYROL + METALL CHROMIERT + GLAS 
POLYSTYRENE + CHROME-PLATED METAL + GLASS 

POLYSTYRÈNE + MÉTAL CHROMÉ + VERRE

POLYSTYROL + GLAS
POLYSTYRENE + GLASS / POLYSTYRÈNE + VERRE

x 1 / x 5
Ø 13,8 cm

BAMBUS + METALL CHROMIERT + GLAS
BAMBOO + CHROME-PLATED METAL + GLASS

BAMBOU + MÉTAL CHROMÉ + VERRE

x 1
Ø 17,0 cm

x 1 / x 5 
Ø 15,3 cm

124 Silber

Metall chromiert / Glas
Chrome-plated metal + glass

926 Schwarz

Metall / Glas
metal + glass

L E D  LIGHT
dimmbar / dimmable
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22,0 - 31,5 cm

8428 ... 886

ca. 26 x 28,5 x 4 cm

BRILLIANT MIRROR
LED-KOSMETIKSPIEGEL
•	 mit LED-Beleuchtung
•	 beweglicher Gelenkarm
•	 drehbar um 360°
•	 inkl. Befestigungsmaterial
•	 1-/3-fache Vergrößerung 
•	 Batteriebetrieb 

LED-COSMETIC MIRROR
•	 with LED lights
•	 movable jointes arm
•	 rotatable by 360°
•	 mounting material is included
•	 1/3x magnification 
•	 Battery powered

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 avec éclairage LED
•	 bras articulé mobile
•	 pivote à 360°
•	 matériel de fixation fourni
•	 grossissement 1/3 fois 
•	 Fonctionnement sur piles

3x 1,5 V AA LR 06 
Nicht enthalten.
Not included. / Non inclus. 5819 114 886

ca. 17,5 x 17,5 x 10,5 cm4x 1,5 V AAA LR 03 
Nicht enthalten.
Not included / Non inclus

5098 116 886

ca. 15,3 x 15,3 x 2,5 cm

POWER
HOLD

5820 116 886

ca. 17,5 x 17,5 x 10,5 cm

Rückseite mit Saug­
näpfen zur einfachen 
Befestigung.

Back with suction cups
for easy attachment.
Arrière avec ventouses
pour une fixation facile.

8423 124 886

ca. 15,0 x 15,0 x 3,5 cm

Rückseite mit Saug­
näpfen zur einfachen 
Befestigung.

Back with suction cups for 
easy attachment.
Arrière avec ventouses 
pour une fixation facile.

BLADE MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL 
•  5-fache Vergrößerung
•	 hochwertiger Chromrand
•	 hohe Saugkraft

COSMETIC MIRROR
•	 5-fold enlargement
•	 high-grade chrome edge
•	 high suction power

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement x5
•	 bordure chromée de qualité
•	 force de succion élevée

x 5 
Ø 15,0 cm

METALL CHROMIERT + GLAS
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE

x 1 / x 3
Ø 17,5 cm L E D  LIGHT

NEW
COLOUR 

124 Silber

Metall chromiert / Glas
Chrome-plated metal + glass

926 Schwarz

Metall / Glas
metal + glass

EASY MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•	 5-fache Vergrößerung
•	 hohe Saugkraft

COSMETIC MIRROR
•	 5-fold enlargement
•	 strong suction

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement x5
•	 puissante ventouse

POLYSTYROL + GLAS
POLYSTYRENE + GLASS / POLYSTYRÈNE + VERRE

x 5
Ø 15,3 cm

FLEXY COLOR

KOSMETIKSPIEGEL MIT GELENK
•	 5-fache Vergrößerung
•	 flexibel durch Kugel-Gelenk
•  verstärkte Saugkraft durch Dreh-Funktion

COSMETIC MIRROR WITH JOINT
•	 5 fold enlargement
•	 flexible due to ball-and-socket joint
•	 increased suction power due to rotation function

MIROIR DE MAQUILLAGE AVEC L’ARTICULATION 
SPHÉROÏDALE 
•   grossissement x5
•	 flexible grâce à l’articulation sphéroïdale
•	 force d’adhésion renforcée de la ventouse grâce à la 		
	 fonction rotative cosmétiques etc.

POLYSTYROL + GLAS
POLYSTYRENE + GLASS / POLYSTYRÈNE + VERRE

x 5
Ø 17,5 cm

FIXIEREN 
fix / fixer

POWER
HOLD

FLEXY LIGHT

KOSMETIKSPIEGEL MIT GELENK
•	 mit LED-Beleuchtung
•	 5-fache Vergrößerung
•	 flexibel durch Kugel-Gelenk
•	 verstärkte Saugkraft durch Dreh-Funktion
•	 Batteriebetrieb

COSMETIC MIRROR WITH JOINT
•	 with LED lights
•	 5 fold enlargement
•	 flexible due to ball-and-socket joint
•	 increased suction power due to
	 rotation function
•	 Battery powered

MIROIR DE MAQUILLAGE AVEC L’ARTICULATION SPHÉROÏDALE
•   avec éclairage LED
•   grossissement x5
•   flexible grâce à l’articulation sphéroïdale
•   force d’adhésion renforcée de la ventouse grâce à la 		
     fonction rotative
•   Fonctionne avec des piles

POLYSTYROL + GLAS
POLYSTYRENE + GLASS / POLYSTYRÈNE + VERREx 7

Ø 17,5 cm

LÖSEN 
loosen / résoudre

L E D  LIGHT

FIXIEREN 
fix / fixer

LÖSEN 
loosen / résoudre
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22 - 31,5 cm

Backside with glue dot.
Derrière avec point de colle.

Rückseite mit 
Klebepunkt.

9,5 - 50,0 cm

22 - 31,5 cm

3x 1,5 V AAA LR 03 
Nicht enthalten.
Not included / Non inclus

FLEXY MAX

LED-KOSMETIKSPIEGEL MIT GELENK
•  LED-Beleuchtung dimmbar
•  10-fache Vergrößerung
•  Flexibel durch Kugel-Gelenk
•  Verstärkte Saugkraft durch Dreh-Funktion
•  Batteriebetrieb

LED-COSMETIC MIRROR WITH JOINT
•	 with LED lights
•	 10 fold enlargement
•	 flexible due to ball-and-socket joint
•	 increased suction power due to
	 rotation function
•	 Battery powered

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE AVEC 
L’ARTICULATION SPHÉROÏDALE
•	 avec éclairage LED
•	 grossissement x10
•	 flexible grâce à l’articulation sphéroïdale
•	 force d’adhésion renforcée de la
	 ventouse grâce à la fonction rotative
•	 Fonctionne avec des piles

8099 127 886

ca. 20,0 x 20,0 x 10,0 cm

ABS KUNSTSTOFF + GLAS
ABS PLASTIC + GLASS / ABS PLASTIQUE + VERRE

x 10
Ø 20,0 cm

FIXIEREN 
fix / fixer

POWER
HOLD

LÖSEN 
loosen / résoudre

Touch

L E D  LIGHT
dimmbar / dimmable

LUMI MIRROR

3x 1,5 V AAA LR 03 
Nicht enthalten. 
Not included / Non inclus8487 124 886

ca. 29,0 x 36,0 x 4,0 cm

METALL CHROMIERT + GLAS 
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE x 1 / x 7

Ø 22,0 cmLED-KOSMETIKSPIEGEL
•   1-/7-fache Vergrößerung
•   mit 3 Lichttemperaturen
•   beweglicher Gelenkarm
•   drehbar um 360°
•   inkl. Befestigungsmaterial
•   Batteriebetrieb
•   Touch-Funktion ON/OFF

LED-COSMETIC MIRROR
•	 1/7 fold enlargement
•	 3 selectable light temperatures
•	 movable jointes arm
•	 rotatable by 360°
•	 mounting material is included
•	 Battery powered
•	 ON/OFF touch function

LED-MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 grossissement x1/x7
•	 3 températures lumineuses au choix
•	 bras articulé mobile
•	 pivote à 360°
•	 matériel de fixation fourni
•	 Fonctionne avec des piles
•	 Fonction tactile ON/OFF L E D  LIGHT

Touch

MINI MIRROR

KLEBESPIEGEL
•	 einfach anzubringen
•	 3-fache Vergrößerung

ADHESIVE MIRROR
•	 easy to install
•	 3x magnification

MIROIR ADHÉSIF
•	 fixation facile sans percer
•	 Grossissement x3

8057 124 886

ca. 12,0 x 12,0 x 0,5 cm

METALL CHROMIERT + GLAS
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE

x3
Ø 12,0 cm

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 Peut être suspendu  
	 avec une corde de chanvre

8653 926 886

ca. 23,0 x 39,5 x 2,0 cm

ROPE MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•	 Mit Hanfseil zum Aufhängen

COSMETIC MIRROR
•	 hemp rope to hang

MOVE MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•	 schwenkbarer und auszieh-	
	 barer Arm
•	 drehbar um 360°
•	 inkl. Befestigungsmaterial
•	 1-/5-fache Vergrößerung

COSMETIC MIRROR
•	 swivel mounted and extendable arm
•	 rotatable by 360°
•	 mounting material is included
•	 1/5x magnification

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 bras extensible et pivotant
•	 pivote à 360°
•	 matériel de fixation fourni
•	 grossissement de 1 à 5 fois

RIDGE MIRROR

KOSMETIKSPIEGEL
•	 beweglicher Gelenkarm
•	 drehbar um 360°
•	 inkl. Befestigungsmaterial
•	 1-/3-fache Vergrößerung

COSMETIC MIRROR
•	 movable jointed arm
•	 rotatable by 360°
•	 mounting material is included
•	 1/3x magnification

MIROIR DE MAQUILLAGE
•	 bras articulé mobile
•	 pivote à 360°
•	 matériel de fixation fourni
•	 grossissement de 1 à 3 fois

8427 124 886

ca. 24,6 x 26,0 x 3,5 cm

8426 124 886

ca. 20,0 x 37,5 x 2,0 cm

METALL + GLAS + HANF 
METAL + GLASS + HEMP

MÉTAL CHROMÉ + VERRE +CHANVRE

METALL CHROMIERT + GLAS
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE

x 1 / x 5
Ø 17,0 cm

x 1 / x 3
Ø 17,0 cm

x 1
Ø 23,0 cm

METALL CHROMIERT + GLAS
CHROME-PLATED METAL + GLASS / MÉTAL CHROMÉ + VERRE
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WC-Sitze aus Duroplast
•	Absenkautomatik
•	bequeme Montage von oben
•	 zur Reinigung einfach abnehmbar
•	passend für alle handelsüblichen WCs
•	alle Metallteile aus rostfreiem 	
	 Edelstahl

WC seats made of duroplastic

•	 soft-close mechanism
•	 convenient assembly from above 
	 (likewise possible from below)
•	 easy to remove for cleaning
•	 suitable for all commercially available WCs
•	 all metal parts made of stainless steel

Abattants WC en duroplastique

•	 descente assistée pour abattant
•	 montage pratique par le haut (également possible par le bas)
•	 facilement amovible pour le nettoyage
•	 convient à tous les WC du commerce
•	 toutes les pièces métalliques sont en acier affiné inoxydable

DUROPLAST

EASY
CLICK

EASY CLICK EASY CLEANSOFT CLOSING EASY INSTALL

WC-Sitze
WC Seats           Abattants WC

148 Multicolor

1870 148 075

148 Multicolor 851 Lavendel

1855 148 075 1866 851 075

401 Nelke

1857 401 075

ALLEY

100 Weiß

126 Manhattangrau

926 Schwarz

202 Natur

1882 100 075

1882 126 075

1882 926 075

1873 202 075

148 Multicolor

1867 148 075

271 Taupe

1837 271 075

NEW 

DUROPLAST, 37X45 CM
ART
DUROPLAST, 37X45 CM

BAHAMAS
DUROPLAST, 37X45 CM

BLOSSOM
DUROPLAST, 37X45 CM

BORKUM
DUROPLAST, 37X45 CM

COSMO CAT
DUROPLAST, 37X45 CM

DAHLIA
DUROPLAST, 37X45 CM

EULEN
DUROPLAST, 37X45 CM
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190 Weiß Schwarz

1865 190 075

148 Multicolor

1871 148 075

185 Schwarz Weiß

1869 185 075

901 Anthrazit

1843 901 075

926 Schwarz

1872 926 075

148 Multicolor

1860 148 075

148 Multicolor

1859 148 075

148 Multicolor

750 Navy

1880 148 075

1877 750 075

148 Multicolor

100 Weiß

1825 148 075

1823 100 075

189 Grau

1874 189 075

428 Bordeaux

1853 428 075
148 Multicolor

1868 148 075

148 Multicolor

1863 148 075

905 Schiefer

1862 905 075

WC MONTAGE-SET, 6-TEILIG
Toilet fitting kit, 6 pieces
Kit de montage pour WC, 6 parties

WC DECKELPUFFER, 6-TEILIG
Toilet seat bumper, 6 pieces
Amortisseur pour abattant de WC, 6 parties

1839 101 948
Chromfarbig

1813 100 948
Weiß

NEW 

NEW 

FLORES
DUROPLAST, 37X45 CM

GARDEN
DUROPLAST, 37X45 CM

HENRY
DUROPLAST, 37X45 CM

JACKSONS
DUROPLAST, 37X45 CM

JUIST
DUROPLAST, 37X45 CM

KALLI
DUROPLAST, 37X45 CM

MARBLE
DUROPLAST, 37X45 CM

MYSTIC
DUROPLAST, 37X45 CM

PERLA
DUROPLAST, 37X45 CM

ROSEMARIE
DUROPLAST, 37X45 CM

SARDINAS
DUROPLAST, 37X45 CM

SAVANNAH
DUROPLAST, 37X45 CM

SLATE
DUROPLAST, 37X45 CM

UNI
DUROPLAST, 37X45 CM

VISION
DUROPLAST, 37X45 CM

ZEN
DUROPLAST, 37X45 CM

ERSATZTEILE
REPLACEMENTS / PIÈCES DE RECHANGE
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Duschvorhänge
Shower curtains               Rideaux de douche 

Textile Shower Curtain
100% Polyester
•	 high-quality textile fabric
•	 highly durable and easy-to-clean  
	 material
•	 water repellent
•	 reinforced perforated strip with  
	 sturdy eyelets
•	 weighted curtain ribbon in bottom belt

Textile Rideaux de douche 
100% Polyester
•	 Textil de qualité supérieure
•	 particulièrement résistants et faciles  
	 à entretenir
•	 résistant à l‘eau
•	 rebord renforcé à trous avec  
	 oeillets robustes
•	 cordon de lestage dans l‘ourlet du bas

QUALITÄTSMERKMALE
Quality features       Caractéristiques de qualité

•	  umweltfreundlich und schadstofffrei
•	 aus hochwertigem Polyestergewebe
•	 besonders haltbares und pflege-leichtes Material
•	 wasserabweisend
•	 verstärkte Lochleiste mit stabilen Ösen
•	 Beschwerungsband im unteren Saum

Duschvorhänge / SHOWER CURTAINS / RIDEAUX DE DOUCHE 

TEXTIL  DUSCHVORHÄNGE 100% POLYESTER 

PEVA shower curtains Ecoplast /               
PVC-free
•	 PVC-free material, recyclable and
	 environmentally friendly
•	 completely waterproof
•	 reinforced perforated strip

Rideaux de douche en PEVA Ecoplast / 
sans PVC
•	 matériau sans PVC, écologique et 
	 recyclable
•	 complètement étanche
•	 bande perforée enforcée

•	 PEVA / Öko-Plast aus PVC-freiem, umweltfreund-	
	 lichem und recyclefähigem Material
	 (Polyethylenvinylacetat)
•	 absolut wasserdicht
•	 verstärkte Lochleiste

DUSCHVORHÄNGE ÖKOPLAST / PVC-FREI

VINYL

PEVA   

DUSCHVORHÄNGE 100% VINYL 

Vinyl shower curtains 100% vinyl
•	 strong vinyl film
•	 very durable material
•	 completely waterproof

Rideaux de douche en vinyle 100% vinyle
•	 film vinyle résistant
•	 matière très résistante
•	 complètement étanche

•	 aus kräftiger Vinyl-Folie 
•	 besonders haltbares Material
•	 absolut wasserdicht 

DUSCHVORHÄNGE / SHOWER CURTAINS / RIDEAUX DE DOUCHE
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Duschvorhänge / SHOWER CURTAINS / RIDEAUX DE DOUCHE 

TEXTIL  

B
BAMBÚ	 185
BONDI	 185
BROOKLYN	 186
BUBBLE	 186

C
CLARO	 186
CONFETTI	 187
CRISTALLO	 187

D
DOLPHIN	 187

L
LINJA	 188

M
MALEDIVEN	 188

N
NOA	 188

P
PHILO	 189
POCKET	 189

R
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CLASSIC COLLECTION DUSCHVORHÄNGE / SHOWER CURTAINS / RIDEAUX DE DOUCHE

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

ART
40°

ANCHOR

5900 789 305
ca. 180 x 200 cm

12

5900 789 344
ca. 180 x 180 cm

12

5900 789 238
ca. 120 x 200 cm

8

5900 789 352
ca. 240 x 180 cm

16

7843 202 305
ca. 180 x 200 cm

12

ART
WC-Sitz mit  
passendem Motiv
WC lid with fitting image
Couvercle de WC  
avec image appropriée

> Seite 165 / page 165

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

40°

BAHAMAS

7840 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

BAHAMAS – 
Sicherheitseinlagen im 
passenden Design
Safety inserts with fitting image  
Tapis anti-dérapantsavec  
image appropriée

> Seite 207/ page 207

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

TEXTIL 100% POLYESTER

TEXTIL 100% POLYESTER

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

RAIA� 189

NEW 
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BARCELONA

5188 602 305
ca. 180 x 200 cm

12

5188 602 344
ca. 180 x 180 cm

5188 602 238
ca. 120 x 200 cm

5188 602 352
ca. 240 x 180 cm

128 16

BATH

5959 185 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

BORKUM

7830 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

TEXTIL 100% POLYESTER

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

5282 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

4994 114 305
ca. 180 x 200 cm

12

7845 189  305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

BUTTERFLIES
TEXTIL 100% POLYESTER

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

CANTON
40°

40°

CASKET
TEXTIL 100% POLYESTER

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

BORKUM
Sicherheitseinlagen im 

passenden Design
Safety inserts with  

fitting image /  
Tapis anti-dérapantsavec  

image appropriée

> Seite 207 / page 207

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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CARAVELLE

0308 100 305
ca. 180 x 200 cm

12

0308 100 238
ca. 120 x 200 cm

8

0308 100 352
ca. 240 x 180 cm

16

DER DUSCHVORHANG 
IN WUNSCHGRÖSSE  

SONDERANFERTIGUNG
Special model / Modèle spécial

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

THE SHOWER CURTAIN IN CUSTOM SIZES 
LE RIDEAU DE DOUCHE DE LA TAILLE DE VOTRE CHOIX

5911 100 305
ca. 180 x 200 cm

12

5911 100 344
ca. 180 x 180 cm

12

5911 100 238
ca. 120 x 200 cm

8

5911 100 352
ca. 240 x 180 cm

16

Glossy satin quality 
Qualité satinée brillante

PREMIUM
GLÄNZENDE SATIN-QUALITÄT

TEXT IL

5270 783 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

CHECK
TEXTIL 100% POLYESTER

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

CLASSY
40°

7832 754 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

CONCHA
TEXTIL 100% POLYESTER

Wunschmaß
custom size 
Dimensions souhaitées

0308 100 833
pro 1,0 m lft.

Meterware
Meter / Mètre

0308 100 824
ca. 2,0 m breit lfm., 
unbearbeitet

ZU BEACHTEN BEI BESTELLUNGEN VON WUNSCHMASS + METERWARE:
NOTE WHEN ORDERING CUSTOM SIZES + YARD GOODS:
LORS DES COMMANDES PRENDRE EN COMPTE DIMENSIONS SOUHAITÉES + MARCHANDISES AU MÈTRE:

Breite nach Wunsch 
•	 Breite mind. 60 cm
•	 Höhe von mind. 100 cm bis max. 200 cm
•	 inkl. Gardinenfaltband (Konfektionsart A)  
	 bzw. Ösenkante (Konfektionsart B)*
Any width   
•	 minimum width 60 cm
•	 height min. 100 cm to max. 200 cm
•	 includes pleat tape (top style A) or grommets (top style B)*

Any height
•	 height min. 100 cm, max. 350 cm
•	 width min. 60 cm to max. 200 cm
•	 includes pleat tape (top style A) or 
	 grommets (top style B)*

Hauteur sur demande
•	 Hauteur de 100 cm min., de 350 cm max.
•	 Largeur de 60 cm min. à 200 cm max.
•	 avec bande plissée de rideau (type de 
	 confection A) ou œillets  
	 (type de confection B)*

Largeur sur demande
•	 Largeur de 60 cm min.
•	 Hauteur de 100 cm min. à 200 cm max.
•	 avec bande plissée de rideau (type de confection A)  
	 ou œillets (type de confection B)*

Konfektionsarten zur Wahl*:
A) Gardinenfaltenband für Gardinenschiene
oder
B) Klarsichtige, hochfeste Kunststoffösen für 
Duschvorhangstange.
Auftragsvermerk: Maße, Konfek tionsart und 
Konfektionsstelle (Schmalseite oder Breitseite)
Lieferzeit: ca. 8 Wochen. Rücktrittsrecht aus-
geschlossen.

Top style options*:
A) Pleat tape for curtain track
or
B) Clear, high-strength plastic eyelets for curtain rod.
Order comments: Dimensions, top style and top location (short 
or long side)
Lead time: approx. 8 weeks. No cancellations.

Types de confection au choix*:
A) Bande plissée adaptée aux tiges des rideaux
ou
B) Œillets en plastique transparents et très résistants pour la 
tige du rideau.
Note relative à la commande: dimensions, type de confection 
et lieu de confection (côté étroit ou côté large).
Temps de livraison: env. 8 semaines. Pas de droit de résiliation.

Bitte beachten Sie, dass der Duschvorhang-Stoff auf  
2,0 Meter Breite liegt. Das bedeutet, dass entweder die  
Höhe oder die Breite dieses Maß nicht überschreiten darf!
Please note, the shower curtain fabric has a width of 2,0 meters. That means either the 
width or the height must not exceed this size!

Veuillez noter que le tissu du rideau de douche a une largeur de 2,0 mètres. Cela signifie 
que la largeur ou la hauteur ne doit pas dépasser cette taille!

*gilt nur für das Wunschmaß / *custom size only / *vaut seulement pour les dimensions souhaitées

Breite
100 - 200 cm

Hö
he

na
ch

 W
un

sc
h

Breite nach Wunsch

Hö
he

10
0 

- 2
00
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m

Höhe nach Wunsch
•	 Höhe mind. 100 cm, 
	 max. 350 cm
•	 Breite von mind. 60 cm  
	 bis max. 200 cm
•	 inkl. Gardinenfaltband  
	 (Konfektionsart A) bzw.  
	 Ösenkante (Konfektionsart B)*

©
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5222 271 305
ca. 180 x 200 cm

12

5222 271 344
ca. 180 x 180 cm

12

5222 271 238
ca. 120 x 200 cm

8

5222 271 352
ca. 240 x 180 cm

16

7806 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

5912 600 305
ca. 180 x 200 cm

12

5912 600 344
ca. 180 x 180 cm

12

5912 600 238
ca. 120 x 200 cm

8

5912 600 352
ca. 240 x 180 cm

16

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

EULEN

FLORES
40°

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

FLORESTA
TEXTIL 100% POLYESTER

7841 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

JACKSONS

7822 190 305
ca. 180 x 200 cm

12

JACKSONS
WC-Sitz mit passendem 
Motiv
WC lid with fitting image
Couvercle de WC avec image 
appropriée

> Seite 166 / page 166

40°

GEORGE
TEXTIL 100% POLYESTER

5958 271 305
ca. 180 x 200 cm

12

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

HENRY
40°

HENRY
Sicherheitseinlagen 
im passenden Design
Safety inserts with fitting image 
Tapis anti-dérapantsavec  
image appropriée

> Seite 208 / page 208

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 
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5194 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

5194 148 238
ca. 120 x 200 cm

8

7839 185 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

JOLIE

7852 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

JUIST

JUIST
Sicherheitseinlagen im 

passenden Design
Safety inserts with  

fitting image /  
Tapis anti-dérapantsavec  

image appropriée

> Seite 209 / page 209

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

NEW 

40°

KALLI
TEXTIL 100% POLYESTER

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

4937 ...  305
ca. 180 x 200 cm

12

4937 ...  238
ca. 120 x 200 cm

8

4937 ...  352
ca. 240 x 180 cm

16

114
Schneeweiß

905
Schiefer

202
Natur

913
Nebel

723
Azur

40°

KITO
TEXTIL 100% POLYESTER

5961 685 305
ca. 180 x 200 cm

12

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

LEAF
40°

LUNA
40°

TEXTIL 100% POLYESTER

5124 185 305
ca. 180 x 200 cm

12

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.

Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 

Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.

Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 

Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

KALLI
Sicherheitseinlagen im 

passenden Design
Safety inserts with  

fitting image /  
Tapis anti-dérapantsavec  

image appropriée

> Seite 209 / page 209

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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5283 901 305
ca. 180 x 200 cm

12

5283 901 344
ca. 180 x 180 cm

12

5283 901 238
ca. 120 x 200 cm

8

5283 901 352
ca. 240 x 180 cm

16

7850 750 305
ca. 180 x 200 cm

12

MYSTIC

MYSTIC
Sicherheitseinlagen im 

passenden Design
Safety inserts with  

fitting image /  
Tapis anti-dérapantsavec  

image appropriée

> Seite 210 / page 210

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

40°

TEXTIL 100% POLYESTER
NEW 

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

MARBLE

PERLA

7842 926 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

PERLA
WC-Sitz mit  

passendem Motiv
WC lid with fitting image

Couvercle de WC avec  
image appropriée

> Seite 166 / page 166

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

114
Schneeweiß

783
Mare

202
Natur

913
Nebel

685
Maledivia

40°

RICA
TEXTIL 100% POLYESTER

4935 ...  305
ca. 180 x 200 cm

12

4935 ...  238
ca. 120 x 200 cm

8

*649
Opal

100
Weiß

*189
Grau

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

SANNA
40°

*Umweltfreundliches     	
  Produkt aus 100% 
  recyceltem Plastik.
*Environmentally friendly       	
  product made from 100%    	
  recycled plastic.
*Produit écologique fa	
  briqué à partir de 100 %  	
  de plastique recyclé.

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

7831 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

SARDINAS
> Seite 128 / page 128

SARDINAS
40°

TEXTIL 100% POLYESTER

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.

Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 

Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.

Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 

Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

5965 ...  305
ca. 180 x 200 cm

12
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7819 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

SAVANNAH

SAVANNAH
Sicherheitseinlagen im 

passenden Design
Safety inserts with  

fitting image /  
Tapis anti-dérapantsavec  

image appropriée

> Seite 212 / page 212

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

0856 733 305
ca. 180 x 200 cm

12

0856 733 344
ca. 180 x 180 cm

12

0856 733 238
ca. 120 x 200 cm

8

0856 733 352
ca. 240 x 180 cm

16

SEASIDE
40°

TEXTIL 100% POLYESTER

SELECT

5255 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

SELVA
40°

7833 616 305
ca. 180 x 200 cm

12

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

5130 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

TEXTIL 100% POLYESTER

SHEEP
40°

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

SURIE
40°

7851 201 305
ca. 180 x 200 cm

12

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

NEW 

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

Umweltfreundliches Produkt 
aus 50% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 50 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 50 % de plastique recyclé. 

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

SELVA
Badteppich im 
passenden Design
Bath rug with fitting image 
Tapis de bain image appropriée

> Seite 93 / page 93

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:
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7818 202 305
ca. 180 x 200 cm

12

7829 851 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

SYLT

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

TEMPTATION

TESS

7856 453 305
ca. 180 x 200 cm

12

40°

TEXTIL 100% POLYESTER

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

NEW 

BAMBÚ

5249 625 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

7844 189 305
ca. 180 x 200 cm

12

TEXTIL 100% POLYESTER

40°

VISION
40°

VISION
Sicherheitseinlagen im 
passenden Design
Safety inserts with  
fitting image /  
Tapis anti-dérapantsavec  
image appropriée

> Seite 212 / page 212

100% GRS Certified Polyester 
CB-CUC- 1061594

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

BONDI

7855 453 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

NEW 

BONDI
Badteppich im 
passenden Design
Bath rug with fitting image /  
Tapis de bain image appropriée

> Seite 63 / page 63

DAS PASST DAZU:
That fits: / Ça correspond:

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.
Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 
Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 

Umweltfreundliches Produkt 
aus 100% recyceltem Plastik.

Environmentally friendly product made  
from 100 % recycled plastic. 

Produit écologique fabriqué à partir  
de 100 % de plastique recyclé. 
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BROOKLYN

7823 116 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

BUBBLE

5192 769 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

CLARO

5920 116 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

CONFETTI

5937 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

CRISTALLO

7800 116 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

DOLPHIN

5201 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC
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MALEDIVEN

5202 148 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

5193 100 305
ca. 180 x 200 cm

12

POCKET

5936 116  305
ca. 180 x 200 cm

12

7802 600 305
ca. 180 x 200 cm

12

Transparenter Duschvorhang
inklusive 4 Taschen mit Touchfunk-
tion.Geeignet für Smartphone oder 
Tablet.
Transparent shower curtain with 4 pockets 
with touch function. Suitable for smartphone 
or tablet.

Rideau de douche transparent avec 4 poches
à fonction tactile. Convient pour smartphone
ou tablette.

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

PHILOLINJA

7848 ... 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

289
Seide

913
Nebel

NOA
ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

RAIA

7849 ... 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

603
Palme

750
Navy

NEW 

NEW 
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SONNY

UNO

580 Sun 721 Blue 901 Anthrazit605 Alge 808 Violett

4956 ...  305
ca. 180 x 200 cm

12

5210 208 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

ÖKOPLAST 100% EVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

WONDERLAND

7803 185 305
ca. 180 x 200 cm

12

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

ZACK

5954 905 305
ca. 180 x 200 cm

12

5954 905 238
ca. 120 x 200 cm

8

ÖKOPLAST 100% PEVA
PVC-frei PVC-free / sans PVC

100% VINYL

100% VINYL

PHÖNIX

SKY
40°

40°

4945 100 305
ca. 180 x 200 cm

12

0826 739 305
ca. 180 x 200 cm

12

4945 100 238
ca. 120 x 200 cm

4945 100 352
ca. 240 x 180 cm

168
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Das praktische Duschvorhang-Zubehör von 
Kleine Wolke ist einfach zu montieren, be-
sonders langlebig, hygienisch, pflegeleicht 
und universell einsetzbar.
Durch die einfache Montage lassen
sich auch die individuellsten Gestaltungs-
ideen schnell und unkompliziert
verwirklichen.

The practical shower curtain accessories in the 
Consumer Collection are attractively designed,
hygienic, easy-care and universally implemen
table. The simple installation helps to realise  
the most individual design ideas, quickly 
and straight-forwardly.

Les accessoires pratiques pour rideau de douche
de la Collection Consumer sont attrayants, hy-
giéniques, faciles à entretenir et universels. Leur 
montage simple permet de mettre en oeuvre rapi-
dement ses propres idées de  décoration

Zubehör + Duschrollos
Fittings + Shower blind        Garniture + Store de douche

B
BIG SPIDER	 199

D
DECKENHALTERUNG	  194/197
DV-RINGE	 198
DV-RINGE SILBER	 198
DV-RINGE BOCCIA	 198
DUSCHROLLO	 200

E
ENDSTÜCK	 196
ERSATZGLEITER	 197
ECK-DUSCHROLLO	 201

F
FEDERSTANGEN	 195-196
FEDERSCHIENE	 197

K
KLAMMERN	 199

L 
LEERKASSETTE	 200

R
RUNDSTANGE	 198

S
SCHRÄGWANDHALTER	 196

U
UNIVERSALSTANGE	 194

W
WINKELSTANGE	 194
WINKELSCHIENE	 197

Zubehör + Duschrollos / FITTINGS + SHOWER BLIND / GARNITURE + STORE DE DOUCHE
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90 x 90 cm 75 x 170 cm90 x 80 x 90 cm

UNIVERSALSTANGE 
Ø 25 mm
FÜR DUSCHE UND BADEWANNE

101 Chromfarbig100 Weiß

90 x 90 cm

WINKELSTANGE 
Ø 25 mm
FÜR DUSCHEN

Länge 60 cm
Length
Longueur

DECKENHALTERUNG 
Ø 25 mm
FÜR DV-STANGEN MIT Ø 25 MM

101 Chromfarbig100 Weiß

DECKENHALTERUNG EMPFOHLEN
Ceiling mount kit recommended.

Kit de montage plafond recommandé.

Verkürzung durch
Absägen möglich.

Shortening possible
by sawing off.

Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

UNIVERSAL ROD Ø 25 MM
for shower and bath

BARRE UNIVERSELLE Ø 25 MM
pour douche et baignoire

ANGULAR SHOWER CURTAIN ROD
Ø 25 mm

BARRE COUDÉE POUR RIDEAU DE
douche Ø 25 mm

SUSPENSION ROD FOR FIXING
to ceiling, Ø 25 mm
for shower curtain rods with Ø 25 mm

SUSPENSION À BARRE AU
plafond, Ø 25 mm
pour tringles à rideaux de douche avec Ø 25 mm

0345 ... 001

0348 ... 001

3303 ... 000

101 Chromfarbig100 Weiß

Ø 21 mm  FEDERSTANGE 

Ø 21 mm   FEDERSTANGE MIT STRUKTUR 

101 Chromfarbig

100 Weiß

101 Chromfarbig

Mit geriffelter
Oberflächen-
Struktur.

926 Schwarz

Verkürzung durch  
Absägen auf eine Länge 

von 20cm möglich.

0361 ... 000

75 - 125 cm

0362 ... 000

125 - 220 cm

3343 ... 014

75 - 125 cm

3343 ... 034

125 - 220 cm

FEDERSTANGE ZU WEIT AUSGEZOGEN? KEIN PROBLEM! Mit dieser Anleitung wird die Stange schnell wieder einsatzbereit:

SPRING ROD EXTENDED TOO FAR?  NO PROBLEM! These instructions will help you get the rod quickly ready for use again:
VOUS AVEZ TROP ÉTIRÉ LA BARRE À RESSORTS ? PAS DE PROBLÈME! Ces instructions vous permettront rapidement de remettre votre barre en état de marche:

1.	 Stange komplett auseinanderbauen.
	 Dazu die Endstücke abnehmen und das weiße 	
	 Übergangsstück abziehen. Die Stange besteht
	 aus einem Innenrohr (kleinerer Durchmesser mit 	
	 Feder) und dem Außenrohr.
1.	 Disassemble the rod completely. To do this, remove the end  
	 pieces and the white adapter piece. The rod consists of an  
	 inner tube (smaller diameter with spring) and the outer tube.

1.	 Démonter totalement la barre. 
	 À cet effet, retirer les embouts et enlever la pièce  
	 intermédiaire blanche. La barre se compose d‘un tube  
	 intérieur (avec le plus  
	 petit diamètre et un ressort) et d‘un tube extérieur.

2.	 Das Innenrohr komplett 	
	 aus dem Außenrohr 	
	 ziehen.

2.	 Completely remove the inner  
	 tube from the outer tube.

2.	 Retirer complètement le tube  
	 intérieur du tube extérieur.

4.	 Die Stange ist nun
	 wieder funktionsfähig
	 und lässt sich auf die
	 gewünschte Länge
	 ausziehen.
4.	 The rod is now ready for use  
	 again and can be extended to 
	  the desired length.

4.	 Désormais, la barre est de 		
	 nouveau fonctionnelle, et peut  
	 se rallonger à la longueur  
	 souhaitée.

3.	 Das Innenrohr mit der Seite ohne Feder
	 wieder in das Außenrohr stecken und bis zur 		
	 anderen Seite durchschieben/-ziehen.
	 Dann kann das Übergangsstück aufgeschoben 	
	 und die Endstücke wieder eingesetzt werden.
3.	 Put the inner tube with the side without the spring back  
	 into the outer tube and push/pull it through to the other side.
 	 The adapter piece can then be pushed on and the end pieces  
	 reattached.

3.	 Emboîter de nouveau le tube intérieur avec le côté dénué de 	
	 ressort dans le tube extérieur, et le pousser/le faire passer 	
	 au travers jusqu‘à l‘autre côté. La pièce intérieure peut alors 	
	 être décalée, et les embouts peuvent être remis en place.

Innenrohr

Außenrohr

Shortening possible by sawing 
off to a length of 20 cm.

Racourcissement possible par 
coupe à la scie à une longueur 

de 20 cm.

With ribbed surface 
structure.
Avec nervures structure 
de la surface.

HINWEIS ZUR MONTAGE
Alle Federstangen müssen vor dem Einspannen immer auf die
gewünschte Breite + 3 cm ausgezogen werden, damit die Stange 
auf Spannung gebracht wird.

Installation advice: Before being clamped, all spring rods must always be pulled out to the 
desired width + 3 cm so that the rod is tensioned.
Remarque de montage : Avant de fixer l‘article, toujours déplier toutes les barres à ressorts
à la largeur souhaitée + 3 cm, pour que la barre se trouve sous tension.

Verkürzung durch
Absägen möglich.

Shortening possible
by sawing off.

Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

Verkürzung durch
Absägen möglich.

Shortening possible
by sawing off.

Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

DECKENHALTERUNG EMPFOHLEN
Ceiling mount kit recommended.

Kit de montage plafond recommandé.

RINGE DURCHZIEHBAR
Shower curtain-pull-through rings.

Anneaux coulissants pour rideau de 
douche.

SPRING ROD
BARRE EXTENSIBLE

SPRING ROD WITH STRUCTURE
BARRE EXTENSIBLE AVEC STRUCTURE

Verkürzung durch  
Absägen auf eine Länge 

von 20cm möglich.
Shortening possible by sawing 

off to a length of 20 cm.
Racourcissement possible par 

coupe à la scie à une longueur 
de 20 cm.
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FEDERSTANGE Ø 25 mm

101 Chromfarbig

100 Weiß

0346 ... 001 3302 ... 000

125 - 220 cm 145 - 250 cm

0347 ... 001

75 - 125 cm

3307 ... 000
2 Stück 

1 Stück
0395 ... 000

100 Weiß

100 Weiß

ERGÄNZUNGSTEILE

Auf gewünschte Breite + 3 cm
ausziehen und einspannen.
Simply pullout to desired length + 3 cm
and clamp into position.
Tirer à la largeur adéquate + 3 cm,
puis comprimer et relâcher à l’endroit choisi.

Länge 6 cm
length 6 cm
longeur 6 cm

Holding fit for shower curtain rods
on oblique walls.

Support pour l’installation de barres
sur murs obliques.

Zur Befestigung von Duschgestängen
an schrägen Wänden.

SCHIENENSYSTEM MIT GLEITERN für Dusche und Badewanne
RAIL SYSTEM WITH SLIDERS for shower and bath
SYSTÈME DE RAIL AVEC ROULETTES pour douche et baignoire 

Keine Ringe erforderlich! Einfach den 
Duschvorhang an die integrierten Gleiter 
anknöpfen. Fertig!
Besonders geeignet für alle textilen 
Duschvorhänge von Kleine Wolke.

No rings necessary! All you have to do is 
attach the shower curtain to the integrated 
sliders. Finished!
Particularly suitable for all textile 
shower curtains by Kleine Wolke.

Pas besoin d'anneaux! II suffit de les
boutonner aux roulettes intégrées.
Et c‘est fini! Convient en particulier 
pour tous les rideaux de douche 
textiles es de Kleine Wolke.

WINKELSCHIENE

DECKENHALTERUNG ERSATZGLEITER

Nur auf gewünschte Breite 
ausziehen und einspannen.

Simply pullout to desired length
and clamp into position.

Trier a la largeur adequate, puis
comprimer et relacher a lendroit choisi.

für Duschvorhangschienen

100 Weiß

100 Weiß 100 Weiß

100 Weiß

inkl. 16 Gleiter
incl. 16 gliders

incl. 16 glisseurs

inkl. 12 Gleiter
incl. 12 gliders

incl. 12 glisseurs

3336 ... 019
75 x 170 cm

3337 ... 024
60 cm

3338 ... 970
5 Stück / 5 pieces / 5 pièces

3335 ... 014
75-125 cm

3335 ... 034
125-220 cm

75 x 90 cm75 x 170 cm

90 x 155 cm 90 x 90 cm

MONTAGEBEISPIELE:

926 Schwarz

NEW
COLOUR 

NEW 

SPRING ROD
BARRE EXTENSIBLE

Verkürzung durch  
Absägen auf eine Länge 
von 20cm möglich.
Shortening possible by sawing 
off to a length of 20 cm.
Racourcissement possible par 
coupe à la scie à une longueur 
de 20 cm.

für DV-Stangen Ø 25 mm 

FOR SHOWER CURTAIN ROD Ø 25 MM
POUR BARRE À RIDEAU DE DOUCHE Ø 25 MM

ENDSTÜCK
END FITTING / EXTRÉMITÉ

SCHRÄGWANDHALTER
MOUNTING BRACKET FOR SLOPING CEILING 
SUPPORT MURAL TRANSVERSAL 

ANGLE BRACKET
RAIL D‘ANGLE

Verkürzung durch
Absägen möglich.
Shortening possible
by sawing off.
Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

DECKENHALTERUNG EMPFOHLEN
Ceiling mount kit recommended.

Kit de montage plafond recommandé.

FEDERSCHIENE

Verkürzung durch
Absägen möglich.
Shortening possible
by sawing off.
Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

SPRING ROD
BARRE EXTENSIBLE

Verkürzung durch
Absägen möglich.

Shortening possible
by sawing off.

Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

SUSPENSION ROD FOR FIXING TO CEILING
SUPPORT PLAFOND POUR RAILS DE RIDEAUX 
DE DOUCHE

ADDITIONAL GLIDERS
GLISSEURS SUPPLEMENTAIRES
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90 x 90 cm
oder Zwischenmaße 
80-90 x 80-90 cm

101 Chromfarbig

100
Weiß

124
Silber

117
Chrom

926
Schwarz

000
Glasklar

0268 ... 000
1 VE  = 12 Stück / unit / unités

3331 ... 000
1 VE  = 12 Stück / unit / unités

3332 ... 000
1 VE  = 12 Stück / unit / unités

(Innendurchmesser = 5 cm) 
(inner diameter = 5 cm)
(diamètre intérieur = 5 cm)

(Innendurchmesser = 5 cm) 
(inner diameter = 5 cm)
(diamètre intérieur = 5 cm)

3301 ... 000

100
Weiß

000
Glasklar

Zum Befestigen des 
Duschvorhangs an der 
Wand bzw. Duschkabine.

0279 ... 000
1 VE  = 2 Stück / unit / unités

KLAMMERN

To fix the shower curtain on
the wall or shower cubicle.
Fixer le rideau de douche au
mur ou cabine de douche.

940 mm

710 mm

3325 ... 000

100 Weiß

„Spider” shower curtain frame with 12 arms.
Fits any Kleine Wolke shower curtain (180 x 200 cm).

Support „araignée” pour rideau de douche avec 12 bras.
Compatible avec tous les rideaux de douche 

Kleine Wolke (180 x 200 cm).

RUNDSTANGE Ø 25 mm
für Duschwannen
ROUND POLE FOR SHOWER
TIGE ARRONDIE POUR DOUCHE

Verkürzung durch
Absägen möglich.

Shortening possible
by sawing off.

Raccourcissement possible
par coupe à la scie.

DUSCHVORHANG-RINGE
SHOWER CURTAIN RINGS
ANNEAUX POUR RIDEAU DE DOUCHE

DV-RINGE SILBER
SHOWER CURTAIN RINGS, SILVER
ANNEAUX ARGENTÉS POUR RIDEAU DE DOUCHE

DV-RINGE BOCCIA
SHOWER CURTAIN RINGS
ANNEAUX POUR RIDEAU DE DOUCHE

BIG SPIDER
Duschvorhang-Spinne mit 12 Armen.

Passt für jeden Duschvorhang
(180 x 200 cm) von Kleine Wolke.

OHNE DUSCHVORHANG
without shower curtain

pas de rideau de douche

SHOWER CURTAIN CLIPS
PINCES À RIDEAU DE DOUCHE
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108 Milky
Duschrollo Design 1

110 Grau
Duschrollo Design 6

114 Schneeweiß
Duschrollo Design 11

100 Weiß
Duschrollo Design 3

721 Blue
Duschrollo Design 8

109 Weiß
Duschrollo Design 12

116 Clear
Duschrollo Design 4

351 Kupfer
Duschrollo Design 10

128 cm

24
0 

cm

134 cm

Alle Designs
all designs

tous les modèles

100% VINYL

100 Weiß

inkl. Welle

(Rollo wird in die Welle eingezogen)*

*Shower roller blind is retracted into the shaft
*Les Store de douche est inséré dans l‘arbre

8 MODISCHE DUSCHROLLO-DESIGNS
AUS 100% VINYL
•	 Abrollkordel links oder rechts montierbar
•	 Designs flexibel austauschbar
•	 einfache Montage
•	 platzsparend
•	 magnetisches Beschwerungsband im Saum
•	 offene Kassette verhindert Schimmelbildung

8 trendy shower blind designs, 100% Vinyl
•	 side pull installable left or right side
•	 designs flexibly interchangeable
•	 easy installation
•	 space-saving
•	 magnetic strip in the hem
•	 open cartridge prevents mould formation

8 décors tendance de store de douche, 100% Vinyl
•	 cordelette montable à gauche ou à droite
•	 designs échangeables
•	 montage facile
•	 peu encombrant
•	 rubant magnétique alourdissant dans l‘ourlet
•	 caisson ouvert défavorable à la formation de moisissure

LEERKASSETTE
EMPTY CARTRIDGE
LE CAISSON

SHOWER ROLLER BLIND
STORE DE DOUCHE

DUSCHROLLO

+

SO FUNKTIONIERT‘S:
THAT‘S HOW IT WORKS: / ÇA FONCTIONNE COMME ÇA:

A

B

3320 ... 746
Leerkassette

3321 ... 747
Duschrollo

MONTAGEVIDEO

62
 c

m

138 cm

128 cm 53 cm

24
0 

cm

108 Milky
Eckduschrollo Design 1

100 Weiß
Eckduschrollo Design 3

110 Grau
Eckduschrollo Design 6

108 Milky
Schmales Duschrollo
Design 1

100 Weiß
Schmales Duschrollo
Design 3

110 Grau
Schmales Duschrollo
Design 6

KOMPLETT MIT 2 KASSETTEN UND
PASSENDEN DUSCHROLLO
•	 in 3 modischen Designs verfügbar
•	 Eckstück links oder rechts montierbar
•	 einfache Montage
•	 platzsparend
•	 magnetisches Beschwerungsband im Saum
•	 offene Kassette verhindert Schimmelbildung

Complete with 2 cartridges and matching shower blinds
•	 3 trendy designs available
•	 corner piece installable left or right side
•	 easy installation
•	 space-saving
•	 magnetic strip in the hem
•	 open cartridge prevents mould formation

Complet avec 2 caissons et les stores assortis
•	 trois décors disponibles
•	 angle montable à gauche ou à droite
•	 montage facile
•	 peu encombrant
•	 rubant magnétique alourdissant dans l‘ourlet
•	 caisson ouvert défavorable à la formation de moisissure

24
0 

cm

53 cm

Zum Austausch am
Eckduschrollo / kurze Seite
For interchanging with bay-style
shower roller blind/ short edge

Pour remplacement sur le store de
douche d’angle/côté court.

3324 ... 737
Schmales Duschrollo 

3319 ... 745
Eckduschrollo

Leerkassetten
Duschrollo

Shower roller blind
Store de douche

Duschrollo
Shower roller blind
Store de doucheEmpty cartridge

Le caisson

DUSCHROLLO
SHOWER ROLLER BLIND
STORE DE DOUCHE

ECKDUSCHROLLO
CORNER SHOWER ROLLER BLIND

STORE DE DOUCHE ENANGLE

MONTAGEVIDEO

SCHMALES DUSCHROLLO
SLIM SHOWER ROLLER BLIND

STORE DE DOUCHE ÉTROIT

Alle Designs
all designs

tous les modèles

100% VINYL

Alle Designs
all designs

tous les modèles

100% VINYL

shaft incl. / l‘abre incl.
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Safety inserts                    Tapis anti-dérapants

Sicherheitseinlagen

A
AROSA	 204
ART	 207
ANTI-RUTSCH-STICKER	 206

B
BAHAMAS	 207
BORKUM	 207
BUBBLE	 208

C
CASABLANCA	 204

G
GATTY	 204

H
HENRY	 208
HONEY	 205

I
IVY	 205

J
JACKSONS	 208
JAVA-PLUS	 205
JUIST	 209

K
KALLI	 209

M 
MARBLE	 210
MYSTIC	 210

P
PERLA	 211
PILLOW	 211

S
SIGN	 206
SARDINAS	 211
SAVANNAH	 212
STEPSTONE	 212

T
TESS	 213

V
VISION	 212

Sicherheitseinlagen / SAFETY INSERTS / TAPIS ANTI-DÉRAPANTS

JUIST� 209 MYSTIC� 210 TESS� 213

NEW NEW NEW 
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CASABLANCA

Ideal geeignet für bodengleiche Duschen.
Ideal for level showers.
Idéal pour douches à niveau.

100
Weiß

201
Beige

720
Blau

901
Anthrazit

923
Möwe

0221 ... 008
ca. 32 x 22 cm

0221 ... 002
ca. 55 x 55 cm

0221 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4113 ... 051
ca. 75 x 75 cm

100
Weiß

EXTRA

75 x 75 cm

Sondergröße
Special size / Taille spéciale

IVY

HONEY

5352 ... 002
ca. 55 x 55 cm

5352 ... 009
ca. 36 x 80 cm

116
Clear

4122 ... 071
ca. 54 x 54 cm

4122 ... 072
ca. 39 x 69 cm

100
Weiß

116
Clear

766
Türkis

4154 ... 073
ca. 39 x 68 cm

4154 ... 071
ca. 54 x 54 cm

100
Weiß

926
Schwarz

PVC frei
PVC free / sans PVC

A ROSA
PVC 

PVC 

GATTY

Ideal auch für den Outdoor-Bereich.
Also ideal for outdoors. 
Parfaitement adapté à l‘extérieur.

POLYPROPYLEN / TPE

PVC 

PVC 
Praktische Aufmachung in gerollter Form.
Practical presentation in rolled form.

Présentation pratique sous forme roulée.

0241 ... 009
ca. 36 x 92 cm

0241 ... 002
ca. 55 x 55 cm

100
Weiß

PVC frei
PVC free / sans PVC

JAVA-PLUS
TPE

Hohe Rutschfestigkeit
High level of slip resistance 
Qualité antidérapante élevée

Extreme Haltbarkeit
Extremely durable
Durabilité extrême

Höchster Komfort
Maximum comfort
Confort très élevé

Kann individuell 
zugeschnitten werden.
Can be individually tailor-made.
Peut être découpé individuellement.
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ANTI-RUTSCH STICKER

QUADRO Sticker

100
Weiß

4155 ... 976
Set 18-teilig / 18 parts / 18 parties

6 x 10,5 cm x 10,5 cm;  
6 x 7,9 cm x 7,9 cm;  
6 x 4,6 cm x 4,6 cm

116
Clear

DAISIES Sticker

ca. 4 cm

4128 ... 976
Set 18-teilig / 18 parts / 18 parties

9 x Ø 10,5 cm + 9 x Ø 4,5 cm

116
Clear

STRIPES Sticker

4111 ... 948
Set 6-teilig / 6 parts / 6 parties

Stück / pieve / pièce: 
ca. 25 x 1,8 cm

TAPE Anti-Rutsch-Band

4144 ... 060
Rolle, individuell zuschneidbar
Roll, individually cut to size

Rôle, coupé individuellement

5 m x 2 cm

4384 ... 009
ca. 36 x 80 cm

4384 ... 002
ca. 55 x 55 cm

116
Clear

SICHERER HALT
safe grip
stabilité assurée 

SELBSTKLEBEND
self adhesive	
auto-adhésif

LEICHT ABLÖSBAR
easily removable
facilement détachable

SIGN
PVC 

116
Clear

124
Silber

116
Clear

PVC ANTI-SLIP STICKERS FOR THE SHOWER AND BATH  
PASTILLES ANTIDÉRAPANTES POUR DOUCHE ET BAIGNOIRE

4165 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4165 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4165 ... 002
ca. 55 x 55 cm

202
Natur

BAHAMAS

ART
PVC 

PVC 

4162 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4162 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4162 ... 002
ca. 55 x 55 cm

148
Multicolor

BORKUM

4159 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4159 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4159 ... 002
ca. 55 x 55 cm

148
Multicolor

PVC 

Kann individuell 
zugeschnitten werden.
Can be individually tailor-made.
Peut être découpé individuellement.

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante
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5313 ... 008
ca. 32 x 22 cm

5313 ... 002
ca. 55 x 55 cm

5313 ... 001
ca. 36 x 92 cm

769
Marineblau

BUBBLE
PVC 

HENRY
PVC 

JACKSONS
PVC

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

4153 ... 002
ca. 55 x 55 cm

4153 ... 001
ca. 36 x 92 cm

190
Weiß Schwarz
*100 Weiß

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

4163 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4163 ... 002
ca. 55 x 55 cm

148
Multicolor
*100 Weiß

JUISTNEW 

PVC 

4173 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4173 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4173 ... 002
ca. 55 x 55 cm

148
Multicolor

KALLI
PVC 

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

4161 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4161 ... 002
ca. 55 x 55 cm

185
Schwarz 
Weiß
*100 Weiß

FOTOREALISTISCHER DRUCK
Photorealistic print 

Qualité satinée brillante
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NEW MYSTIC
PVC 

4170 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4170 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4170 ... 002
ca. 55 x 55 cm

750
Navy

MARBLE

4102 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4102 ... 002
ca. 55 x 55 cm

4102 ... 001
ca. 36 x 92 cm

901
Anthrazit

PVC 

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

4160 ... 002
ca. 55 x 55 cm

4160 ... 001
ca. 36 x 92 cm

148
Multicolor
*100 Weiß

4164 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4164 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4164 ... 002
ca. 55 x 55 cm

926
Schwarz

Universalkissen   PILLOW

PERLA
PVC 

PVC 

SARDINAS
PVC 

5366 ... 008
ca. 32 x 22 cm

100
Weiß

Die ideale Ergänzung zu vielen
Sicherheitseinlagen mit Motiv.

The ideal complement to many safety inserts 
with motifs.

L‘atout idéal pour compléter tous
les tapis antidérapants à motif.
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4151 ... 002
ca. 55 x 55 cm

4151 ... 001
ca. 36 x 92 cm

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

148
Multicolor
*100 Weiß

189
Grau

202
Natur

4387 ... 008
ca. 32 x 22 cm
4387 ... 008
ca. 32 x 22 cm

4387 ... 002
ca. 55 x 55 cm
4387 ... 002
ca. 55 x 55 cm

4387 ... 001
ca. 36 x 92 cm
4387 ... 001
ca. 36 x 92 cm

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

4166 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4166 ... 002
ca. 55 x 55 cm

189
Grau
*100 Weiß

SAVANNAH
PVC 

STEPSTONE
PVC 

VISION
PVC

453
Rubin
*100 Weiß

TESS
PVC 

5366* ... 008
ca. 32 x 22 cm

4171 ... 001
ca. 36 x 92 cm

4171 ... 002
ca. 55 x 55 cm

NEW 
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4947 000 305
ca. 180 x 200 cm

12

10 Duschvorhänge, sortiert, mit je 12 weißen DV-Ringen. 
Unterschiedliche Designs.

10 Shower curtains, sorted, each with 12 white shower curtain rings.
Different designs.

10 Rideaux de douche, assortis, munis chacun de 12 anneaux de rideau.                     
de douche blancs. Différents modèles.

TEXTIL 100% Polyester

40°40°

ÖKOPLAST 100% PEVA PVC-frei

4837 000 305
ca. 180 x 200 cm

12

Ökoplast-Duschvorhänge sind PVC-frei. Sie werden ohne Zusätze von 
Chloriden und Cadmium gefertigt und sind recyclingfähig.

Ökoplast shower curtains are PVC-free.
They are manufactured without any chloride or cadmium additives and are recyclable.

Les rideaux de douche Ökoplast ne contiennent pas de PVC. Ils sont fabriqués sans addition 
de chlorures ni de cadmium et sont recyclables.

3313 Set 3-tlg. (920)

1 > DV-Stange 75-125 cm
2 > Duschvorhang 120 x 200 cm
3 > 8 DV-Ringe

3313 100 920
Dusch-Set, weiß

100% VINYL

DV-RINGE
Shower curtain rings
Anneaux pour rideau
de douche

DV-STANGE
Universal rod
Barre universelle

DUSCHVORHANG
Shower curtain
Rideau de douche

1

3

WASSERDICHT
Waterproof
Étanche à l‘eau

Set-Angebote
Set deals               Offres spéciales

DUSCH-SET

2

MOTION

PROMO

BEISPIELABBILDUNGEN
Examples / Exemples

WASSERABWEISEND
With water-repellent finish
Traitement hydrofuge

BEISPIELABBILDUNGEN
Examples / Exemples

WASSERDICHT
Waterproof
Étanche à l‘eau

10 Duschvorhänge, sortiert, mit je 12 
weißen DV-Ringen. Unterschiedliche Designs.

10 Shower curtains, sorted each with 12 white shower curtain rings.
Different designs.

10 Rideaux de douche, assortis, munis chacun de 12 anneaux de rideau de.      
douche blancs. Différents modèles.
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Ihre Verkaufsfläche exakt und individuell auf Ihre Wünsche zugeschnitten – das bieten Ihnen die flexiblen Shopsysteme von Kleine Wolke. Für Bestü-
ckungen auf der Freifläche und in der Rückwand haben wir die richtigen Warenträger und schaffen mit der attraktiven Umsetzung von aktuellen Farb- 
und Themenwelten ein neues, emotionales Einkaufserlebnis am POS.
Selbst auf den kleinsten Flächen können mit den Kleine Wolke Shopsystemen unterschiedlichste Warengruppen ansprechend miteinander kombiniert 
werden. Gerne gestalten wir auch Ihre Flächenplanung – sprechen Sie uns an.

POS EXCELLENCE - MARKETING CONCEPT
Your retail space, tailored exactly to your wishes – that is what the flexible shop system by Kleine Wolke offers you. We have the right product displays for the placement 
of goods on the shop floor or against the back wall, and we use the attractive implementation of current colour themes to create a new, emotional shopping experience at 
the POS. We would love to design your space too – talk to us about it!

POS EXCELLENCE - CONCEPT DE COMMERCIALISATION
Votre espace de vente personnalisé exactement selon vos désirs – voilà ce que vous offre les systè-mes d‘agencement modulables Kleine Wolke. Pour équiper des espaces 
libres ou des parois murales, nous disposons des supports appropriés et créons ainsi une ambiance particulière dans votre point de vente en utilisant des thèmes et des 
couleurs actuels.Nous pouvons également planifier l‘agencement de votre boutique – contactez-nous!

POS Excellence
VERMARKTUNGSKONZEPT VON KLEINE WOLKE

Warenträgerkonzept Shop VARIO
Maximale Flexibilität und Funktionalität – das 
bietet Shop VARIO designed by Kleine Wolke. Das 
modulare System in den Farbtönen Anthrazit und 
Weiß in Kombination mit edlem Eichenholz-Dekor 
kann individuell mit unterschiedlichsten Bauteilen 
und Emotionals erweitert werden und bietet so 
eine attraktive, zugeschnittene Präsentation unter-
schiedlichster Warengruppen für ein emotionales 
Einkaufserlebnis am POS. Mit der Flächenplanung 
in Farb- und Themenwelten sorgen wir für Zusatz-
umsatz und Ertragssteigerung.

Display Concept Shop VARIO 
Maximum fl exibility and functionality – that is 
what Shop VARIO, designed by Kleine Wolke, has 
to offer. The modular system, in the colours an-
thracite and white, can be expanded and added to 
with the use of different components and motifs, 
and therefore offers an attractive way to present 
even the most varying product groups which is 
geared towards customer needs, for an emotive 
shopping experience at the POS. With an area 
plan in an appropriate colour scheme and theme, 
displaying products together encourages impulse 
purchases of interrelated products: great for ad-
ditional turnover and an increase in earnings.

Display Concept Shop VARIO 
Flexibilité et fonctionnalité maximum – c‘est le 
concept du Shop VARIO designed by Kleine Wolke. 
Le système modulaire en coleurs anthracite et 
blanc peut être élargi et complété individuellement 
avec différents éléments et objets «émotion», et 
offre une présentation de différentes catégories de 
produits attractive et adaptée aux besoins du cli-
ent pour une expérience d‘achat agréable en point 
de vente. Grâce aux différents thèmes et couleurs 
proposés, l‘agencement de votre boutique fera 
naître chez vos clients des envies d‘achats sponta-
nés et groupés, ce qui permettra d‘augmenter vos 
recettes et d‘améliorer votre rendement.

BADTEPPICHPRÄSENTER
Bath mat display unit 
Présentoir pour tapis de bain

Abmessungen (B x H x T)
Dimensions

130 x 148 x 50 cm

Beispiele Blenden

Nature Structure
Art.-Nr.: 0003 008 001

Neue Ernte
Art.-Nr.: 0003 008 009

Einfach Meer
Art.-Nr.: 0003 008 010

Simply Lace
Art.-Nr.: 0003 008 005

Düne neutral
Art.-Nr.: 0003 008 006

Vario Anthrazit Seitenwange 470x1456.indd   1 03.02.17   12:18

Nature Structure
1000 mm Art.-Nr.: 0003 001 179
1250 mm Art.-Nr.: 0003 001 172

Einfach Meer
1000 mm Art.-Nr.: 0003 001 201
1250 mm Art.-Nr.: 0003 001 199

Logo Neutral
1000 mm Art.-Nr.: 0003 001 177
1250 mm Art.-Nr.: 0003 001 170

Simply Lace
1000 mm Art.-Nr.: 0003 001 183
1250 mm Art.-Nr.: 0003 001 176

Düne Neutral
1000 mm Art.-Nr.: 0003 001 178
1250 mm Art.-Nr.: 0003 001 171

Neue Ernte
1000 mm Art.-Nr.: 0003 001 200
1250 mm Art.-Nr.: 0003 001 198

0003001198 Neue Ernte Blende 125 1240x3696.indd   10003001198 Neue Ernte Blende 125 1240x3696.indd   1 09.06.2023   11:05:4109.06.2023   11:05:41

Maße / Dimensions : 470 x 1456 mm
Acrylglas für Seitenwange / Acrylic glass for side panel / Verre acrylique pour joue latérale 

TEGO (EMOTIONALS FÜR KOPFBLENDEN) / Emotionals for head panels / Emotionals pour les bandeaux

Maß: Tego 1000: 990 x 396 mm  /  Tego 1250: 1240 x 396 mm
Material: Magnetfolie / Material: Magnetic foil / Matériau: film magnétique

Vario Anthrazit Seitenwange 470x1456.indd   5 03.02.17   12:19

Vario Anthrazit Seitenwange 470x1456.indd   6 06.04.17   09:45

SEITENWANGE SHOP IN SHOP
Side panel / Joue latérale

Examples of panels / Exemples de bandeaux

POS ExcellencePOS Excellence
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Abmessungen (B x H x T)
Dimensions 

520 x 271 x 69 cm

POS Rück wand - 4 x 1 , 25m
Rear wall 
Panneau arrière

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.

POS ExcellencePOS Excellence
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MIT BADTEPPICHSTANGE 
UND KOPFREGAL
VARIO with bath rug sloping hanger and 
head shelf 
VARIO avec cintre diagonal pour tapis de 
bain et régal de tête

Abmessungen (B x H x T)               
Dimensions

268 x 145 x 80 cm

3er Vario
MIT BADTEPPICH-
SCHRÄGABHÄNGER
VARIO with bath rug sloping hanger 
VARIO avec cintre diagonal pour tapis de bain

Abmessungen (B x H x T)
Dimensions

160 x 145 x 80 cm

2er Vario

POS ExcellencePOS Excellence

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.



223222 CLASSIC COLLECTION POS EXCELLENCE 

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.

Abmessungen (B x H x T)                
Dimensions

233 x 145 x 80 cm

Abmessungen (B x H x T)                
Dimensions

375 x 261 x 65 cm 

Unser Uni-Programm überzeugt durch klare Formsprache und produkt-übergreifende Farbgestaltung. Das 
Konzept lässt sich sowohl auf dem Freiflächenpräsenter als auch in der Rückwand optimal 
vermarkten.

THE SOLID PRESENTATION - STRAIGHT TO THE POINT ACROSS ALL PRODUCTS 
Our solid line features attractive clear design vocabulary and colour schemes spanning products. The concepts can be implemented opti-
mally both on a free-standing display and the back wall.

LA PRÉSENTATION UNI — EN VENIR AU FAIT POUR TOUS LES PRODUITS 
Notre programme Uni se distingue grâce à son langage des formes clair et à ses choix de couleur concernant tous les produits. Le concept 
peut être mis en œuvre de manière optimale sur le présentoir et le panneau arrière.

Uni-Präsentation
PRODUKTÜBERGREIFEND AUF DEN PUNKT GEBRACHT

POS RÜCKWAND - 3 x 1,25M
Rear wall 
Panneau arrière

POS ExcellencePOS Excellence

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.
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UNSER ANSPRUCH

Nachhaltigkeit

Für die optimale Präsentation des Eco-Sortiments und 
eine schnelle Orientierung der Endverbraucher stellen 
wir Ihnen einen vielseitigen Warenträger basierend auf 
unserem bewährten Shopsystem zur Verfügung.

For optimal presentation of the Eco range and for the customer‘s 
swift orientation, we offer you a newly developed, fl exible goods 
carrier based on our existing shop systems.

En vue d‘une présentation optimale de l‘assortiment Eco et de 
l‘orientation rapide du client, nous vous proposons un support de 
marchandises inédit, fl exible, qui s‘appuie sur notre système de 
boutique existant.

Beispiel 2: Rückseite
Example 2: Back
Exemple 2: verso

Nachhaltigkeit
MIT STARKER FERNWIRKUNG

Abmessungen (B x H x T)                
Dimensions

154 x 145 x 75 cm

SUSTAINABILITY WHICH STRIKES FROM A DISTANCE          LE DÉVELOPPEMENT DURABLE QUI AGIT À DISTANCE

Our commitment to sustainability    
Notre engagement en faveur de la durabilité

Beispiel 1: Rückseite
Example 2: Back
Exemple 2: verso

POS ExcellencePOS Excellence

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.
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FREIFLÄCHEN-PRÄSENTER SPIEGEL
Open-space presenter mirror 
Présentoir espace libre miroir

RÜCKWAND SPIEGEL
Rear wall mirror 
Panneau arrière miroir

Die Warengruppe Spiegel mit unterschiedlichen Anbringungs- und Stellmöglichkeiten lässt sich attraktiv und ansprechend mit 
Funktions-mustern in einer flexiblen Freifl ächen-Platzierung darstellen, als auch in einer optimalen Rückwand-Abwicklung.

Optimum product presentation - flexible and unique
The mirror product group, with its various options for attachments and adjustments, lends itself to being displayed attractively and appealingly 
with functional models in a flexible open space, or alternatively in a fantastic rear wall arrangement.

La présentation optimale du produit - flexible et individuelle
Le groupe de produits Spiegel avec ses différentes possibilités de mise en place et d‘arrangement, est présenté de manière attractive et plaisante 
grâce au placement des modèles d’exposition sur des espaces libres fl  exibles ou comme présentation murale optimale.

Spiegel-Präsentation
DIE OPTIMALE PRODUKTPRÄSENTATION - FLEXIBEL UND INDIVIDUELL 

Abmessungen (B x H)                                 
Dimensions

125 x 261 cm

Abmessungen (B x H x T)                                 
Dimensions

90 x 169 x  79,5 cm

POS ExcellencePOS Excellence

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.
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FREIFLÄCHEN-PRÄSENTER DUSCHROLLO
Open-space presenter shower blind
Présentoir espace libre store de douche

RÜCKWAND DUSCHROLLO
Rear wall shower blind
Panneau arrière store de douche

Duschrollo-Präsentation 
Egal, ob für Freifläche oder Rückwand – auch für diese Warengruppe 
hat Kleine Wolke eine perfekt abgestimmte Warenpräsentation mit 
Anwendungsbeispiel entwickelt.

The optimal product presentation – for information and testing
Shower Blind Presentation 
Kleine Wolke has developed the perfect way to present this product group by means  
of a usage example – be this on the shop fl oor or the back wall.

La présentation optimale du produit – pour information et test
Présentation store de douche 
Qu‘ils soient destinés à un espace libre ou à une paroi murale, Kleine Wolke a éga-
lement développé une présentation harmonieuse avec exemples d‘application pour 
cette catégorie de produits.

Mit bis zu 3 unterschiedlichen Präsentationsformen stellt Kleine Wolke die Warengruppe der WC-Sitze gekonnt in Szene. Für 
ein harmonisches POS-Erscheinungsbild, individuell auf Ihre Ansprüche ausgelegt, gibt es diese Warenträger zur Wahl in den 
Dekoren Weiß & Anthrazit.

Toilet Seat Presentation: The triple product presentation - suitable for every space 
With up to 4 different presentation forms, Kleine Wolke 
knows exactly how to present toilet seats as a product group. For a harmonic POS appearance that is designed individually for your needs, these product displays are 
available in anthracite, aluminium, white, maple or beech.

Présentation abattants WC: La triple présentation des produits - adaptée à chaque place 
Kleine Wolke met en scène la catégorie des abattants WC 
à travers 4 choix de présentation différents. Pour obtenir un point de vente individuel et harmonieux correspondant à vos atten-tes, ces supports sont conçus au choix 
avec des décors en anthracite, aluminium, blanc, érable ou hêtre.

Abmessungen (B x H x T)                
Dimensions

75 x 180 x 48 cm

Abmessungen (B x H)                                 
Dimensions

125 x 290 cm

QUERPRÄSENTER
Cross presenter / Présentateur croix

Abmessungen (B x H x T)                                 
Dimensions

120 x 108 x 39,5 cm

SÄULE
Pillar / Colonne

Abmessungen (B x H x T)                                 
Dimensions

55 x 172 x 55 cm

PALETTEN-PRÄSENTER
Pallet presenter / présentateur palettes

Abmessungen (B x H x T)                                 
Dimensions

44 x 149,9 x 51,9 cm

Duschrollo
DIE OPTIMALE PRODUKTPRÄSENTATION - ZUM INFORMIEREN UND TESTEN

WC-Sitze
DIE DREIFACHE PRODUKTPRÄSENTATION – PASSEND FÜR JEDEN PLATZ

POS ExcellencePOS Excellence

*Abbildungen beispielhaft. Produkte und Bestückung können abweichen.
*Illustrations are examples only. Products and equipment may vary.
*Images à titre d’exemple. Les produits et les configurations peuvent varier.
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Pflegesymbole  / CARE SYMBOLS / SYMBOLES D‘ENTRETIEN Service
Schonwaschgang

Schonwaschgang

Handwäsche

Nicht bleichen

Trocknen mit reduzierter  
thermischer Beanspruchung

Nicht im Wäschetrockner 
trocknen

Warm bügeln

Mäßig heiß bügeln

Nicht bügeln

Fußbodenheizungsgeeignet

Keine chemische
Reinigung möglich

Spülmaschinengeeignet Nicht spülmaschinengeeignet

VERTRIEB + VERWALTUNG 
Sales + administration / Vente + administration

Kleine Wolke Textilgesellschaft mbH & Co. KG
Herzogin-Cecilie-Allee 16/18 · 28217 Bremen
Postfach 75 02 65 · 28722 Bremen
Geschäftsführerin: Tanja Mattheis

LOGISTIK + RETOURENABWICKLUNG  
Logistics + returns handling 

Logistique + traitement des retours

Kleine Wolke Textilgesellschaft mbH & Co. KG
Carl-Benz-Straße 33 · 28237 Bremen

Kundenservice Österreich / Customer Service Austria / Service clients Autriche

LEIFHEIT Österreich GmbH
IZ NÖ-Süd, Strasse 16, Objekt 69/5/II
2355 Wiener Neudorf / Austria

Kundenservice Export / Customer service export / Service clientèle Export

export@kleinewolke.com
Tel.  + 49 421 6261-235

Für diesen Katalog gelten unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen. Für Druckfehler und Farbabweichungen übernehmen wir keine Haftung. 
Our General Terms and Conditions apply to this catalogue. We accept no liability for printing errors and colour deviations. 
Nos conditions générales de vente s‘appliquent à ce catalogue. Nous déclinons toute responsabilité en cas d‘erreurs d‘impression ou de différences de couleurs.

Telefon: +49 421 6261-0
Telefax: +49 421 6261-392
export@kleinewolke.com
www.kleinewolke.com

KUNDENSERVICE / Customer Service / Service clientèle

Haben Sie Fragen? Wir helfen Ihnen gerne. / For further infomration do not hesitate to contact us. / Avez-vous des questions? N‘hésitez pas de nous contacter.

Kleine Wolke AG

Feldstraße 2
CH-5506 Mägenwil

Tel.  + 43 2236 64923
Fax  + 43 2236 64924                                             
info.austria@leifheit.com

E-Mail: info@kleinewolke.ch 
www.kleinewolke.ch

Tel.  + 41 56 648 41 21
Fax  + 41 56 648 41 29

Kleine Wolke - IHR GESCHÄFTSPARTNER IN DER SCHWEIZ

Der Vertrieb an Privatpersonen erfolgt ausschließlich über unser Kleine Wolke Händlernetz.
Sie erreichen uns am besten per E-Mail: info@kleinewolke.ch. Bitte auf genaue Mass- und Farbangaben achten.

ÖFFNUNGZEITEN
LIEFERFRISTEN

Montag-Freitag: 08:00 - 11:45 Uhr / 13:15 - 17:00 Uhr (Freitag 15:00 Uhr)
Lagerartikel/Seriengrößen
Duschvorhänge mit Sonderanfertigung
Creativo Collection Sonderanfertigungen (Skizze/Spezialfarben)

ca. 7 Arbeitstage ab Werk
ca. 20 Arbeitstage ab Werk
ca. 30 Arbeitstage ab Werk

VERSAND Franko ab CHF 200.- Auftragswert netto. Bei Rechnungen unter CHF 200.- netto, Mindermengenzuschlag CHF 15.-

BEANSTANDUNGEN Bitte kontrollieren Sie unsere Lieferungen sofort nach Erhalt, spätestens innert 8 Tagen. Beschädigt eintreffende Sendungen von der Transportfirma 
bestätigen lassen. Sollte Kleine Wolke ein Verschulden treffen, bitten wir um schriftliche Mitteilung.

KONDITIONEN Die unverbindlichen Preisempfehlungen verstehen sich inkl. Mehrwertsteuer.

Kleine Wolke - VOTRE PARTENAIRE COMMERCIAL!

La vente aux personnes privées s’effectue exclusivement via notre réseau de revendeurs Kleine Wolke. 
POUR NOUS JOINDRE! Le mieux, c’est d’utiliser notre adresse e-mail info@kleinewolke.ch / Veuillez faire attention à fournir des indications précises sur les dimensions et les couleurs!

HORAIRES D‘OU-
VERTURE
DÉLAIS DE LIV-
RAISON

Lundi – Vendredi: 08.00 – 11.45 / 13.15  - 17.00 Uhr heures (Vendredi 15.00)
(Articles en stock /Tailles en série) 
Rideaux de douche de fabrication spéciale 
Collection Creativo Fabrication spéciale (croquis)  ou couleurs spéciales

env.  7 jours ouvrés départ usine
env.  20 jours ouvrés départ usine
env.  30 jours ouvrés départ usine

EXPÉDITION Franco à compter de CHF 200.- de valeur de commande net. Pour les commandes inférieures à CHF 200.- nets, supplément pour quantité minimale CHF 15.-  

RÉCLAMATIONS Veuillez contrôler notre livraison dès réception, mais au plus tard en l’espace de 8 jours. Veuillez vous faire confirmer les envois, qui vous parviennent  
endommagés, par la société de transport. Si Kleine Wolke devait êtreresponsable du dommage, nous vous prions de bien vouloir nous le notifier par écrit.

CONDITIONS Les prix de vente recommandés s’entendent T.V.A. inclue. 

Kleine Wolke - VOSTRO PARTNER COMMERCIALE!

La vendita ai privati avviene esclusivamente attraverso la nostra rete di concessionari Kleine Wolke. 
COME RAGGIUNGERCI! La via più semplice è scrivere al nostro indirizzo e-mail info@kleinewolke.ch / Si prega di prestare attenzione alla correttezza delle indicazioni di grandezza e di colore!

ORARI DI 
APERTURA
TERMINI DI 
CONSEGNA

Lunedì – Venerdì: 08.00 – 11.45 / 13.15  - 17.00 Uhr (Venerdì fino alle 15.00)
Articolo in magazzino /dimensioni di serie)
Tende per doccia speciali
Collezione Creativo Produzioni speciali (schizzo) o colori particolari

ca.  7 giorni lavorativi franco fabbrica
ca.  20 giorni lavorativi franco fabbrica
ca.  30 giorni lavorativi franco fabbrica

SPEDIZIONE Gratuita per ordini di valore a partire da CHF 200.- netto. In caso di ordini inferiori a CHF 200.- netto, supplemento per quantità minima CHF 15.-

RECLAMI Si prega di controllare la merce fornita immediatamente dopo la ricezione, comunque entro e non oltre 8 giorni. Chiedere al vettore di confermare even-
tuali spedizioni danneggiate. Qualora Kleine Wolke sia responsabile del danno, si prega di informarci per iscritto.

CONDIZIONI I prezzi consigliati non vincolanti si intendono IVA inclusa.
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ACCESSOIRES  
Alva		     112
Belgrano 		     112
Bonny 		     113
Brace 		     113
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Cubic 		     116
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Dash 		     117
Deep 		     117
Eclipse 		     118
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Silence                                           139
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